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V tozi broî e vklùwena cqlata informaciq za perioda ot 1.1.2007 g. do 28.2.2007 g.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.1.2007 al 28.2.2007 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 1. 2007 do 28. 2. 2007.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.1.2007 til den 28.2.2007 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.1.2007 bis 28.2.2007.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.1.2007 kuni 28.2.2007 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.1.2007 �ως και 28.2.2007.

This edition contains all information for the period 1.1.2007 to 28.2.2007.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.1.2007 au 28.2.2007 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.1.2007 al 28.2.2007 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.1.2007 lidz 28.2.2007.

Siame numeryje pateikta visa 2007 01 01–2007 2 28 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2007.1.1 és 2007.2.28 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill- 1.1.2007 sat-28.2.2007.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.1.2007 tot en met 28.2.2007.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.1.2007 do 28.2.2007.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.1.2007 a 28.2.2007, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.1.2007 do 28.2.2007.

Prezenta ediÁie cuprinde toate informaÁiile pentru perioada 1.1.2007 – 28.2.2007

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.1.2007 do 28.2.2007.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.1.2007–28.2.2007.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.1.2007–28.2.2007.
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Acer palmatum Thunb. subsp. amoenum (Carrière) H. Hara
a: 2007/0243 a: 05707 hana matoi
b:16/02/2007 b:05728
c: c:

Actinidia Lindl.
a: 2007/0148 a: 05713 k1 92
b:16/01/2007 b:05714
c: c: 03356

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
a: 2007/0516 a: 05025 eva
b:26/02/2007 b:05025
c: c: 01903

Agapanthus L’Herit
a: 2007/0345 a: 05741 buddy blue
b:07/02/2007 b:05742
c: c: 01589

Allium cepa (Aggregatum Group)
a: 2007/0115 a: 00422/00237 bgs 121
b:12/01/2007 b:00422/00237
c: c:

Allium cepa (Cepa group)
a: 2006/2655 a: 00237/00422 bgs 2242
b:08/01/2007 b:00237/00422
c: c:

a: 2007/0116 a: 00422/00237 bgs 243
b:12/01/2007 b:00422/00237
c: c:



1 32 1 32
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c: c:
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c: c:
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a: 2007/0105 a: 02460 18153-3
b:10/01/2007 b:02460
c: c:

a: 2007/0106 a: 02460 18579-3
b:10/01/2007 b:02460
c: c:
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a: 2007/0430 a: 05759 little princess
b:27/02/2007 b:02708
c: c: 00423
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b:31/01/2007 b:05160
c: c: 03783

a: 2007/0321 a: 05160 ao3-0032
b:31/01/2007 b:05160
c: c: 03783

a: 2007/0322 a: 05160 ao3-0023
b:31/01/2007 b:05160
c: c: 03783

a: 2007/0323 a: 05160 ao2-0037
b:31/01/2007 b:05160
c: c: 03783
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a: 2006/2622 a: 04750 avo ‘no. 262’
b:06/02/2007 b:04750
c: c:

a: 2006/2623 a: 04750 avo ‘no. 255’
b:06/02/2007 b:04750
c: c:

a: 2006/2624 a: 04750 avo ‘no. 121’
b:06/02/2007 b:04750
c: c:

a: 2007/0259 a: 01347 anthapek
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0260 a: 01347 anthaquiq
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0261 a: 01347 anthabuyam
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0262 a: 01347 anthabuzok
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0263 a: 01347 anthabazal
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0264 a: 01347 anthabudon
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0265 a: 01347 antharoxok
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0266 a: 01347 anthasadom
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0267 a: 01347 anthatowok
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0268 a: 01347 anthabonfo
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0269 a: 01347 anthabotol
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0270 a: 01347 antholuxal
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0271 a: 01347 antholyl
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0272 a: 01347 antholodoj
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0317 a: 01347 anthataxu
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
a: 2007/0150 a: 00088 49-03 rz
b:17/01/2007 b:00088
c: 06/02/2006 c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2007/0352 a: 01993 05-658
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

a: 2007/0353 a: 01993 05-762
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

Aster L.
a: 2007/0060 a: 00121 yodragon
b:03/01/2007 b:03171
c: c: 00423

a: 2007/0061 a: 00121 yomagic
b:03/01/2007 b:03171
c: c: 00423

a: 2007/0062 a: 00121 yopuff
b:03/01/2007 b:03171
c: c: 00423
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Avena sativa L.
a: 2007/0095 a: 00731 nord 03/9106
b:08/01/2007 b:00731
c: c:

Berberis thunbergii DC.
a: 2007/0244 a: 01689 berval/6
b:26/02/2007 b:04216
c: c:

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Dˆll
a: 2007/0245 a: 03602 hi 0439
b:26/01/2007 b:03602
c: c: 03316

a: 2007/0246 a: 03602 hi 0442
b:26/01/2007 b:03602
c: c: 03316

a: 2007/0247 a: 03602 hi 0470
b:26/01/2007 b:03602
c: c: 03316

a: 2007/0277 a: 00044 kw 285
b:29/01/2007 b:02919/02920
c: c: 02919

a: 2007/0278 a: 00044 kw 286
b:29/01/2007 b:02919/02920
c: c: 02919

a: 2007/0279 a: 00044 kw 287
b:29/01/2007 b:02919/02920
c: c: 02919

a: 2007/0280 a: 00044 kw 288
b:29/01/2007 b:02919/02920
c: c: 02919

a: 2007/0281 a: 00044 kw 289
b:29/01/2007 b:02919/03738
c: c: 02919

a: 2007/0282 a: 00044 kw 290
b:29/01/2007 b:02919/03738
c: c: 02919

a: 2007/0283 a: 00044 kw 291
b:29/01/2007 b:02919/03738
c: c: 02919

a: 2007/0284 a: 00044 kw 292
b:29/01/2007 b:02919/03738
c: c: 02919

a: 2007/0285 a: 00044 kw 293
b:29/01/2007 b:02919/03738
c: c: 02919

a: 2007/0286 a: 00044 kw 294
b:29/01/2007 b:05337/02919
c: c: 02919

a: 2007/0287 a: 00044 kw 295
b:29/01/2007 b:02919/02922
c: c: 02919

a: 2007/0288 a: 00044 kw 296
b:29/01/2007 b:02919/02922
c: c: 02919

a: 2007/0289 a: 00044 kw 297
b:29/01/2007 b:02919/02922
c: c: 02919

a: 2007/0290 a: 00044 kw 298
b:29/01/2007 b:03738/02919
c: c: 02919

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
a: 2007/0489 a: 00012 fisbimex
b:23/02/2007 b:00012
c: c:

Brassica oleracea L. var sabellica L.
a: 2007/0213 a: 01001 tz 0446
b:22/01/2007 b:01001
c: c:

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
a: 2006/2461 a: 04475 97-65
b:22/01/2007 b:04476
c: c: 00165

a: 2007/0296 a: 04475 01-512
b:30/01/2007 b:04476
c: c: 00165

a: 2007/0298 a: 04475 01-149
b:30/01/2007 b:04476
c: c: 00165

a: 2007/0300 a: 04475 02-104
b:30/01/2007 b:04476
c: c: 00165

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2006/2664 a: 04759 ds 29203
b:12/01/2007 b:01130
c: c:

a: 2007/0083 a: 01678 mah 1802
b:05/01/2007 b:01678
c: c:

a: 2007/0084 a: 01678 mah 1903
b:05/01/2007 b:01678
c: c:

a: 2007/0085 a: 01678 mah 2003
b:05/01/2007 b:01678
c: c:

a: 2007/0119 a: 03602 rnx1402
b:15/01/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/0291 a: 04759 sw 05015 a
b:29/01/2007 b:01130
c: c:

a: 2007/0346 a: 05743 nqc03x21
b:08/02/2007 b:05743
c: c:

Calibrachoa
a: 2007/0039 a: 03661 06c518-01
b:02/02/2007 b:01874
c: c: 03663

a: 2007/0040 a: 03661 uscali165-1
b:02/02/2007 b:01874
c: c: 03663

a: 2007/0465 a: 04071 678
b:20/02/2007 b:04641
c: c: 00082
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a: 2007/0466 a: 04071 503
b:20/02/2007 b:04641
c: c: 00082

a: 2007/0517 a: 00401 cal antpum
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0518 a: 00401 cal paicoras
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0519 a: 00401 cal pur07
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0530 a: 05778 9031
b:28/02/2007 b:05778
c: c: 00025

a: 2007/0531 a: 05778 9032
b:28/02/2007 b:05778
c: c: 00025

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2006/2303 a: 00145 galaxy
b:16/01/2007 b:05638
c: c:

Campanula formanekiana Deg.& Dorfl. Bienn.
a: 2007/0042 a: 02849 pkmf02
b:03/01/2007 b:04373
c: c:

Campanula punctata x C. takesimana
a: 2007/0131 a: 02133 pink octopus
b:16/01/2007 b:04819
c: c: 00441

Campanula L.
a: 2007/0342 a: 02849 pkmt02
b:05/02/2007 b:04373
c: c:

Campsis x tagliabuana (Vis.) Rehder
a: 2007/0330 a: 03526 tarantella
b:05/02/2007 b:03526
c: c:

Capsicum annuum L.
a: 2007/0024 a: 04075 bs 02849235
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0025 a: 04075 bs 02849338
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0026 a: 04075 bs 02838720
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0027 a: 04075 bs 02849394
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0028 a: 04075 bs 02817384
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0365 a: 05748 pont
b:12/02/2007 b:05748
c: c:

a: 2007/0472 a: 00088 35-209 rz
b:21/02/2007 b:00088
c: 27/02/2006 c:

a: 2007/0525 a: 04075 sbr 99-1239
b:27/02/2007 b:04075
c: c: 02329

Caryopteris incana
a: 2007/0448 a: 01782 hint of gold
b:19/02/2007 b:01782
c: c: 01110

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
a: 2007/0429 a: 00198 24-c 424/425
b:16/02/2007 b:05758
c: c: 00423

Celosia argentea L.
a: 2007/0511 a: 05771 05.8003
b:26/02/2007 b:05771
c: c:

Ceratostigma willmottianum Stapf
a: 2007/0449 a: 01782 my love
b:19/02/2007 b:01782
c: c: 01110

Chirita tamiana B.L.Burtt
a: 2007/0210 a: 05724 ps1201
b:22/01/2007 b:05724
c: c: 01903

Choisya ternata H.B.K.
a: 2007/0447 a: 01782 smarty pants
b:19/02/2007 b:01782
c: c: 01110

Chrysanthemum
a: 2007/0051 a: 00121 dark pink 

yonew york
b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0052 a: 00121 yoeugene 
improved

b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0053 a: 00121 yohudson bay
b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0054 a: 00121 yokashmir
b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0055 a: 00121 yopreston
b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0056 a: 00121 yowilmington
b:03/01/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0057 a: 00121 cool yocheryl
b:03/01/2007 b:03171
c: c: 00423

a: 2007/0058 a: 00121 jolly yocheryl
b:03/01/2007 b:03171
c: c: 00423
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a: 2007/0059 a: 00121 sparkling 
yocheryl

b:03/01/2007 b:05697
c: c: 00423

a: 2007/0063 a: 00121 yobraque pink
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0064 a: 00121 yogigi gold
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0065 a: 00121 yogigi pink
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0066 a: 00121 yogigi white
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0067 a: 00121 yogreen valley
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0068 a: 00121 yokerry
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0069 a: 00121 yomarlene red
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0070 a: 00121 yomorgan
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0071 a: 00121 yonairobi
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0072 a: 00121 yoorient
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0073 a: 00121 yoredwing
b:03/01/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/0100 a: 01571 pjl 166
b:08/01/2007 b:05288
c: c: 00423

a: 2007/0179 a: 00320 04.8921.03
b:19/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0180 a: 00320 04.9004.02
b:19/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0181 a: 00320 04.9019.01
b:19/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0182 a: 00320 04.9034.01
b:19/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0205 a: 00320 02.6505.01-1
b:22/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0206 a: 00320 02.6909.01
b:22/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0207 a: 00320 04.8515.01
b:22/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0208 a: 00320 04.8778.02
b:22/01/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0276 a: 00301 c 049-06
b:29/01/2007 b:00301
c: c:

a: 2007/0334 a: 00025 68406
b:05/02/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0436 a: 03788 oghana white
b:19/02/2007 b:03788
c: c:

a: 2007/0437 a: 00121 yoirvine
improved

b:19/02/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/0461 a: 00025 55255 splendid 
l446

b:21/02/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0462 a: 00025 60735
b:21/02/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0475 a: 00025 04.35040
b:22/02/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0476 a: 00025 04.62441
b:22/02/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0508 a: 00320 01.6018.05/3
b:26/02/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/0512 a: 05771 04.1794
b:26/02/2007 b:05771
c: c:

a: 2007/0513 a: 05771 04.2117
b:26/02/2007 b:05771
c: c:

Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz
a: 2007/0297 a: 04475 03-017
b:30/01/2007 b:04476
c: c: 00165

Cichorium endivia L.
a: 2006/2686 a: 00237 bejo 2751
b:08/01/2007 b:00237
c: c:

a: 2007/0502 a: 03325 ef5424
b:26/02/2007 b:03325
c: c:
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
a: 2007/0022 a: 05170 nun 4001 wm
b:03/01/2007 b:05170
c: 06/12/2006 c:

a: 2007/0023 a: 05170 nun 6024 wm
b:03/01/2007 b:05170
c: 06/12/2006 c:

a: 2007/0507 a: 03325 rwt8155
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

Clematis L.
a: 2007/0102 a: 05702 ton 4
b:09/01/2007 b:05703
c: c:

Coreopsis L.
a: 2007/0127 a: 02133 pinwheel
b:16/01/2007 b:04817
c: c: 00441

a: 2007/0128 a: 02133 snowberry
b:16/01/2007 b:04817
c: c: 00441

Coriandrum sativum L.
a: 2007/0214 a: 01001 tz 5132
b:22/01/2007 b:01001
c: c:

Corydalis moorcroftiana x C. wilsonii
a: 2007/0130 a: 02133 canary feathers
b:16/01/2007 b:04819
c: c: 00441

Crataegus succulenta Schrad. ex Link
a: 2007/0364 a: 03564 jubilee
b:12/02/2007 b:03564
c: c: 00420

Cucumis melo L.
a: 2007/0015 a: 03325 seng 9127
b:03/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0016 a: 03325 seng 9128
b:03/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0017 a: 03325 seng 9129
b:03/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0018 a: 03325 seng 9131
b:03/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0019 a: 03325 seng 9132
b:03/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0486 a: 04075 ama 37-1047an
b:23/02/2007 b:04075
c: c: 02329

Cucurbita pepo L.
a: 2007/0487 a: 04075 zgy 130-1027
b:23/02/2007 b:04075
c: c: 02329

Dahlia Cav.
a: 2007/0076 a: 01817 zone10
b:04/01/2007 b:01817
c: c: 01589

Daucus carota L.
a: 2007/0143 a: 00031 ag 137
b:16/01/2007 b:00031
c: c:

a: 2007/0144 a: 00031 ct 114
b:16/01/2007 b:00031
c: c:

a: 2007/0145 a: 00031 k 128
b:16/01/2007 b:00031
c: c:

a: 2007/0242 a: 05170 nun 3030 ce
b:26/01/2007 b:05170
c: 05/01/2007 c:

Delphinium elatum L.
a: 2007/0301 a: 01675 01-384-5
b:30/01/2007 b:01675
c: c:

a: 2007/0302 a: 01675 00-308-3
b:30/01/2007 b:01675
c: c:

Dendrobium Sw.
a: 2007/0209 a: 05127 spcdw0601
b:22/01/2007 b:05127
c: c: 01903

Dianthus caryophyllus L.
a: 2007/0126 a: 04406 kleds06512
b:15/01/2007 b:04406
c: c:

a: 2007/0532 a: 01334 13 - 78 - 1 mfc
b:27/02/2007 b:05774
c: c:

a: 2007/0533 a: 01334 2001 fb 9
b:27/02/2007 b:01334
c: c:

a: 2007/0534 a: 01334 exotica for 1
b:27/02/2007 b:01334
c: c:

a: 2007/0535 a: 01334 star fj 1
b:27/02/2007 b:02083
c: c:

a: 2007/0536 a: 01334 komachi b 3
b:27/02/2007 b:01334
c: c:

a: 2007/0537 a: 01334 2000 b 15
b:27/02/2007 b:01334
c: c:

a: 2007/0538 a: 01334 2001 c 16
b:27/02/2007 b:01334
c: c:

X Doritaenopsis Hort.
a: 2007/0133 a: 05709 sunrise 

beautiful girl
b:16/01/2007 b:05710
c: c: 01903

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� I / Chapter I / Chapitre I / 
Capitolo I / I noda§a / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / 

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I15.04.2007 2/2007/29



1 32 1 32

a: 2007/0135 a: 05709 moon n12
b:16/01/2007 b:05711
c: c: 01903

Erica x darleyensis
a: 2007/0381 a: 05751 fen 02/01
b:13/02/2007 b:05751
c: c: 02739

Eryngium planum L.
a: 2007/0382 a: 04792/04248 sunny jackpot
b:14/02/2007 b:04792/04248
c: c: 00423

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2006/2625 a: 04063 future dark red
b:03/01/2007 b:05675
c: 03/02/2006 c:

a: 2007/0008 a: 05505 duechamp
b:03/01/2007 b:05505
c: c:

a: 2007/0009 a: 05505 rf3021
b:03/01/2007 b:05505
c: c:

a: 2007/0357 a: 03116 npcw07120
b:09/02/2007 b:03116
c: c:

Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.
a: 2007/0149 a: 05715 igniscum-hybride
b:15/02/2007 b:05717
c: c: 05716

Festuca pratensis Huds.
a: 2007/0528 a: 00186 swn ‰s9301
b:28/02/2007 b:05772
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2007/0104 a: 00659 drisstrawtwo
b:09/01/2007 b:00659
c: c: 02433

a: 2007/0217 a: 00984 d 371
b:22/01/2007 b:00984
c: 01/02/2006 c:

a: 2007/0328 a: 00127 q6q8-39
b:02/02/2007 b:00623/00622/

02231
c: c: 00443

a: 2007/0329 a: 00127 q6q8-24
b:02/02/2007 b:00622/00623/

02231
c: c: 00443

Gerbera L.
a: 2007/0439 a: 00023 13013
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0440 a: 00023 13815
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0441 a: 00023 15991
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0442 a: 00023 13752
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0443 a: 00023 15993
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0444 a: 00023 12902
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0445 a: 00023 15998
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0446 a: 00023 15004
b:19/02/2007 b:00023
c: c:

Glycine max (L.) Merril
a: 2006/2721 a: 05760 annushka
b:14/02/2007 b:05687/05689/

05690
c: c: 05688

a: 2007/0227 a: 04197 ega403
b:24/01/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0228 a: 04197 ega501
b:24/01/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0229 a: 04197 ega503
b:24/01/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0230 a: 04197 ega520
b:24/01/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0231 a: 04197 rps709
b:05/02/2007 b:04197
c: c:

Helianthus annuus L.
a: 2007/0194 a: 04184 lg127olb
b:30/01/2007 b:04184
c: c: 04222

a: 2007/0195 a: 04184 lgrol284
b:30/01/2007 b:04184
c: c: 04222

a: 2007/0408 a: 04197 egf9202-moa
b:15/02/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0409 a: 04197 egf413-moa
b:15/02/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0410 a: 05754 sf9074-oa
b:15/02/2007 b:05754
c: c:

a: 2007/0411 a: 05754 solf2518ma
b:15/02/2007 b:05754
c: c:

a: 2007/0412 a: 05754 solf2523a
b:15/02/2007 b:05754
c: c:
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a: 2007/0413 a: 05754 solf2551mja
b:15/02/2007 b:05754
c: c:

a: 2007/0414 a: 05754 solf2582ja
b:15/02/2007 b:05754
c: c:

Helianthus salicifolius A. Dietr.
a: 2007/0007 a: 01817 table mountain
b:23/01/2007 b:01817
c: c: 01589

Helleborus L.
a: 2007/0348 a: 01993 he 403
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

a: 2007/0360 a: 03590 tutu
b:12/02/2007 b:03590
c: c: 05298

Helleborus niger L.
a: 2007/0338 a: 05736 double fashion
b:05/02/2007 b:05736
c: c: 03638

a: 2007/0349 a: 01993 he 7202
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

a: 2007/0350 a: 01993 kn-300-a
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

a: 2007/0351 a: 01993 kn-600-a
b:08/02/2007 b:01993
c: c: 00423

a: 2007/0358 a: 01652 klehh07003
b:09/02/2007 b:01652
c: c: 05148

a: 2007/0415 a: 05755 verb. 04-33
b:15/02/2007 b:05755
c: c:

Helleborus x nigercors J. T. Wall
a: 2007/0335 a: 00725 hel. 03-22
b:05/02/2007 b:00725
c: c: 01063

a: 2007/0336 a: 05736 candy love
b:05/02/2007 b:05736
c: c: 03638

a: 2007/0337 a: 05736 snow love
b:05/02/2007 b:05736
c: c: 03638

Heuchera L.
a: 2007/0332 a: 04571 pistache
b:05/02/2007 b:04571
c: c: 02334

a: 2007/0333 a: 04571 tiramisu
b:05/02/2007 b:04571
c: c: 02334

Hibiscus moscheutos L.
a: 2007/0175 a: 03152 fireball
b:19/01/2007 b:03152
c: c: 03423

a: 2007/0176 a: 03152 robert fleming
b:19/01/2007 b:03152
c: c: 03423

a: 2007/0177 a: 03152 royal gems
b:19/01/2007 b:03152
c: c: 03423

Hippeastrum Herb.
a: 2007/0340 a: 04859 99-28
b:05/02/2007 b:04859
c: c:

a: 2007/0363 a: 04931 1190
b:12/02/2007 b:04932
c: c: 00423

a: 2007/0394 a: 04342 96.029-23
b:14/02/2007 b:04343
c: c: 00423

a: 2007/0395 a: 04342 96.029-6
b:14/02/2007 b:04343
c: c: 00423

a: 2007/0396 a: 04342 97.001-1
b:14/02/2007 b:04343
c: c: 00423

a: 2007/0509 a: 01601 nr. 92a29
b:26/02/2007 b:05770
c: c: 00423

a: 2007/0510 a: 01601 no. 91.118.001
b:26/02/2007 b:04647
c: c: 00423

Hippophae rhamnoides L.
a: 2007/0113 a: 00910 hipparth
b:11/01/2007 b:00910
c: c: 00446

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2006/2471 a: 04485 gizmo
b:04/01/2007 b:04485
c: c:

a: 2006/2662 a: 00939 ac 99314/71
b:19/01/2007 b:05409/05410
c: c:

a: 2007/0010 a: 04167 e 97202-507
b:03/01/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/0011 a: 04167 e 97007-502
b:03/01/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/0079 a: 02907 ceb 20254
b:26/01/2007 b:05663
c: c:

a: 2007/0080 a: 02907 ceb 0421
b:26/01/2007 b:05663
c: c:

a: 2007/0153 a: 02907 ceb 0367
b:01/02/2007 b:05663
c: c:

a: 2007/0158 a: 00731 nord 03/2408
b:19/02/2007 b:03760
c: c: 03760
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a: 2007/0292 a: 00786 be 141601
b:26/02/2007 b:00786
c: c:

a: 2007/0393 a: 03307 mh 98 cd 9.1
b:14/02/2007 b:03307
c: c:

a: 2007/0402 a: 02761 nsl 04-4622
b:15/02/2007 b:02761
c: c: 01394

a: 2007/0403 a: 02761 nsl 04-4683
b:15/02/2007 b:02761
c: c: 01394

a: 2007/0404 a: 02761 nsl 02-2513
b:15/02/2007 b:02761
c: c: 01394

a: 2007/0405 a: 02761 nsl 02-3544
b:15/02/2007 b:02761
c: c: 01394

a: 2007/0406 a: 02761 nsl 02-4009
b:15/02/2007 b:02761
c: c: 01394

a: 2007/0455 a: 02907 ceb 0552
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

a: 2007/0490 a: 00187 2033 e
b:26/02/2007 b:00187
c: c:

a: 2007/0491 a: 00187 sb 02146
b:26/02/2007 b:00187
c: c:

a: 2007/0492 a: 00187 84339 dh 1
b:26/02/2007 b:00187
c: c:

a: 2007/0495 a: 04485 ca212508
b:26/02/2007 b:04485
c: c:

a: 2007/0496 a: 04485 ca211504
b:26/02/2007 b:04485
c: c:

Hosta Tratt.
a: 2007/0327 a: 05018 extreme
b:31/01/2007 b:05018
c: c:

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
a: 2007/0125 a: 03682 zoest-v/02
b:15/01/2007 b:03682
c: c:

a: 2007/0427 a: 05756 melbourne
b:15/02/2007 b:05757
c: c: 00423

a: 2007/0428 a: 05756 wales
b:15/02/2007 b:05757
c: c: 00423

Hydrangea paniculata Siebold
a: 2007/0226 a: 03881 le vasterival
b:23/01/2007 b:05726
c: c:

Hypericum L.
a: 2007/0154 a: 04301 allhy3-20-6
b:17/01/2007 b:04301
c: c:

Hypericum ◊ inodorum Mill.
a: 2007/0431 a: 04678 magical pink 

giant
b:16/02/2007 b:04678
c: c: 04354

a: 2007/0432 a: 04354/04678 magical white
b:16/02/2007 b:04678
c: c:

a: 2007/0433 a: 04354/04678 magical green ip
b:16/02/2007 b:04678
c: c:

Ilex crenata Thunb.
a: 2007/0174 a: 05721 golden rock
b:19/01/2007 b:05721
c: c: 04660

Ilex aquifolium L.
a: 2007/0103 a: 05704 northern lights
b:09/01/2007 b:05704
c: c: 04660

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2007/0123 a: 01018/02910 l206901
b:15/01/2007 b:02910/01018
c: c:

a: 2007/0124 a: 01018/02910 l206902
b:15/01/2007 b:01018/02910
c: c:

Juglans nigra L.
a: 2007/0196 a: 05327 eccofast
b:05/02/2007 b:05327
c: c:

a: 2007/0197 a: 05327 firstwood
b:05/02/2007 b:05327
c: c:

a: 2007/0198 a: 05327 eccopremier
b:05/02/2007 b:05327
c: c:

KalanchoÎ Adans.
a: 2007/0107 a: 00432 kj 2003 0818 11
b:10/01/2007 b:00123
c: c: 00423

KalanchoÎ blossfeldiana v. Poelln
a: 2007/0074 a: 00432 kj 2003 1065
b:04/01/2007 b:00123
c: c: 00423

a: 2007/0137 a: 00025 fk 4334
b:16/01/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0138 a: 00025 fk 39256
b:16/01/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0139 a: 00025 fk 29241
b:16/01/2007 b:00025
c: c:
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a: 2007/0140 a: 00025 fk 35202
b:16/01/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0141 a: 00025 fk 35282
b:16/01/2007 b:00025
c: c:

a: 2007/0142 a: 00025 fk 35575
b:16/01/2007 b:00025
c: c:

KalanchoÎ blossfeldiana x K. laciniata
a: 2007/0075 a: 00432 kj 2004 0934
b:04/01/2007 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2007/0020 a: 05170 nun 9807 lt
b:03/01/2007 b:05170
c: 27/11/2006 c:

a: 2007/0021 a: 05170 nun 6027 lt
b:03/01/2007 b:05170
c: 30/11/2006 c:

a: 2007/0029 a: 04075 rs 08852225
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0030 a: 04075 rs 08852229
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0031 a: 04075 rs 08851320
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0032 a: 04075 rs 08851539
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0033 a: 04075 rs 08854971
b:03/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0111 a: 00088 84-06 rz
b:11/01/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/0112 a: 00088 81-44 rz
b:11/01/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/0146 a: 00245 niz 44-503
b:16/01/2007 b:00245
c: c: 00031

a: 2007/0212 a: 01001 tz 2583
b:22/01/2007 b:01001
c: c:

a: 2007/0400 a: 00072 e 16.7687
b:15/02/2007 b:00072
c: c:

a: 2007/0401 a: 00072 e 19.7189
b:28/02/2007 b:00072
c: c:

a: 2007/0498 a: 03325 ls4576
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0499 a: 03325 ls5272
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0500 a: 03325 ls5273
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0501 a: 03325 ls5783
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0503 a: 03325 ls5440
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0504 a: 03325 ls5855
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0505 a: 03325 ls5992
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0506 a: 03325 ls5435
b:26/02/2007 b:03325
c: c:

Lamium maculatum L.
a: 2007/0299 a: 02016 checkin
b:30/01/2007 b:02016
c: c: 00165

Lilium L.
a: 2007/0318 a: 01295 cerise
b:31/01/2007 b:05739
c: c: 00423

a: 2007/0482 a: 02791 rs 02-29
b:22/02/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/0483 a: 02791 qg 02-20
b:22/02/2007 b:02791
c: c:

Limonium Mill.
a: 2007/0380 a: 03783 1309
b:13/02/2007 b:03783
c: c:

Limonium sinense (Girard) Kuntze
a: 2007/0331 a: 03493 y2
b:05/02/2007 b:03493
c: c: 03783

Linum usitatissimum L.
a: 2007/0452 a: 02907 ceb 201
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

a: 2007/0453 a: 02907 ceb 0401
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

a: 2007/0454 a: 02907 ceb 0501
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

Ludisia discolor (Ker Gawl.) A. Rich.
a: 2007/0459 a: 00784 l207901
b:20/02/2007 b:00784
c: c: 04494
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a: 2007/0460 a: 00784 l207902
b:20/02/2007 b:00784
c: c: 04494

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2007/0081 a: 03325 ag2-576
b:04/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0219 a: 04075 fir 10-8077
b:23/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0220 a: 04075 ppr 23-2274
b:23/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0221 a: 04075 psq 23-2279
b:23/01/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0355 a: 02335 ns-3340
b:09/02/2007 b:02335
c: c: 00423

a: 2007/0488 a: 04075 ps 01031959
b:23/02/2007 b:04075
c: c: 02329

Malus domestica Borkh.
a: 2007/0295 a: 05729/05730 millenium
b:30/01/2007 b:05729/05730
c: c: 00160

a: 2007/0526 a: 05611 riky 2000
b:27/02/2007 b:05611/05612
c: c: 05365

Nemesia foetens Vent.
a: 2007/0038 a: 01801 berries and 

cream
b:03/01/2007 b:01801
c: c: 04599

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2007/0397 a: 00633 balserimwhi
b:14/02/2007 b:05628
c: c: 00423

a: 2007/0398 a: 00633 balserimlav
b:14/02/2007 b:05628
c: c: 00423

Papaver somniferum L.
a: 2007/0573 a: 05784 ea2033
b:28/02/2007 b:05784
c: 31/07/2006 c:

Pelargonium grandiflorum Willd.
a: 2007/0199 a: 00089 campeye
b:22/01/2007 b:00089
c: c: 00441

a: 2007/0200 a: 00089 camred
b:22/01/2007 b:00089
c: c: 00441

a: 2007/0201 a: 00089 camdared
b:22/01/2007 b:00089
c: c: 00441

a: 2007/0202 a: 00089 camvio
b:22/01/2007 b:00089
c: c: 00441

a: 2007/0203 a: 00089 cambi
b:22/01/2007 b:00089
c: c: 00441

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2006/2705 a: 03325 ep-1184
b:09/01/2007 b:03325
c: c:

a: 2006/2706 a: 03325 n 2027-1
b:09/01/2007 b:03325
c: c:

Petunia Juss.
a: 2007/0273 a: 01690/02396 blue fanfare
b:29/01/2007 b:02396/01690
c: c:

a: 2007/0274 a: 01690/02396 wine fanfare
b:29/01/2007 b:02396/01690
c: c:

a: 2007/0275 a: 01690/02396 white fanfare
b:29/01/2007 b:02396/01690
c: c:

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
a: 2007/0325 a: 00072 e 93.2518
b:01/02/2007 b:00072
c: c:

Phlox paniculata L.
a: 2007/0356 a: 04248 pure feelings
b:09/02/2007 b:04248
c: c: 00423

Phalaenopsis Bl.
a: 2007/0132 a: 05709 sunrise crystal
b:16/01/2007 b:05710
c: c: 01903

a: 2007/0134 a: 05709 queen v6
b:16/01/2007 b:05711
c: c: 01903

a: 2007/0136 a: 05709 join grace
b:16/01/2007 b:05712
c: c: 01903

a: 2007/0183 a: 05722 proveno500mf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0184 a: 05722 proveno500gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0185 a: 05722 proveno501gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0186 a: 05722 proveno502gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0187 a: 05722 proveno503gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0188 a: 05722 proveno504gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:
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a: 2007/0189 a: 05722 proveno505gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0190 a: 05722 proveno506gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0191 a: 05722 proveno507gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0192 a: 05722 proveno508gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0193 a: 05722 proveno509gf
b:19/01/2007 b:05722
c: c:

a: 2007/0248 a: 01347 phalataq
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0249 a: 01347 phaljelow
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0250 a: 01347 phalpnobe
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0251 a: 01347 phalpozep
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0252 a: 01347 phalyocol
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0253 a: 01347 phaloqzu
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0254 a: 01347 phalbalak
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0255 a: 01347 phaluqerk
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0256 a: 01347 phalorek
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0257 a: 01347 phalosibo
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0258 a: 01347 phalnutif
b:26/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0306 a: 01347 phalbonzo
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0307 a: 01347 phalbowl
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0308 a: 01347 phalbowop
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0309 a: 01347 phalbodeq
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0310 a: 01347 phalopyko
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0311 a: 01347 phalopaci
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0312 a: 01347 phalbapfoz
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0313 a: 01347 phalbarom
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0314 a: 01347 phalbrypo
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0315 a: 01347 phalosazas
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0316 a: 01347 phalboxho
b:31/01/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0477 a: 05767 phalisim
b:22/02/2007 b:05767
c: c: 01347

a: 2007/0478 a: 05767 phalouny
b:22/02/2007 b:05767
c: c: 01347

a: 2007/0479 a: 05767 phaloton
b:22/02/2007 b:05767
c: c: 01347

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2007/0147 a: 00031 rc 1232
b:16/01/2007 b:00031
c: c:

a: 2007/0151 a: 00038 lpke 8194/02
b:15/01/2007 b:00586/05718
c: c:

a: 2007/0456 a: 02907 ceb 4146
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

Pistia stratiotes L.
a: 2007/0157 a: 05719 plomp100
b:17/01/2007 b:05719
c: c: 01903

Populus L.
a: 2007/0422 a: 01979 cas 85-036
b:15/02/2007 b:01979
c: c:
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Populus x canadensis Moench
a: 2007/0421 a: 01979 76-071
b:15/02/2007 b:01979
c: c:

a: 2007/0423 a: 01979 83.148.041
b:15/02/2007 b:01979
c: c:

a: 2007/0424 a: 01979 76-069
b:15/02/2007 b:01979
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2007/0086 a: 04411 a15-37
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0087 a: 04411 a28-58
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0088 a: 04411 a14-63
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0089 a: 04411 y18-55
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0090 a: 04411 y38-4
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0091 a: 04411 445-2
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0092 a: 04411 475-3
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2007/0093 a: 04411 n46-9 nj
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0094 a: 04411 n2-44 nb
b:05/01/2007 b:04411
c: c:

a: 2007/0118 a: 01045 2-3
b:15/01/2007 b:01045
c: c: 00160

Pyrus communis L.
a: 2007/0218 a: 05725 vw05h3
b:22/01/2007 b:05725
c: c: 05365

Raphanus sativus L. var. radicola Pers.
a: 2007/0215 a: 01001 tz 5133
b:22/01/2007 b:01001
c: c:

a: 2007/0216 a: 01001 tz 5145
b:22/01/2007 b:01001
c: c:

Rosa L.
a: 2007/0001 a: 00230 sr 200
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0002 a: 00230 sr 201
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0003 a: 00230 sr 202
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0004 a: 00230 sr 203
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0005 a: 00230 sr 204
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0006 a: 00230 sr 205
b:03/01/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0097 a: 00889 meitongas
b:08/01/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/0120 a: 00889 radsweet
b:15/01/2007 b:03326
c: c: 00562

a: 2007/0121 a: 00889 radtko
b:15/01/2007 b:03326
c: c: 00562

a: 2007/0122 a: 00889 meibalneo
b:15/01/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/0167 a: 00709 korayofri
b:18/01/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0168 a: 00709 korcarubo
b:18/01/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0169 a: 00709 korfrosdra
b:18/01/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0170 a: 00709 korlamony
b:18/01/2007 b:01366/01368/

01367
c: c: 00421

a: 2007/0171 a: 00709 koryorlex
b:18/01/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0173 a: 05720 vejle rosen
b:18/01/2007 b:05720
c: c: 00003

a: 2007/0232 a: 02304 intercomdoor
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955

a: 2007/0233 a: 02304 interzabunel
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955
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a: 2007/0234 a: 02304 intercomanje
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955

a: 2007/0235 a: 02304 interbadti
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955

a: 2007/0236 a: 02304 intercomwee
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955

a: 2007/0237 a: 02304 intercombig
b:24/01/2007 b:02304
c: c: 02955

a: 2007/0359 a: 05183 ruid0749a
b:12/02/2007 b:05183
c: c:

a: 2007/0383 a: 04552 jennifer madigan
b:13/02/2007 b:04552
c: c:

a: 2007/0384 a: 04552 maja madigan
b:13/02/2007 b:04552
c: c:

a: 2007/0385 a: 04552 5-99-1
b:13/02/2007 b:04552
c: c:

a: 2007/0386 a: 04552 143-3
b:13/02/2007 b:04552
c: c:

a: 2007/0387 a: 00936 noa130400
b:13/02/2007 b:00936
c: c:

a: 2007/0388 a: 00936 noa195097
b:13/02/2007 b:00936
c: c:

a: 2007/0389 a: 00936 noa60800
b:13/02/2007 b:00936
c: c:

a: 2007/0390 a: 05752 noa140702
b:13/02/2007 b:05752
c: c: 00936

a: 2007/0420 a: 00124 tan04999
b:15/02/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0463 a: 00124 tan03023
b:21/02/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0514 a: 03671 4253001
b:26/02/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0515 a: 03671 7517002
b:26/02/2007 b:03672
c: c: 00423

Rubus idaeus L.
a: 2006/2431 a: 00659 driscoll 

madonna
b:08/01/2007 b:01574/04205/

04204/04203
c: c: 01151

a: 2007/0034 a: 00659 driscoll pacifica 
(s846.1)

b:03/01/2007 b:04203/01574
c: 06/01/2006 c: 01151

a: 2007/0035 a: 00659 driscoll estrella 
(v308.3)

b:03/01/2007 b:04204/05694/
04205/04203

c: 06/01/2006 c: 01151

a: 2007/0036 a: 00659 driscoll sevillana
(v372.1)

b:03/01/2007 b:01574/04203
c: 06/01/2006 c: 01151

a: 2007/0241 a: 04662 em6544/80
b:26/01/2007 b:04662
c: c: 00011

a: 2007/0391 a: 03855 tu-1
b:14/02/2007 b:03857
c: 02/05/2006 c: 00331

a: 2007/0392 a: 05753 wca-v2
b:14/02/2007 b:05753
c: c: 00331

a: 2007/0474 a: 00054 9062e-1
b:21/02/2007 b:00054
c: c: 02902

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
a: 2006/2528 a: 00659 bd477.1
b:08/01/2007 b:04203/04204/

04205/01574
c: c: 01151

a: 2006/2529 a: 00659 bd467.1
b:08/01/2007 b:04203/04204/

04205/01574
c: c: 01151

a: 2007/0037 a: 00659 driscoll thornless 
sleeping beauty

b:03/01/2007 b:05695
c: c: 01151

Salix L.
a: 2007/0480 a: 05768 sw 010224
b:22/02/2007 b:05769
c: c:

a: 2007/0481 a: 05768 sw 000091
b:22/02/2007 b:05769
c: c:

Salix caprea L.
a: 2007/0166 a: 00248 snowstar
b:18/01/2007 b:00248
c: c:

Salix matsudana Koidz.
a: 2007/0425 a: 01979 s-76-004
b:15/02/2007 b:01979
c: c:

a: 2007/0426 a: 01979 s-76-005
b:15/02/2007 b:01979
c: c:
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Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
a: 2007/0043 a: 02849 pkm01.1001f
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0044 a: 02849 pkm01.1001s
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0045 a: 02849 pkm01.1002x
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0046 a: 02849 pkm01.1003i
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0047 a: 02849 pkm02.5001p
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0048 a: 02849 pkm02.5001q
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0049 a: 02849 pkm02.5003v
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

a: 2007/0050 a: 02849 pkm02.5003z
b:03/01/2007 b:02849
c: c:

Sedum L.
a: 2007/0129 a: 02133 class act
b:16/01/2007 b:02133
c: c: 00441

Solanum melongena L.
a: 2006/2698 a: 00097 dra 2087
b:15/01/2007 b:00097
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2006/2620 a: 01521 stet 98-32-36
b:11/01/2007 b:01521
c: c:

a: 2006/2676 a: 02958/05683 bic 96-32
b:05/01/2007 b:02958/05683
c: c:

a: 2006/2680 a: 02958 hzd 98-2242
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2006/2681 a: 02958 rzd 96-2092
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2006/2682 a: 02958 rz-94-771
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2006/2683 a: 02958 rz-95-309
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2006/2684 a: 02958 rzd 95-1187
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2006/2685 a: 02958 rz-95-6630
b:05/01/2007 b:02958
c: c:

a: 2007/0014 a: 05691 rp 21/01
b:03/01/2007 b:05691
c: c:

a: 2007/0078 a: 02958/05699 her 95-19
b:04/01/2007 b:02958/05699
c: c: 02958

a: 2007/0082 a: 05700 rb 386
b:05/01/2007 b:05700
c: c:

a: 2007/0152 a: 04904 kis 97-5/73-1
b:17/01/2007 b:04904
c: c:

a: 2007/0172 a: 00019 cmk1995-082-015
b:18/01/2007 b:00019
c: c:

a: 2007/0293 a: 00340 96-civ-702
b:29/01/2007 b:00340
c: c: 00451

a: 2007/0294 a: 00340 97-cmd-6
b:29/01/2007 b:00340
c: c: 00451

a: 2007/0343 a: 00214 95 f 261.1
b:06/02/2007 b:00214
c: c: 00808

a: 2007/0344 a: 00214 96 f 254.5
b:06/02/2007 b:00214
c: c: 00808

a: 2007/0527 a: 00456 zusanna
b:28/02/2007 b:02032
c: c:

a: 2007/0556 a: 00456 bellaprima
b:19/02/2007 b:02032
c: c:

Streptocarpus-Hybrids
a: 2007/0101 a: 02459/04900/ 050701

04901/04899
b:08/01/2007 b:04900/04901/

04899/02459
c: c:

a: 2007/0204 a: 03535 gsn 75-08
b:22/01/2007 b:05723
c: c: 00423

a: 2007/0354 a: 01379 223-2007
b:09/02/2007 b:01379
c: c:

Sutera cordata Thunb. Kuntze
a: 2007/0041 a: 03661 ustera04-18
b:02/02/2007 b:01874
c: c: 03663

Tradescantia spathacea Sw.
a: 2007/0165 a: 04313 hansoti13
b:18/01/2007 b:04314
c: c: 01903
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Triticum durum Desf.
a: 2007/0161 a: 03304 rabd 02 95
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0162 a: 03304 rabd 99 74
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0238 a: 04167 bd 95145
b:25/01/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/0240 a: 04167 bd 96163
b:25/01/2007 b:04167
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2006/2617 a: 04167 fd 02113
b:03/01/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/0012 a: 04066 sg-s 1875-01
b:03/01/2007 b:04066
c: c:

a: 2007/0013 a: 04066 sg-ru b70
b:03/01/2007 b:04066
c: c:

a: 2007/0096 a: 03304 pbi-03-0082
b:08/01/2007 b:03889
c: c:

a: 2007/0109 a: 00186 sw 51356
b:10/01/2007 b:03806
c: c:

a: 2007/0110 a: 05178 mv 231-98
b:11/01/2007 b:05178
c: 22/09/2006 c: 05179

a: 2007/0159 a: 03304 rabt 02 52
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0160 a: 03304 st 20 435
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0450 a: 01396 rubli
b:19/02/2007 b:04751
c: c: 01397

a: 2007/0493 a: 00187 w02 sec035
b:26/02/2007 b:00187
c: c:

a: 2007/0494 a: 00187 253 dt 2
b:26/02/2007 b:00187
c: c:

X Triticosecale Witt.
a: 2007/0108 a: 02431 unh 105-01
b:10/01/2007 b:05705
c: c:

a: 2007/0163 a: 03304 ratr 03 d3
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0164 a: 03304 ratr 03 d2
b:18/01/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0239 a: 04167 fdt 00035
b:25/01/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/0326 a: 05587 schw 97b-7
b:02/02/2007 b:03591
c: c:

Tulipa L.
a: 2007/0077 a: 05698 marie jo
b:14/02/2007 b:05698
c: c:

Vaccinium corymbosum L.
a: 2007/0368 a: 00444 abundance
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

a: 2007/0369 a: 00444 springhigh
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

a: 2007/0370 a: 00444 springwide
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

a: 2007/0371 a: 00444 primadonna
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

a: 2007/0372 a: 00444 snowchaser
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

a: 2007/0373 a: 00444 sweet crisp
b:28/02/2007 b:00669
c: c: 04733

Verbena L.
a: 2007/0464 a: 04071 02h-50-4
b:20/02/2007 b:04429
c: c: 00082

a: 2007/0520 a: 00401 lan reda07
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0521 a: 00401 lan upmag
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0522 a: 00401 lan upviot
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0523 a: 00401 lan uppurmos
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

a: 2007/0524 a: 00401 rap lilla
b:26/02/2007 b:00401
c: c: 04063

Veronica L.
a: 2007/0155 a: 04301 all38-3
b:17/01/2007 b:04301
c: c:

a: 2007/0156 a: 04301 allv27
b:17/01/2007 b:04301
c: c:
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Vicia faba L .
a: 2007/0457 a: 02907 ceb 04928
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

a: 2007/0458 a: 02907 ceb 05930
b:20/02/2007 b:02907
c: c:

Viola cornuta L.
a: 2007/0416 a: 03325 ab5107
b:15/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0417 a: 03325 ab5456
b:15/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0418 a: 03325 ab5452
b:15/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0419 a: 03325 ab5432
b:15/02/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0467 a: 04071 0v-36-1
b:20/02/2007 b:05477/04429/

00935
c: c: 00082

a: 2007/0468 a: 04071 02v-55-1
b:20/02/2007 b:04429
c: c: 00082

a: 2007/0469 a: 04071 01v-64-1
b:20/02/2007 b:04429/00935
c: c: 00082

a: 2007/0470 a: 04071 01v-132-1
b:20/02/2007 b:04429/00935
c: c: 00082

a: 2007/0471 a: 04071 02v-132-2
b:20/02/2007 b:04429
c: c: 00082

Vitis L.
a: 2007/0324 a: 05485 sugranineteen
b:31/01/2007 b:02804
c: c: 01873

Weigela florida (Bunge) A. DC.
a: 2007/0434 a: 04354 magical rainbow
b:16/02/2007 b:04354
c: c:

Zantedeschia Spreng.
a: 2007/0178 a: 04561 21357-319
b:19/01/2007 b:04561
c: 06/10/2006 c: 00423

a: 2007/0222 a: 00147 z010010-332
b:23/01/2007 b:00147
c: c:

a: 2007/0223 a: 00147 z010010-327
b:23/01/2007 b:00147
c: c:

a: 2007/0224 a: 00147 z000433-334
b:23/01/2007 b:00147
c: c:

a: 2007/0225 a: 00147 z000038-317
b:23/01/2007 b:00147
c: c:

a: 2007/0529 a: 05773 snow white
b:28/02/2007 b:05773
c: c: 04599

Zea mays L.
a: 2007/0374 a: 03889 c3duq013
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0375 a: 03889 kafo401
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0376 a: 03889 c3dkq313
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0377 a: 03889 c3izi203
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0378 a: 03889 e2ifi494
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0379 a: 03889 bkubw3b
b:12/02/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0451 a: 01396 dsp1851d
b:19/02/2007 b:01396
c: c: 01397

a: 2007/0484 a: 03304 r0243
b:22/02/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0485 a: 03304 r05035
b:22/02/2007 b:03304
c: c:

a: 2007/0497 a: 03304 r06046
b:26/02/2007 b:03304
c: c:

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� I / Chapter I / Chapitre I / 
Capitolo I / I noda§a / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / 

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I2/2007/40 15.04.2007



Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / 
Capitolo II / II noda§a / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / 

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.04.2007 2/2007/41

Glava II: Naimenovaniq na sortove (1) / Capítulo II: Denominaciones de variedades (1) / Kapitola II: Oznacování odrud (1) / 
Kapitel II: Sortsbetegnelser (1) / Kapitel II: Sortenbezeichnungen (1) / II peatükk: sordinimed (1) / Κε��λαι� ΙΙ: 
ν�µασες π�ικιλι�ν (1) /

Chapter II: Variety denominations (1) / Chapitre II: Dénominations variétales (1) / Capitolo II: Denominazioni varietali (1) / II noda§a:
S¶irnu nosaukumi (1) / II skyrius: Veisliµ pavadinimai (1) / II. fejezet: Fajtanevek (1) / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet (1) /

Hoofdstuk II: Rasbenamingen (1) / Rozdzia¥ II: Nazwy odmian (1) / Capítulo II: Denominações varietais (1) / Capitolul II: Denumirea
soiurilor (1) / Kapitola II: Názvy odrody (1) / II. poglavje: Imena sort (1) / Luku II: Lajikenimet (1) / Kapitel II: Sortbenämningar (1)

Tablica II.1: Predloçeniq za naimenovaniq na sortove / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones de variedades / Tabulka II.1: Návrh(y)
na oznacení odrud / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen / Tabel II.1: ettepanek(ud)

sordinimedeks / Π
νακας ΙΙ.1: Πρ�τειν�µενες �ν�µασ
ες π�ικιλι�ν / Table II.1: Proposals for variety denominations / Table II.1: Dénominations
variétales proposées / Tabella II.1: Proposte di denominazione varietale / II.1. tabula: Priekslikums(i) s¶irnu nosaukumiem / II.1 lentele:

Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre / Tabella II.1: Proposta(i) ghal denominazzjonijiet ta’ varjetà /
Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian / Quadro II.1: Propostas de denominações varietais / 

Tabelul II.1: Propuneri pentru denumiri de soiuri / TabuLka II.1: Návrh (návrhy) na názvy odrody / Tabela II.1: Predlog(i) za imena sort /
Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning

Nomer na zaveçdane / Císlo spisu / Número
de expediente / Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Predloçenie za naimenovanie na sorta /
Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse / Vorschlag
der Sortenbezeichnung / Sordinime ettepanek /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposal for
a variety denomination / Proposition de dénomination
variétale / Proposta di denominazione varietale /
Priekslikums s¶irnes nosaukumam / Pasiulymas del
veisles pavadinimo / Javaslat egy fajtanévre / Proposta
ghal denominazzjoni ta’ varjetà / Voorstel voor een ras-
benaming / Propozycja nazwy odmiany / Proposta de
denominação varietal /  Propunere pentru denumirea
unui soi / Návrh názvu odrody / Predlog za ime sorte /
Ehdotus lajikenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b(2): Vremenno naimenovanie / Designación provisional /
Predbezny název / Foreløbig betegnelse / Vorläufige
Bezeichnung / Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περι-
γρα�� / Provisional designation / Désignation provi-
soire / Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aandui-
ding / Tymczasowe oznaczenie / Designação provisória /
Denumire provizorie / Docasné oznacenie / Zacasna
oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené jméno;
C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =  Izdomats
nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas; C =
Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação de
fantasia; C = Código / F = nume comun; C = cod /
F = Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleis-
kielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö /
Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para
efeitos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud
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(1) Vézraçeniq sreÏu predloçeniqta za naimenovaniq na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled publikuvaneto im (wlen 59, paragraf 4,
bukva b) na Reglament (EO) N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
ObiecÁiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referenten nomer na sézdatelq / Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ
τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / ReferinÁele amelioratorului / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Acer palmatum Thunb. subsp. amoenum (Carrière) H. Hara
2007/0243 a: 05707 a: HANA MATOI

b:05728 b:hana matoi
c: c: F

Agapanthus L’Herit
2007/0345 a: 05741 a: BUDDY BLUE

b:05742 b:buddy blue
c: 01589 c: F

Allium cepa (Aggregatum Group)
2007/0115 a: 00237/00422 a: CAMELOT

b:00237/00422 b:bgs 121
c: c: F

Allium cepa (Cepa group)
2006/2655 a: 00237/00422 a: BGS 2242

b:00237/00422 b:bgs 2242
c: c: C

2007/0116 a: 00237/00422 a: ALVARA
b:00237/00422 b:bgs 243
c: c: F

2007/0117 a: 00422/00237 a: RED NICE
b:00422/00237 b:bgs 226
c: c: F

Alstroemeria  L.
2007/0105 a: 02460 a: KONRATUS

b:02460 b:18153-3
c: c: C

2007/0106 a: 02460 a: KONFLAM
b:02460 b:18579-3
c: c: C

Anemone L.
2005/1943 a: 05243 a: PRETTY 

DRESS
b:05243 b:party dress
c: 00423 c: F

Angelonia angustifolia Benth.
2006/2342 a: 00401 a: CAS WHIT07

b:00401 b:cartas whit07
c: 04063 c: C

Anigozanthos Labill.
2007/0319 a: 05160 a: RAMBOCHAM

b:05160 b:ao3-0255
c: 03783 c: F

2007/0320 a: 05160 a: RAMBUDAN
b:05160 b:ao3-0057
c: 03783 c: F

2007/0321 a: 05160 a: RAMBUELEG
b:05160 b:ao3-0032
c: 03783 c: F

2007/0322 a: 05160 a: BUSH 
INFERNO

b:05160 b:ao3-0023
c: 03783 c: F

2007/0323 a: 05160 a: RAMBUBONA
b:05160 b:ao2-0037
c: 03783 c: F

Anthurium Schott.
2006/2189 a: 05626 a: PHILIPPINE 

TNT
b:05626 b:philippine 

orange tnt
c: c: F

2006/2622 a: 04750 a: VALESKA
b:04750 b:avo ‘no. 262’
c: c:

2006/2623 a: 04750 a: MOHINI
b:04750 b:avo ‘no. 255’
c: c: F

2006/2624 a: 04750 a: LUNA
b:04750 b:avo ‘no. 121’
c: c: F

2007/0259 a: 01347 a: ANTHAPEK
b:01347 b:anthapek
c: c: C

2007/0260 a: 01347 a: ANTHAQUIQ
b:01347 b:anthaquiq
c: c: C

2007/0261 a: 01347 a: ANTHA-
BUYAM

b:01347 b:anthabuyam
c: c: C

2007/0262 a: 01347 a: ANTHA-
BUZOK

b:01347 b:anthabuzok
c: c: C

2007/0263 a: 01347 a: ANTHA-
BAZAL

b:01347 b:anthabazal
c: c: C

2007/0264 a: 01347 a: ANTHA-
BUDON

b:01347 b:anthabudon
c: c: C

2007/0265 a: 01347 a: ANTHA-
ROXOK

b:01347 b:antharoxok
c: c: C

2007/0266 a: 01347 a: ANTHA-
SADOM

b:01347 b:anthasadom
c: c: C

2007/0267 a: 01347 a: ANTHA-
TOWOK

b:01347 b:anthatowok
c: c: C

2007/0268 a: 01347 a: ANTHA-
BONFO

b:01347 b:anthabonfo
c: c: C

2007/0269 a: 01347 a: ANTHA-
BOTOL

b:01347 b:anthabotol
c: c: C
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2007/0270 a: 01347 a: ANTHO-
LUXAL

b:01347 b:antholuxal
c: c: C

2007/0271 a: 01347 a: ANTHOLYL
b:01347 b:antholyl
c: c: C

2007/0272 a: 01347 a: ANTHOLODOJ
b:01347 b:antholodoj
c: c: C

2007/0317 a: 01347 a: ANTHATAXU
b:01347 b:anthataxu
c: c: C

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2007/0150 a: 00088 a: ARTUR

b:00088 b:49-03 rz
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2006/2559 a: 02374 a: SUMFRUT 02

b:02374 b:sumfrut 02
c: 00441 c: C

Asparagus officinalis L.
2006/2653 a: 00237 a: BEJO 2244

b:00237 b:bejo 2244
c: c: C

Aster L.
2007/0060 a: 00121 a: YODRAGON

b:03171 b:yodragon
c: 00423 c: F

2007/0061 a: 00121 a: YOMAGIC
b:03171 b:yomagic
c: 00423 c: F

2007/0062 a: 00121 a: YOPUFF
b:03171 b:yopuff
c: 00423 c: F

Avena sativa L.
2007/0095 a: 00731 a: PERGAMON

b:00731 b:nord 03/9106
c: c:

Berberis thunbergii DC.
2007/0244 a: 01689 a: ORANGE 

ROCKET
b:04216 b:berval/6
c: c: F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Dˆll
2007/0245 a: 03602 a: HI 0439

b:03602 b:hi 0439
c: 03316 c: C

2007/0246 a: 03602 a: HI 0442
b:03602 b:hi 0442
c: 03316 c: C

2007/0247 a: 03602 a: HI 0470
b:03602 b:hi 0470
c: 03316 c: C

2007/0277 a: 00044 a: KW 285
b:02919/02920 b:kw 285
c: 02919 c: C

2007/0278 a: 00044 a: KW 286
b:02919/02920 b:kw 286
c: 02919 c: C

2007/0279 a: 00044 a: KW 287
b:02919/02920 b:kw 287
c: 02919 c: C

2007/0280 a: 00044 a: KW 288
b:02919/02920 b:kw 288
c: 02919 c: C

2007/0281 a: 00044 a: KW 289
b:02919/03738 b:kw 289
c: 02919 c: C

2007/0282 a: 00044 a: KW 290
b:02919/03738 b:kw 290
c: 02919 c: C

2007/0283 a: 00044 a: KW 291
b:02919/03738 b:kw 291
c: 02919 c: C

2007/0284 a: 00044 a: KW 292
b:02919/03738 b:kw 292
c: 02919 c: C

2007/0285 a: 00044 a: KW 293
b:02919/03738 b:kw 293
c: 02919 c: C

2007/0286 a: 00044 a: KW 294
b:02919/05337 b:kw 294
c: 02919 c: C

2007/0287 a: 00044 a: KW 295
b:02919/02922 b:kw 295
c: 02919 c: C

2007/0288 a: 00044 a: KW 296
b:02919/02922 b:kw 296
c: 02919 c: C

2007/0289 a: 00044 a: KW 297
b:02919/02922 b:kw 297
c: 02919 c: C

2007/0290 a: 00044 a: KW 298
b:02919/03738 b:kw 298
c: 02919 c: C

Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC.
2007/0489 a: 00012 a: FISBIMEX

b:00012 b: fisbimex
c: c: F

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. rubra (L.) Thell.
2006/2584 a: 05055 a: AS 3324

b:05055 b:as 3324
c: c: C

Brassica oleracea L. var sabellica L.
2007/0213 a: 01001 a: FIZZ

b:01001 b: tz 0446
c: c: F

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
2006/2461 a: 04475 a: FLOBRAGBI

b:04476 b:97-65
c: 00165 c: C
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2007/0296 a: 04475 a: FLOBRAMAM
b:04476 b:01-512
c: 00165 c: C

2007/0298 a: 04475 a: FLOBRASAT
b:04476 b:01-149
c: 00165 c: C

2007/0300 a: 04475 a: FLOBRAELE
b:04476 b:02-104
c: 00165 c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2006/2664 a: 04759 a: SUNDAY

b:01130 b:ds 29203
c: c: F

2007/0083 a: 01678 a: HUZAR
b:01678 b:mah 1802
c: c: F

2007/0084 a: 01678 a: MARKIZ
b:01678 b:mah 1903
c: c: F

2007/0085 a: 01678 a: BIOS
b:01678 b:mah 2003
c: c: F

2007/0119 a: 03602 a: NK BOLD
b:03602 b: rnx1402
c: 03570 c: F

2007/0291 a: 04759 a: VISION
b:01130 b:sw 05015 a
c: c: F

2007/0346 a: 05743 a: NEX170
b:05743 b:nqc03x21
c: c: C

Calibrachoa
2007/0465 a: 04071 a: SUNBELNERO

b:04641 b:678
c: 00082 c: F

2007/0466 a: 04071 a: SUNBELSOIL
b:04641 b:503
c: 00082 c: F

2007/0517 a: 00401 a: CAL ANTPUM
b:00401 b:cal antpum
c: 04063 c: F

2007/0518 a: 00401 a: CAL 
PAICORAS

b:00401 b:cal paicoras
c: 04063 c: F

2007/0519 a: 00401 a: CAL PUR07
b:00401 b:cal pur07
c: 04063 c: C

Calluna vulgaris (L.) Hull
2006/0090 a: 00145 a: ZETA

b:00145 b:01-36-14
c: c: F

2006/0091 a: 00145 a: JULIANE
b:00145 b:01-39-5
c: c: F

2006/2301 a: 00145 a: ZORA
b:00145 b:01-36-18
c: c: F

2006/2302 a: 00145 a: LILIANE
b:00145 b:01-39-4
c: c: F

2006/2303 a: 00145 a: GALAXY
b:05638 b:galaxy
c: c: F

Campanula formanekiana Deg.& Dorfl. Bienn.
2007/0042 a: 02849 a: PKMF02

b:04373 b:pkmf02
c: c: C

Campanula punctata x C. takesimana
2007/0131 a: 02133 a: PINK 

OCTOPUS
b:04819 b:pink octopus
c: 00441 c: F

Campanula L.
2007/0342 a: 02849 a: PKMT02

b:04373 b:pkmt02
c: c: C

Capsicum annuum L.
2007/0365 a: 05748 a: ATURRI

b:05748 b:pont
c: c: F

2007/0472 a: 00088 a: BACHATA
b:00088 b:35-209 rz
c: c: F

2007/0525 a: 04075 a: SBR991239
b:04075 b:sbr 99-1239
c: 02329 c: C

Caryopteris incana
2007/0448 a: 01782 a: LISAURA

b:01782 b:hint of gold
c: 01110 c: C

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2007/0429 a: 00198 a: BOMBAY 

CHERRY
b:05758 b:24-c 424/425
c: 00423 c: F

Ceratostigma willmottianum Stapf
2007/0449 a: 01782 a: LISLOVE

b:01782 b:my love
c: 01110 c: C

Choisya ternata H.B.K.
2007/0447 a: 01782 a: LISMARTY

b:01782 b:smarty pants
c: 01110 c: C

Chrysanthemum
2003/2385 a: 00638 a: ANLYMP 

WHITE
b:00638 b:anlymp white
c: 00423 c: F

2005/1684 a: 00025 a: LOLLIPOP 
RED

b:02851 b:70000 red k257
c: c: F
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2005/1686 a: 00025 a: BACARDI 
PEARL

b:02851 b:40799 pearl k197
c: c: F

2005/1709 a: 00025 a: LEXY RED
b:02851 b:60739 red k678
c: c: F

2005/1710 a: 00025 a: WOOD-
PECKER 
GOLDEN

b:02851 b:55249 golden 
j413

c: c: F

2005/2167 a: 04061 a: BLITZ
b:04061 b:zl-2706
c: c: F

2005/2168 a: 04061 a: ADOMA
b:04061 b:zl-3456
c: c: F

2005/2169 a: 04061 a: SEDO PINK
b:04061 b:zl-2635
c: c: F

2005/2170 a: 04061 a: ASENKA 
SALMON

b:04061 b:322-p2
c: c: F

2005/2171 a: 04061 a: ASENKA 
ORANGE

b:04061 b:322-f3
c: c: F

2006/2442 a: 05417 a: BECORO
b:05650 b:db 9487
c: 00423 c: F

2006/2549 a: 04988 a: MEAGAN
b:04988 b:meagan
c: c: F

2007/0051 a: 00121 a: DARK PINK 
YONEW 
YORK

b:01653 b:dark pink 
yonew york

c: 00423 c: F

2007/0052 a: 00121 a: YOEUGENE 
IMP

b:01653 b:yoeugene 
improved

c: 00423 c: F

2007/0053 a: 00121 a: YOHUDSON 
BAY

b:01653 b:yohudson bay
c: 00423 c: F

2007/0054 a: 00121 a: YOKASHMIR
b:01653 b:yokashmir
c: 00423 c: F

2007/0055 a: 00121 a: YOPRESTON
b:01653 b:yopreston
c: 00423 c: F

2007/0056 a: 00121 a: YOWIL-
MINGTON

b:01653 b:yowilmington
c: 00423 c: F

2007/0057 a: 00121 a: COOL 
YOCHERYL

b:03171 b:cool yocheryl
c: 00423 c: F

2007/0058 a: 00121 a: JOLLY 
YOCHERYL

b:03171 b: jolly yocheryl
c: 00423 c: F

2007/0059 a: 00121 a: SPARKLING 
YOCHERYL

b:05697 b:sparkling 
yocheryl

c: 00423 c: F

2007/0063 a: 00121 a: YOBRAQUE 
PINK

b:01052 b:yobraque pink
c: 00423 c: F

2007/0064 a: 00121 a: YOGIGI GOLD
b:01052 b:yogigi gold
c: 00423 c: F

2007/0065 a: 00121 a: YOGIGI PINK
b:01052 b:yogigi pink
c: 00423 c: F

2007/0066 a: 00121 a: YOGIGI 
WHITE

b:01052 b:yogigi white
c: 00423 c: F

2007/0067 a: 00121 a: YOGREEN 
VALLEY

b:01052 b:yogreen valley
c: 00423 c: F

2007/0068 a: 00121 a: YOKERRY
b:01052 b:yokerry
c: 00423 c: F

2007/0069 a: 00121 a: YOMARLENE 
RED

b:01052 b:yomarlene red
c: 00423 c: F

2007/0070 a: 00121 a: YOMORGAN
b:01052 b:yomorgan
c: 00423 c: F

2007/0071 a: 00121 a: YONAIROBI
b:01052 b:yonairobi
c: 00423 c: F

2007/0073 a: 00121 a: YOREDWING
b:01052 b:yoredwing
c: 00423 c: F

2007/0100 a: 01571 a: SPEEDY 
SPRINTER

b:05288 b:pjl 166
c: 00423 c: F

2007/0436 a: 03788 a: OGHANA 
WHITE

b:03788 b:oghana white
c: c:
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2007/0437 a: 00121 a: YOIRVINE 
IMP

b:01653 b:yoirvine 
improved

c: 00423 c: F

Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz
2007/0297 a: 04475 a: FLOCHRDEF

b:04476 b:03-017
c: 00165 c: C

Cichorium endivia L.
2007/0502 a: 03325 a: CATHIE

b:03325 b:ef5424
c: c: F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2007/0022 a: 05170 a: BIMBA

b:05170 b:nun 4001 wm
c: c: F

2007/0023 a: 05170 a: MORENA
b:05170 b:nun 6024 wm
c: c: F

2007/0507 a: 03325 a: BIBO
b:03325 b: rwt8155
c: c: F

Clematis L.
2006/1825 a: 03092/03093 a: CADSON1

b:03092/03093 b:cadsonbury no1
c: 02433 c: C

2006/1826 a: 04185 a: CADSON2
b:04185 b:cadsonbury no2
c: 02433 c: C

2007/0102 a: 05702 a: SNOW BELLS
b:05703 b: ton 4
c: c: F

Cleome spinosa Jacq.
2006/2452 a: 00165 a: INNCLEOSR

b:03654/00929 b:ci 03 5-14
c: c: C

Coreopsis L.
2007/0127 a: 02133 a: PINWHEEL

b:04817 b:pinwheel
c: 00441 c: F

2007/0128 a: 02133 a: SNOWBERRY
b:04817 b:snowberry
c: 00441 c: F

Coriandrum sativum L.
2007/0214 a: 01001 a: CALYPSO

b:01001 b: tz 5132
c: c: F

Corydalis moorcroftiana x C. wilsonii
2007/0130 a: 02133 a: CANARY 

FEATHERS
b:04819 b:canary feathers
c: 00441 c: F

Crataegus succulenta Schrad. ex Link
2007/0364 a: 03564 a: JUBILEE

b:03564 b: jubilee
c: 00420 c: F

Cucumis melo L.
2007/0015 a: 03325 a: SENG 9127

b:03325 b:seng 9127
c: c: C

2007/0016 a: 03325 a: SENG 9128
b:03325 b:seng 9128
c: c: C

2007/0017 a: 03325 a: SENG 9129
b:03325 b:seng 9129
c: c: C

2007/0018 a: 03325 a: SENG 9131
b:03325 b:seng 9131
c: c: C

2007/0019 a: 03325 a: SENG 9132
b:03325 b:seng 9132
c: c: C

2007/0486 a: 04075 a: AMA371047
b:04075 b:ama 37-1047an
c: 02329 c: C

Cucurbita pepo L.
2007/0487 a: 04075 a: ZGY1301027

b:04075 b:zgy 130-1027
c: 02329 c: C

Dahlia Cav.
2006/1899 a: 02369 a: PP4840

b:05580 b:priceless pink
c: 02334 c: C

2007/0076 a: 01817 a: ZONETEN
b:01817 b:zone10
c: 01589 c: F

Daucus carota L.
2007/0143 a: 00031 a: AG 137

b:00031 b:ag 137
c: c: C

2007/0144 a: 00031 a: CT 114
b:00031 b:ct 114
c: c: C

2007/0145 a: 00031 a: K 128
b:00031 b:k 128
c: c: C

2007/0242 a: 05170 a: NUN 3030 CE
b:05170 b:nun 3030 ce
c: c: C

Delphinium elatum L.
2007/0301 a: 01675 a: BAFOURTY-

FIVE
b:01675 b:01-384-5
c: c: F

2007/0302 a: 01675 a: BARFOURTY-
FOUR

b:01675 b:00-308-3
c: c: F

Dendrobium Sw.
2006/0690 a: 05404 a: FRA 001

b:05404 b:0609
c: 01802 c: C
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Dianthus caryophyllus L.
2007/0126 a: 04406 a: KLEDS06512

b:04406 b:kleds06512
c: c: C

2007/0532 a: 01334 a: NADJA
b:05774 b:13 - 78 - 1 mfc
c: c: F

2007/0533 a: 01334 a: BARFALICON
b:01334 b:2001 fb 9
c: c: F

2007/0534 a: 01334 a: BARAMBAR
b:01334 b:exotica for 1
c: c: F

2007/0535 a: 01334 a: BARYETAR
b:02083 b:star fj 1
c: c: F

2007/0536 a: 01334 a: BARKOMA-
BLAN

b:01334 b:komachi b 3
c: c: F

2007/0538 a: 01334 a: BARDUMAS
b:01334 b:2001 c 16
c: c: F

X Doritaenopsis Hort.
2006/0147 a: 05213 a: KLINGECX12

b:05318 b:klinge02
c: 01903 c: C

2007/0133 a: 05709 a: SUNRISE 
BEAUTIFUL 
GIRL

b:05710 b:sunrise beautiful 
girl

c: 01903 c: F

2007/0135 a: 05709 a: MOON N12
b:05711 b:moon n12
c: 01903 c: C

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.
2005/0929 a: 01655 a: 2004027J

b:01655 b:2004027j
c: 01903 c: C

2005/0930 a: 01655 a: 2004030D
b:01655 b:2004030d
c: 01903 c: C

Erica x darleyensis
2007/0381 a: 05751 a: PHOEBE

b:05751 b: fen 02/01
c: 02739 c: F

Eryngium planum L.
2007/0382 a: 04248/04792 a: SUNNY 

JACKPOT
b:04248/04792 b:sunny jackpot
c: 00423 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2006/1784 a: 03645 a: LAZZPOREI

b:03645 b: lazporeiii
c: c: F

2006/2625 a: 04063 a: CAROUSEL 
DARK RED

b:05675 b: future dark red
c: c: F

2007/0008 a: 05505 a: DUECHAMP
b:05505 b:duechamp
c: c: F

2007/0009 a: 05505 a: DUEVIKING
b:05505 b: rf3021
c: c: F

2007/0357 a: 03116 a: NPCW07120
b:03116 b:npcw07120
c: c: C

Festuca pratensis Huds.
2007/0528 a: 00186 a: SW 

REVANSCH
b:05772 b:swn ‰s9301
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2007/0104 a: 00659 a: DRISSTRAW-

TWO
b:00659 b:drisstrawtwo
c: 02433 c: F

2007/0217 a: 00984 a: DURBAN
b:00984 b:d 371
c: c: F

2007/0329 a: 00127 a: SIBA
b:02231/00623/ b:q6q8-24

00622
c: 00443 c: F

Fuchsia L.
2006/2455 a: 05651 a: GOETZ-

LANDA
b:05651 b:4144-01
c: 00165 c: C

Gerbera L.
2006/2747 a: 00230 a: TERSILINA

b:00230 b: tn 712
c: c: F

2007/0439 a: 00023 a: DOUBLE 
DUTCH

b:00023 b:13013
c: c: F

2007/0441 a: 00023 a: BRITNEY
b:00023 b:15991
c: c: F

2007/0442 a: 00023 a: GALAXY
b:00023 b:13752
c: c: F

2007/0444 a: 00023 a: MIFFY
b:00023 b:12902
c: c: F

2007/0445 a: 00023 a: PUPPY
b:00023 b:15998
c: c: F

2007/0446 a: 00023 a: ECCO
b:00023 b:15004
c: c: F
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Gladiolus L.
2006/2479 a: 03283 a: PÊCHE MELBA

b:03283 b:96-4482-5
c: c: F

2006/2480 a: 03283 a: RED BULL
b:03283 b:97-1901-0
c: c: F

Glycine max (L.) Merril
2007/0227 a: 04197 a: ECUDOR

b:04197 b:ega403
c: c: F

2007/0228 a: 04197 a: SPLENDOR
b:04197 b:ega501
c: c: F

2007/0229 a: 04197 a: ASTAFOR
b:04197 b:ega503
c: c: F

2007/0230 a: 04197 a: ALIGATOR
b:04197 b:ega520
c: c: F

2007/0231 a: 04197 a: SPONSOR
b:04197 b: rps709
c: c: F

Helianthus annuus L.
2007/0194 a: 04184 a: LG127OLB

b:04184 b: lg127olb
c: 04222 c: C

2007/0195 a: 04184 a: LGROL284
b:04184 b: lgrol284
c: 04222 c: C

2007/0411 a: 05754 a: SOLF2518MA
b:05754 b:solf2518ma
c: c: C

2007/0412 a: 05754 a: SOLF2523A
b:05754 b:solf2523a
c: c: C

2007/0414 a: 05754 a: SOLF2582JA
b:05754 b:solf2582ja
c: c: C

Helianthus salicifolius A. Dietr.
2007/0007 a: 01817 a: TABLE 

MOUNTAIN
b:01817 b: table mountain
c: 01589 c: F

Helleborus L.
2007/0348 a: 01993 a: HGC HELEN

b:01993 b:he 403
c: 00423 c: F

2007/0360 a: 03590 a: TUTU
b:03590 b: tutu
c: 05298 c: F

Helleborus niger L.
2007/0338 a: 05736 a: DOUBLE 

FASHION
b:05736 b:double fashion
c: 03638 c: F

2007/0349 a: 01993 a: HGC JESSE
b:01993 b:he 7202
c: 00423 c: F

2007/0358 a: 01652 a: KLEHH07003
b:01652 b:klehh07003
c: 05148 c: C

2007/0415 a: 05755 a: ADVENT
b:05755 b:verb. 04-33
c: c: F

Helleborus x nigercors J. T. Wall
2007/0335 a: 00725 a: SNOW QUEEN

b:00725 b:hel. 03-22
c: 01063 c: F

2007/0336 a: 05736 a: CANDY LOVE
b:05736 b:candy love
c: 03638 c: F

2007/0337 a: 05736 a: SNOW LOVE
b:05736 b:snow love
c: 03638 c: F

Heuchera  L.
2007/0332 a: 04571 a: PISTACHE

b:04571 b:pistache
c: 02334 c: F

2007/0333 a: 04571 a: TIRAMISU
b:04571 b: tiramisu
c: 02334 c: F

Hibiscus moscheutos L.
2007/0175 a: 03152 a: FIREBALL

b:03152 b: fireball
c: 03423 c: F

2007/0176 a: 03152 a: ROBERT 
FLEMING

b:03152 b: robert fleming
c: 03423 c: F

2007/0177 a: 03152 a: ROYAL GEMS
b:03152 b: royal gems
c: 03423 c: F

Hippeastrum Herb.
2006/0620 a: 01701 a: PURPLE RAIN

b:01702 b: f2005pr
c: 00423 c: F

2006/1934 a: 00409 a: NOÀL
b:00409 b:303
c: 05082 c: F

2007/0340 a: 04859 a: RED RIVAL
b:04859 b:99-28
c: c: F

2007/0394 a: 04342 a: MONACO
b:04343 b:96.029-23
c: 00423 c: F

2007/0395 a: 04342 a: MONTE 
CARLO

b:04343 b:96.029-6
c: 00423 c: F

2007/0396 a: 04342 a: SWEET 
LILIAN

b:04343 b:97.001-1
c: 00423 c: F
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2007/0509 a: 01601 a: EXOTIC 
PEACOCK

b:05770 b:nr. 92a29
c: 00423 c: F

2007/0510 a: 01601 a: RED BULL
b:04647 b:no. 91.118.001
c: 00423 c: F

Hippophae rhamnoides L.
2006/1743 a: 05543 a: HABEGO

b:05544 b:habego
c: c: F

2007/0113 a: 00910 a: HIPPARTH
b:00910 b:hipparth
c: 00446 c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
2006/0635 a: 04729 a: CARBONA

b:04729 b:pf 17048-51
c: c: F

2006/1763 a: 02409 a: CERVIN
b:02738 b:ga 6d35
c: c: F

2006/2471 a: 04485 a: GIZMO
b:04485 b:gizmo
c: c:

2006/2662 a: 00939 a: ANACONDA
b:05410/05409 b:ac 99314/71
c: c: F

2007/0010 a: 04167 a: CROISIERE
b:04167 b:e 97202-507
c: c: F

2007/0011 a: 04167 a: MESETA
b:04167 b:e 97007-502
c: c: F

2007/0079 a: 02907 a: PROTIDE
b:05663 b:ceb 20254
c: c: F

2007/0080 a: 02907 a: KANGOO
b:05663 b:ceb 0421
c: c:

2007/0153 a: 02907 a: BLANIK
b:05663 b:ceb 0367
c: c: F

2007/0158 a: 00731 a: INGMAR
b:03760 b:nord 03/2408
c: 03760 c: F

2007/0292 a: 00786 a: SCARPIA
b:00786 b:be 141601
c: c: F

2007/0393 a: 03307 a: LISTELLE
b:03307 b:mh 98 cd 9.1
c: c: F

2007/0402 a: 02761 a: BELGRAVIA
b:02761 b:nsl 04-4622
c: 01394 c: F

2007/0403 a: 02761 a: KNIGHTS-
BRIDGE

b:02761 b:nsl 04-4683
c: 01394 c: F

2007/0404 a: 02761 a: LISANNE
b:02761 b:nsl 02-2513
c: 01394 c: F

2007/0405 a: 02761 a: BERLIOZ
b:02761 b:nsl 02-3544
c: 01394 c: F

2007/0406 a: 02761 a: VIVALDI
b:02761 b:nsl 02-4009
c: 01394 c: F

2007/0455 a: 02907 a: DARWINIA
b:02907 b:ceb 0552
c: c: F

2007/0490 a: 00187 a: LANFEUST
b:00187 b:2033 e
c: c: F

2007/0491 a: 00187 a: AZALEA
b:00187 b:sb 02146
c: c: F

2007/0492 a: 00187 a: CARTEL
b:00187 b:84339 dh 1
c: c: F

2007/0495 a: 04485 a: CHAMONIX
b:04485 b:ca212508
c: c: F

2007/0496 a: 04485 a: CHANDLER
b:04485 b:ca211504
c: c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2007/0427 a: 05756 a: MELBOURNE

b:05757 b:melbourne
c: 00423 c: F

2007/0428 a: 05756 a: WALES
b:05757 b:wales
c: 00423 c: F

Hydrangea paniculata Siebold
2007/0226 a: 03881 a: LE 

VASTERIVAL
b:05726 b: le vasterival
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
2006/2305 a: 05639 a: GLOB DR205

b:05639 b:globdr2-0/5
c: c: C

2006/2306 a: 05639 a: GLOB LP208
b:05639 b:globlp2-0/8
c: c: C

2006/2307 a: 05639 a: GLOB GB209
b:05639 b:globgb2-0/9
c: c: C

Hypericum ◊ inodorum Mill.
2007/0431 a: 04678 a: KOLMPIGI

b:04678 b:magical pink 
giant

c: 04354 c: F
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2007/0432 a: 04354/04678 a: KOLMAWHI
b:04678 b:magical white
c: c: F

2007/0433 a: 04354/04678 a: KOLMGREIP
b:04678 b:magical green ip
c: c: F

Ilex crenata Thunb.
2007/0174 a: 05721 a: GOLDEN 

ROCK
b:05721 b:golden rock
c: 04660 c: F

Ilex aquifolium L.
2007/0103 a: 05704 a: NORTHERN 

LIGHTS
b:05704 b:northern lights
c: 04660 c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2006/2089 a: 00165 a: KIBOSAMARA

b:00511 b:kisamara
c: 00423 c: F

2007/0123 a: 02910/01018 a: ODYAJAX
b:01018/02910 b: l206901
c: c: F

2007/0124 a: 01018/02910 a: ODYNYMPHE
b:02910/01018 b: l206902
c: c: F

Impatiens walleriana Hook.
2005/2016 a: 03325 a: PINBUT

b:03325 b:v 0966-1
c: c: F

2006/2669 a: 01071 a: SILTE ROR07
b:01071 b:silte rosar07
c: 04063 c: C

Juglans nigra L.
2007/0196 a: 05327 a: ECCOFAST

b:05327 b:eccofast
c: c: F

2007/0197 a: 05327 a: FIRSTWOOD
b:05327 b: firstwood
c: c: F

2007/0198 a: 05327 a: ECCO-
PREMIER

b:05327 b:eccopremier
c: c: F

KalanchoÎ blossfeldiana v. Poelln
2006/0755 a: 00432 a: SARAH

b:00123 b:kj 2004 2227
c: 00423 c: F

2006/1976 a: 00432 a: VICTORIA
b:00123 b:kj 2002 0869
c: 00423 c: F

2006/1977 a: 00432 a: KELLY
b:00123 b:kj 2003 1293
c: 00423 c: F

2006/1978 a: 00432 a: GRACE
b:00123 b:kj 2004 0899
c: 00423 c: F

2006/1998 a: 00432 a: MERCEDES
b:00123 b:kj 2004 0909
c: 00423 c: F

2006/2009 a: 05606 a: N3U39
b:05606 b:n3u39
c: 00003 c: C

Lactuca sativa L.
2006/0150 a: 05170 a: SCOOBY

b:05170 b:nun 6715 lt
c: c: F

2006/0639 a: 04075 a: HUGIN
b:04075 b: rs 08840493
c: 02329 c: F

2006/0641 a: 04075 a: HEIMDAL
b:04075 b: rs 08840494
c: 02329 c: F

2006/1819 a: 04075 a: SPEED
b:04075 b: rs 08824409
c: 02329 c: F

2006/1939 a: 04075 a: ZEFIRA
b:04075 b: rs 08840835
c: 02329 c: F

2006/2250 a: 05170 a: MULTIGREEN 
ONE

b:05170 b:nun 9010 lt
c: c: F

2006/2382 a: 04943 a: BLACKHAWK
b:04943 b:50-0301005-b
c: 04113 c: F

2007/0020 a: 05170 a: REDAIR
b:05170 b:nun 9807 lt
c: c: F

2007/0021 a: 05170 a: COSMOS
b:05170 b:nun 6027 lt
c: c: F

2007/0111 a: 00088 a: CARPEDIA
b:00088 b:84-06 rz
c: c: F

2007/0112 a: 00088 a: RUBY SKY
b:00088 b:81-44 rz
c: c: F

2007/0146 a: 00245 a: MUSSON
b:00245 b:niz 44-503
c: 00031 c: F

2007/0212 a: 01001 a: ROSELEE
b:01001 b: tz 2583
c: c: F

2007/0400 a: 00072 a: ORSAY
b:00072 b:e 16.7687
c: c: F

2007/0498 a: 03325 a: ICEKING
b:03325 b: ls4576
c: c: F

2007/0499 a: 03325 a: GUNAVA
b:03325 b: ls5272
c: c: F
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2007/0500 a: 03325 a: TONAVA
b:03325 b: ls5273
c: c: F

2007/0501 a: 03325 a: FUNPORT
b:03325 b: ls5783
c: c: F

2007/0503 a: 03325 a: ROBINIO
b:03325 b: ls5440
c: c: F

2007/0504 a: 03325 a: CADENA
b:03325 b: ls5855
c: c: F

2007/0505 a: 03325 a: BAKURA
b:03325 b: ls5992
c: c: F

Lagerstroemia indica L.
2006/1228 a: 03152 a: CORAL FILLI

b:03152 b:coral filli
c: 02433 c: F

2006/1229 a: 03152 a: RED FILLI
b:03152 b: red filli
c: 02433 c: F

2006/1230 a: 03152 a: VIOLET FILLI
b:03152 b:violet filli
c: 02433 c: F

Lamium maculatum L.
2007/0299 a: 02016 a: CHECKIN

b:02016 b:checkin
c: 00165 c: C

Lavandula L.
2006/1724 a: 05267 a: SILVER 

ROYALTY
b:05267 b: royal silver
c: 02586 c: F

Lavandula angustifolia Mill.
2006/1726 a: 05267 a: BLUE 

ROYALTY
b:05267 b: royal blue
c: 02586 c: F

Lavandula stoechas L.
2004/1525 a: 03013 a: HEES-

MELANIE
b:03013 b:melanie
c: 01903 c: F

2006/1725 a: 05267 a: DARK 
ROYALTY

b:05267 b:black beauty
c: 02586 c: F

2006/1996 a: 05600 a: FLORVEN-
DULA DEEP

b:05600 b:q6-280/1/04
c: c: F

Libertia ixioides (G.Forst.) Spreng.
2006/1426 a: 01495 a: NNGF2

b:01495 b:goldfinger
c: 01589 c: C

Lilium L.
2005/1657 a: 02828 a: SENSWHI

b:05195 b:white sensation
c: 00065 c: F

2005/2099 a: 04828 a: FENNA
b:04828 b:98180-164
c: 05256 c: F

2005/2266 a: 01821 a: WHITE 
GRACE

b:01821 b:97.21006-9
c: c: F

2005/2270 a: 01821 a: INTUITION
b:01821 b:98.10000-103
c: c: F

2005/2272 a: 01821 a: SUSPENSION
b:01821 b:98.10000-173
c: c: F

2005/2274 a: 01821 a: NAMARA
b:01821 b:98.10165-2
c: c: F

2005/2275 a: 01821 a: LA CARITA
b:01821 b:98.10180-1
c: c: F

2005/2277 a: 01821 a: EVIDENZA
b:01821 b: lla 00.82438-1
c: c: F

2005/2278 a: 01821 a: INDIRAS
b:01821 b: lla 00.82435-2
c: c: F

2005/2280 a: 01821 a: BULGARI
b:01821 b: lla 00.80077-2
c: c: F

2006/1389 a: 01821 a: TANITA
b:01821 b: llo 00.52134-1
c: c: F

2006/1391 a: 01821 a: TIMEZONE
b:01821 b:ot 98.30007-24
c: c: F

2006/2136 a: 01821 a: CONTIGO
b:01821 b:o 98.10000-292
c: c: F

2006/2137 a: 01821 a: IMAGINA-
TION

b:01821 b:o 98.10095-01
c: c: F

2007/0318 a: 01295 a: CERISE
b:05739 b:cerise
c: 00423 c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2006/2449 a: 03783 a: ZASTALAG

b:03783 b: f52
c: c: C

2006/2450 a: 03783 a: ZASTARIVE
b:03783 b:h03
c: c: C

Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / 
Capitolo II / II noda§a / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / 

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.04.2007 2/2007/51



Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / 
Capitolo II / II noda§a / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / 

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II2/2007/52 15.04.2007

1 32 1 32

Limonium Mill.
2007/0380 a: 03783 a: ZALIMBOU

b:03783 b:1309
c: c: C

Limonium sinense (Girard) Kuntze
2006/2451 a: 03783 a: ZALIMRED

b:03783 b:04r1
c: c: C

2007/0331 a: 03493 a: FULIMGOL
b:03493 b:y2
c: 03783 c: C

Linum usitatissimum L.
2007/0452 a: 02907 a: BONITA

b:02907 b:ceb 201
c: c: F

2007/0453 a: 02907 a: AMINA
b:02907 b:ceb 0401
c: c: F

2007/0454 a: 02907 a: VESTA
b:02907 b:ceb 0501
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2005/1147 a: 00097 a: TOMIMARU 

MUCHOO
b:00097 b:drk 568
c: c: F

2006/2501 a: 05170 a: INTENSE ONE
b:05170 b:nun 3155 to
c: c: F

2007/0081 a: 03325 a: VITTO
b:03325 b:ag2-576
c: c: F

2007/0219 a: 04075 a: FIR108077
b:04075 b: fir 10-8077
c: 02329 c: C

2007/0220 a: 04075 a: PPR232274
b:04075 b:ppr 23-2274
c: 02329 c: C

2007/0221 a: 04075 a: PSQ232279
b:04075 b:psq 23-2279
c: 02329 c: C

2007/0488 a: 04075 a: SALADAR
b:04075 b:ps 01031959
c: 02329 c: F

Malus domestica Borkh.
2006/2472 a: 01119 a: GALAVAL

b:05655 b:gala richard
c: c: F

2007/0295 a: 05729/05730 a: EDEN
b:05729/05730 b:millenium
c: 00160 c:

Nemesia foetens Vent.
2006/2463 a: 00165 a: UNIPIMPYEL

b:03654/00929 b:peach sport 5
c: c: C

2007/0038 a: 01801 a: FLEURBAC
b:01801 b:berries and 

cream
c: 04599 c: C

Ocimum basilicum L.
2006/2265 a: 05637 a: PERPETUO

b:05637 b:pesto perpetuo
c: 01589 c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/1994 a: 05600 a: FLOROSJOBA

b:05600 b:q6-1831/9
c: c: F

2006/2098 a: 03325 a: OSECOLIPU
b:03325 b:e 300-1
c: c: C

2006/2100 a: 03325 a: OSLESPON
b:03325 b:h 175-3
c: c: C

2007/0397 a: 00633 a: BALSERIM-
WHI

b:05628 b:balserimwhi
c: 00423 c: F

2007/0398 a: 00633 a: BALSERIM-
LAV

b:05628 b:balserimlav
c: 00423 c: F

Papaver somniferum L.
2007/0573 a: 05784 a: MADRIGAL

b:05784 b:ea2033
c: c: F

Pelargonium grandiflorum Willd.
2007/0199 a: 00089 a: CAMPEYE

b:00089 b:campeye
c: 00441 c: F

2007/0200 a: 00089 a: CAMRED
b:00089 b:camred
c: 00441 c: F

2007/0201 a: 00089 a: CAMDARED
b:00089 b:camdared
c: 00441 c: F

2007/0202 a: 00089 a: CAMVIO
b:00089 b:camvio
c: 00441 c: F

2007/0203 a: 00089 a: CAMBI
b:00089 b:cambi
c: 00441 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2005/1202 a: 03325 a: ZONASCARO-

RA
b:03325 b: t 0176-1
c: c: F

Petunia Juss.
2006/2612 a: 03557 a: RAMS2

b:03557 b: rams2
c: 03569 c: F

2007/0273 a: 01690/02396 a: KERBLUFAN
b:01690/02396 b:blue fanfare
c: c: F
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2007/0274 a: 01690/02396 a: KERPURFAN
b:01690/02396 b:wine fanfare
c: c: F

2007/0275 a: 01690/02396 a: KERWHIFAN
b:01690/02396 b:white fanfare
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2006/0316 a: 04075 a: ALMUDENA

b:04075 b: rx 08043104
c: 02329 c: F

2006/1740 a: 05170 a: SACHA
b:05170 b:nun 0011 cp
c: c: F

2006/2583 a: 05055 a: ARMANDO
b:05055 b:as 3085
c: c: F

Phlox paniculata L.
2007/0356 a: 04248 a: PURE 

FEELINGS
b:04248 b:pure feelings
c: 00423 c: F

Phalaenopsis Bl.
2006/0116 a: 05213 a: KLINGECDF1

b:05312 b:klinge01 
(chocolate)

c: 01903 c: C

2007/0132 a: 05709 a: SUNRISE 
CRYSTAL

b:05710 b:sunrise crystal
c: 01903 c: F

2007/0134 a: 05709 a: QUEEN V6
b:05711 b:queen v6
c: 01903 c: C

2007/0136 a: 05709 a: JOIN GRACE
b:05712 b: join grace
c: 01903 c: F

2007/0248 a: 01347 a: PHALATAQ
b:01347 b:phalataq
c: c: C

2007/0249 a: 01347 a: PHALJELOW
b:01347 b:phaljelow
c: c: C

2007/0250 a: 01347 a: PHALPNOBE
b:01347 b:phalpnobe
c: c: C

2007/0251 a: 01347 a: PHALPOZEP
b:01347 b:phalpozep
c: c: C

2007/0252 a: 01347 a: PHALYOCOL
b:01347 b:phalyocol
c: c: C

2007/0253 a: 01347 a: PHALOQZU
b:01347 b:phaloqzu
c: c: C

2007/0254 a: 01347 a: PHALBALAK
b:01347 b:phalbalak
c: c: C

2007/0255 a: 01347 a: PHALUQERK
b:01347 b:phaluqerk
c: c: C

2007/0256 a: 01347 a: PHALOREK
b:01347 b:phalorek
c: c: C

2007/0257 a: 01347 a: PHALOSIBO
b:01347 b:phalosibo
c: c: C

2007/0258 a: 01347 a: PHALNUTIF
b:01347 b:phalnutif
c: c: C

2007/0306 a: 01347 a: PHALBONZO
b:01347 b:phalbonzo
c: c: C

2007/0307 a: 01347 a: PHALBOWL
b:01347 b:phalbowl
c: c: C

2007/0308 a: 01347 a: PHALBOWOP
b:01347 b:phalbowop
c: c: C

2007/0309 a: 01347 a: PHALBODEQ
b:01347 b:phalbodeq
c: c: C

2007/0310 a: 01347 a: PHALOPYKO
b:01347 b:phalopyko
c: c: C

2007/0311 a: 01347 a: PHALOPACI
b:01347 b:phalopaci
c: c: C

2007/0312 a: 01347 a: PHALBAPFOZ
b:01347 b:phalbapfoz
c: c: C

2007/0313 a: 01347 a: PHALBAROM
b:01347 b:phalbarom
c: c: C

2007/0314 a: 01347 a: PHALBRYPO
b:01347 b:phalbrypo
c: c: C

2007/0315 a: 01347 a: PHALOSAZAS
b:01347 b:phalosazas
c: c: C

2007/0316 a: 01347 a: PHALBOXHO
b:01347 b:phalboxho
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
2005/0835 a: 04075 a: ROMANCE

b:04075 b:xp 08510616
c: 02329 c: F

2006/2651 a: 04887 a: ANNA
b:04889 b:y008
c: 04888 c:

2007/0147 a: 00031 a: IMPERIA
b:00031 b: rc 1232
c: c: F
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2007/0456 a: 02907 a: SAFRANOS
b:02907 b:ceb 4146
c: c: F

Populus L.
2006/1910 a: 00745 a: DEGROSSO

b:05601 b:3261
c: c: F

2006/1911 a: 00745 a: ALBELO
b:05601 b:4247
c: c: F

2006/1912 a: 00745 a: POLARGO
b:05601 b:6187
c: c: F

2006/1913 a: 00745 a: SANOSOL
b:05601 b:10653
c: c: F

2007/0422 a: 01979 a: BALDO
b:01979 b:cas 85-036
c: c: F

Populus x canadensis Moench
2007/0421 a: 01979 a: ARNO

b:01979 b:76-071
c: c: F

2007/0423 a: 01979 a: ORION
b:01979 b:83.148.041
c: c: F

2007/0424 a: 01979 a: LIMA
b:01979 b:76-069
c: c: F

Prunus armeniaca L.
2006/1287 a: 00689 a: RAVICILLE

b:00689 b:a 3844
c: 00827 c: F

2006/1288 a: 00689 a: RAVIVAL
b:00689 b:a3838
c: 00827 c: F

2006/1289 a: 00689 a: RAVILONG
b:00689 b:a 3759
c: 00827 c: F

2007/0086 a: 04411 a: MARAVITA
b:04411 b:a15-37
c: c: F

2007/0087 a: 04411 a: MIRANDELA
b:04411 b:a28-58
c: c: F

2007/0088 a: 04411 a: MARVINKA
b:04411 b:a14-63
c: c: F

2007/0089 a: 04411 a: MACOMBA
b:04411 b:y18-55
c: c: F

2007/0090 a: 04411 a: MEGATEA
b:04411 b:y38-4
c: c: F

2007/0091 a: 04411 a: MOGADOR
b:04411 b:445-2
c: c: F

2007/0092 a: 04411 a: MINATOBA
b:04411 b:475-3
c: c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2006/2506 a: 01045 a: MONPERSI

b:01045 b:29-02-02
c: 00160 c: F

2007/0093 a: 04411 a: NORACILA
b:04411 b:n46-9 nj
c: c: F

2007/0094 a: 04411 a: NABRUSCA
b:04411 b:n2-44 nb
c: c: F

Raphanus sativus L. var. radicola Pers.
2007/0215 a: 01001 a: AMETHYST

b:01001 b: tz 5133
c: c: F

2007/0216 a: 01001 a: PING PONG
b:01001 b: tz 5145
c: c: F

Rhipsalidopsis Br. et R.
2005/2235 a: 03804 a: GEMINI

b:03804 b:cbir 103
c: 00003 c: F

Rosa L.
2007/0001 a: 00230 a: SELHOMERUS

b:00230 b:sr 200
c: c: F

2007/0002 a: 00230 a: SELRUBY
b:00230 b:sr 201
c: c: F

2007/0003 a: 00230 a: SELSMART
b:00230 b:sr 202
c: c: F

2007/0004 a: 00230 a: SELYOUNG
b:00230 b:sr 203
c: c: F

2007/0005 a: 00230 a: SELARCTIC
b:00230 b:sr 204
c: c: F

2007/0006 a: 00230 a: SELSONARE
b:00230 b:sr 205
c: c: F

2007/0097 a: 00889 a: MEITONGAS
b:00891 b:meitongas
c: 00562 c: F

2007/0120 a: 00889 a: RADSWEET
b:03326 b: radsweet
c: 00562 c: F

2007/0121 a: 00889 a: RADTKO
b:03326 b: radtko
c: 00562 c: F

2007/0122 a: 00889 a: MEIBALNEO
b:00891 b:meibalneo
c: 00562 c: F
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2007/0167 a: 00709 a: KORAYOFRI
b:01368/01367/ b:korayofri

01366
c: 00421 c: F

2007/0168 a: 00709 a: KORCARUBO
b:01366/01367/ b:korcarubo

01368
c: 00421 c: F

2007/0169 a: 00709 a: KORFROSDRA
b:01366/01368/ b:korfrosdra

01367
c: 00421 c: F

2007/0170 a: 00709 a: KORLAMONY
b:01368/01367/ b:korlamony

01366
c: 00421 c: F

2007/0171 a: 00709 a: KORYORLEX
b:01368/01367/ b:koryorlex

01366
c: 00421 c: F

2007/0173 a: 05720 a: PEM16
b:05720 b:vejle rosen
c: 00003 c: C

2007/0232 a: 02304 a: INTERCOM-
DOOR

b:02304 b: intercomdoor
c: 02955 c: F

2007/0233 a: 02304 a: INTERDOOR-
ZABUNEL

b:02304 b: interzabunel
c: 02955 c: F

2007/0234 a: 02304 a: INERCOMANJE
b:02304 b: intercomanje
c: 02955 c: F

2007/0235 a: 02304 a: INTERBADTI
b:02304 b: interbadti
c: 02955 c: F

2007/0236 a: 02304 a: INTERCOM-
WEE

b:02304 b: intercomwee
c: 02955 c: F

2007/0237 a: 02304 a: INTERCOM-
BIG

b:02304 b: intercombig
c: 02955 c: F

2007/0359 a: 05183 a: RUID0749A
b:05183 b: ruid0749a
c: c: C

2007/0387 a: 00936 a: NOA130400
b:00936 b:noa130400
c: c: C

2007/0388 a: 00936 a: NOA195097
b:00936 b:noa195097
c: c: C

2007/0389 a: 00936 a: NOA60800
b:00936 b:noa60800
c: c: C

2007/0390 a: 05752 a: NOA140702
b:05752 b:noa140702
c: 00936 c: C

2007/0420 a: 00124 a: TAN04999
b:02261 b: tan04999
c: c: C

2007/0463 a: 00124 a: TAN03023
b:02261 b: tan03023
c: c: C

2007/0514 a: 03671 a: ESM CANTATA
b:03672 b:4253001
c: 00423 c: F

2007/0515 a: 03671 a: ESM UVA
b:03672 b:7517002
c: 00423 c: F

Rubus idaeus L.
2006/2431 a: 00659 a: DRISCOLL 

MADONNA
b:01574/04205/ b:driscoll 

04204/04203 madonna
c: 01151 c: F

2007/0034 a: 00659 a: DRISCOLL 
PACIFICA

b:01574/04203 b:driscoll pacifica 
(s846.1)

c: 01151 c: F

2007/0035 a: 00659 a: DRISCOLL 
ESTRELLA

b:04203/04205/ b:driscoll estrella 
05694/04204 (v308.3)

c: 01151 c: F

2007/0036 a: 00659 a: DRISCOLL  
SEVILLANA

b:01574/04203 b:driscoll sevillana 
(v372.1)

c: 01151 c: F

2007/0241 a: 04662 a: MALLING  
JUNO

b:04662 b:em6544/80
c: 00011 c: F

2007/0391 a: 03855 a: GEORGIA
b:03857 b: tu-1
c: 00331 c: F

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
2006/2528 a: 00659 a: DRISCOLL  

EUREKA
b:01574/04205/ b:bd477.1

04204/04203
c: 01151 c: F

2006/2529 a: 00659 a: DRISCOLL  
COWLES

b:01574/04204/ b:bd467.1
04203/04205

c: 01151 c: F

Salix caprea L.
2007/0166 a: 00248 a: SNOWSTAR

b:00248 b:snowstar
c: c: F
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Salix matsudana Koidz.
2007/0425 a: 01979 a: DRAGO

b:01979 b:s-76-004
c: c: F

2007/0426 a: 01979 a: LEVANTE
b:01979 b:s-76-005
c: c: F

Schefflera arboricola (Hayata) Hayata
2005/1056 a: 05112 a: PVN III

b:05112 b:pvn iii
c: 01903 c: C

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2007/0043 a: 02849 a: PKM01 1001F

b:02849 b:pkm01.1001f
c: c: C

2007/0044 a: 02849 a: PKM01 1001S
b:02849 b:pkm01.1001s
c: c: C

2007/0045 a: 02849 a: PKM01 1002X
b:02849 b:pkm01.1002x
c: c: C

2007/0046 a: 02849 a: PKM01 1003I
b:02849 b:pkm01.1003i
c: c: C

2007/0047 a: 02849 a: PKM02 5001P
b:02849 b:pkm02.5001p
c: c: C

2007/0048 a: 02849 a: PKM02 5001Q
b:02849 b:pkm02.5001q
c: c: C

2007/0049 a: 02849 a: PKM02 5003V
b:02849 b:pkm02.5003v
c: c: C

2007/0050 a: 02849 a: PKM02 5003Z
b:02849 b:pkm02.5003z
c: c: C

Sedum L.
2007/0129 a: 02133 a: CLASS ACT

b:02133 b:class act
c: 00441 c: F

Solanum melongena L.
2006/2698 a: 00097 a: TAURUS

b:00097 b:dra 2087
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2006/0071 a: 02958/05304 a: SUSANNE

b:02958/05304 b: jwm 94-2
c: c: F

2006/0079 a: 02958 a: BONITO
b:02958 b: rz-94-1549
c: c: F

2006/2676 a: 05683/02958 a: SIFRA
b:02958/05683 b:bic 96-32
c: c: F

2006/2680 a: 02958 a: SMART
b:02958 b:hzd 98-2242
c: c: F

2006/2681 a: 02958 a: TAURUS
b:02958 b: rzd 96-2092
c: c: F

2006/2682 a: 02958 a: LEONTINE
b:02958 b: rz-94-771
c: c: F

2006/2683 a: 02958 a: INGRID
b:02958 b: rz-95-309
c: c: F

2007/0014 a: 05691 a: MEGARA
b:05691 b: rp 21/01
c: c: F

2007/0082 a: 05700 a: HUNTER
b:05700 b: rb 386
c: c:

2007/0172 a: 00019 a: LADY BRITTA
b:00019 b:cmk1995-

082-015
c: c: F

2007/0293 a: 00340 a: VIVI
b:00340 b:96-civ-702
c: 00451 c: F

2007/0294 a: 00340 a: BILBO
b:00340 b:97-cmd-6
c: 00451 c: F

2007/0343 a: 00214 a: GOURMET
b:00214 b:95 f 261.1
c: 00808 c: F

2007/0344 a: 00214 a: GALANTE
b:00214 b:96 f 254.5
c: 00808 c: F

2007/0556 a: 00456 a: BELLAPRIMA
b:02032 b:bellaprima
c: c: F

Streptocarpus-Hybrids
2007/0101 a: 02459/04899/ a: SEREN

04901/04900
b:02459/04899/ b:050701

04901/04900
c: c: C

2007/0204 a: 03535 a: BLUE EYES
b:05723 b:gsn 75-08
c: 00423 c: F

Triticum durum Desf.
2007/0161 a: 03304 a: CULTUR

b:03304 b: rabd 02 95
c: c: F

2007/0162 a: 03304 a: CORPUR
b:03304 b: rabd 99 74
c: c: F

2007/0238 a: 04167 a: MIRADOUX
b:04167 b:bd 95145
c: c: F

2007/0240 a: 04167 a: PROSPERO
b:04167 b:bd 96163
c: c: F
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2006/2103 a: 03307 a: SELEKT

b:03307 b:mh 04-02
c: c: F

2007/0012 a: 04066 a: SIMILA
b:04066 b:sg-s 1875-01
c: c: F

2007/0013 a: 04066 a: RADUZA
b:04066 b:sg-ru b70
c: c: F

2007/0096 a: 03304 a: TUSCAN
b:03889 b:pbi-03-0082
c: c: F

2007/0109 a: 00186 a: VISIR
b:03806 b:sw 51356
c: c:

2007/0110 a: 05178 a: MV VEKNI
b:05178 b:mv 231-98
c: 05179 c: F

2007/0160 a: 03304 a: PREMIO
b:03304 b:st 20 435
c: c: F

2007/0493 a: 00187 a: BOWINDO
b:00187 b:w02 sec035
c: c: F

2007/0494 a: 00187 a: MENESTREL
b:00187 b:253 dt 2
c: c: F

X Triticosecale  Witt.
2007/0163 a: 03304 a: RAGTAC

b:03304 b: ratr 03 d3
c: c: F

2007/0164 a: 03304 a: SECONZAC
b:03304 b: ratr 03 d2
c: c: F

2007/0239 a: 04167 a: TRIGONE
b:04167 b: fdt 00035
c: c: F

2007/0326 a: 05587 a: SOMTRI
b:03591 b:schw 97b-7
c: c: F

Vaccinium corymbosum L.
2007/0368 a: 00444 a: ABUNDANCE

b:00669 b:abundance
c: 04733 c: F

2007/0369 a: 00444 a: SPRINGHIGH
b:00669 b:springhigh
c: 04733 c: F

2007/0370 a: 00444 a: SPRINGWIDE
b:00669 b:springwide
c: 04733 c: F

2007/0371 a: 00444 a: PRIMA-
DONNA

b:00669 b:primadonna
c: 04733 c: F

2007/0372 a: 00444 a: SNOW-
CHASER

b:00669 b:snowchaser
c: 04733 c: F

Verbena L.
2007/0464 a: 04071 a: SUNMARIRED

b:04429 b:02h-50-4
c: 00082 c: F

2007/0520 a: 00401 a: LAN REDA07
b:00401 b: lan reda07
c: 04063 c: C

2007/0521 a: 00401 a: LAN UPMAG
b:00401 b: lan upmag
c: 04063 c: F

2007/0522 a: 00401 a: LAN UPVIOT
b:00401 b: lan upviot
c: 04063 c: F

2007/0523 a: 00401 a: LAN 
UPPURMOS

b:00401 b: lan uppurmos
c: 04063 c: F

Verbascum L.
2005/1628 a: 02133 a: HONEY DIJON

b:04817 b:honey dijon
c: 00441 c: F

Veronica L.
2007/0155 a: 04301 a: ALLEVA

b:04301 b:all38-3
c: c: F

2007/0156 a: 04301 a: ALLALEXIA
b:04301 b:allv27
c: c: F

Vicia faba L .
2007/0457 a: 02907 a: IMPOSA

b:02907 b:ceb 04928
c: c: F

2007/0458 a: 02907 a: MEMPHIS
b:02907 b:ceb 05930
c: c: F

Viola cornuta L.
2007/0416 a: 03325 a: AB5107

b:03325 b:ab5107
c: c: C

2007/0417 a: 03325 a: AB5456
b:03325 b:ab5456
c: c: C

2007/0418 a: 03325 a: AB5452
b:03325 b:ab5452
c: c: C

2007/0419 a: 03325 a: AB5432
b:03325 b:ab5432
c: c: C

2007/0467 a: 04071 a: SUN-
VIOLALEMO

b:04429/05477/ b:0v-36-1
00935

c: 00082 c: F
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2007/0468 a: 04071 a: SUNVIOLAHO
b:04429 b:02v-55-1
c: 00082 c: F

2007/0469 a: 04071 a: SUNVIOLA-
MARI

b:04429/00935 b:01v-64-1
c: 00082 c: F

2007/0470 a: 04071 a: SUNVIOBUHO
b:04429/00935 b:01v-132-1
c: 00082 c: F

2007/0471 a: 04071 a: SUNVIOBU
b:04429 b:02v-132-2
c: 00082 c: F

Vitis L.
2007/0324 a: 05485 a: SUGRA-

NINETEEN
b:02804 b:sugranineteen
c: 01873 c: F

Vriesea  Lindl.
2005/2353 a: 00741/00103 a: PAVO

b:00741/00103 b:vr 2005/1
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2004/1506 a: 04448 a: AMSTERDAM

b:04449 b:99273
c: 00423 c: F

2005/2590 a: 00147 a: CON AMORE
b:00147 b:z01400-495
c: c: F

2007/0178 a: 04561 a: HOT CHERRY 
BLZ

b:04561 b:21357-319
c: 00423 c: F

2007/0222 a: 00147 a: RED PULSE
b:00147 b:z010010-332
c: c: F

2007/0223 a: 00147 a: DORDOGNE
b:00147 b:z010010-327
c: c: F

2007/0224 a: 00147 a: SWEET 
MOMENTS

b:00147 b:z000433-334
c: c: F

2007/0225 a: 00147 a: TRESOR
b:00147 b:z000038-317
c: c: F

2007/0529 a: 05773 a: SNOW WHITE
b:05773 b:snow white
c: 04599 c: F

Zea mays L.
2007/0374 a: 03889 a: C3DUQ013

b:03889 b:c3duq013
c: 03139 c: C

2007/0375 a: 03889 a: KAFO401
b:03889 b:kafo401
c: 03139 c: C

2007/0376 a: 03889 a: C3DKQ313
b:03889 b:c3dkq313
c: 03139 c: C

2007/0377 a: 03889 a: C3IZI203
b:03889 b:c3izi203
c: 03139 c: C

2007/0378 a: 03889 a: E2IFI494
b:03889 b:e2ifi494
c: 03139 c: C

2007/0379 a: 03889 a: BKUBW3B
b:03889 b:bkubw3b
c: 03139 c: C

2007/0451 a: 01396 a: DSP1851D
b:01396 b:dsp1851d
c: 01397 c: C

2007/0484 a: 03304 a: R0243
b:03304 b: r0243
c: c: C

2007/0485 a: 03304 a: R05035
b:03304 b: r05035
c: c: C

2007/0497 a: 03304 a: R06046
b:03304 b: r06046
c: c: C
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Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏiten sort / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad
protegida / Tabulka II.4: Schválení nového oznacení chránené odrudy / Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en 

beskyttet sort / Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine /
Π
νακας II.4: �γκριση ν�ας �ν�µασ
ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ
ας / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety / 
Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una

varietà protetta / II.4. tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana / II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas /
Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Tabel II.4:

Goedkeuring nieuwe benaming voor een beschermd ras / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany / Quadro II.4: Adopção de 
uma nova denominação para uma variedade protegida / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat / TabuLka II.4: Schválenie

nového názvu chránenej odrody / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimityksen
hyväksyntä / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort

Nomer na zaveçdane / Número de expediente /
Císlo spisu / Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero / Ansöknings-
nummer

a: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏi-
ten sort / Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida / Schválení nového
oznacení chránené odrudy / Godkendelse af en ny
sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort /
Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten
Sorte / Kaitstud sordi uue nime kinnitamine / �γκριση
ν
ας �ν�µασ�ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ�ας /
Approval of a new denomination of a protected varie-
ty / Approbation d’une nouvelle dénomination d’une
variété protégée / Approvazione di una nuova deno-
minazione di una varietà protetta / Jaunu aizsargaja-
mo s¶irnu apstiprinasana / Saugomos augalµ veisles
naujo pavadinimo patvirtinimas / Védett fajta új meg-
nevezésének jóváhagyása / Approvazzjoni ta’ deno-
minazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Goedkeuring
nieuwe benaming voor een beschermd ras / Uznanie
nowej nazwy chronionej odmiany / Adopção de uma
nova denominação para uma variedade protegida /
Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat /
Schválenie nového názvu chránenej odrody /
Odobritev novega imena zavarovane sorte / Suojatun
lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / God-
kännande av en ny benämning på en skyddad sort

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Solicitant /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para efei-
tos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

Chrysanthemum
2004/1149 a: 00116 a: CELIBRA

b 04416
c: 00852
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Glava III: Otteglqne na zaqvki / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af
ansøgninger / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων /

Chapter III: Withdrawal of applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a:
Pieteikumu anulesana / III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ 

applikazzjonijiet / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos /
Capitolul III: Retragerea de cereri / Kapitola III: Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten 

peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Data na otteglq-
ne / Fecha de retira-
da / Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Data retra-
gerii / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Predlagano naimenovanie Denominación
propuesta / Navrhované oznacení / Foreslået
betegnelse / Vorgeschlagene Sortenbezeich-
nung / Kavandatav sordinimi / Πρ�τειν�µενη
�ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denomina-
zione proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-
Denominazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Denumire propusa / Navrhovany názov
/ Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referenten nomer na sézdatelq / Referen-
cia del obtentor / Reference slechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufige Sortenbe-
zeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s referen-
ce / Référence de l’obtenteur / Riferimento del
costitutore / Selekcionara atsauce / Selekci-
ninko numeris / A nemesítö hivatkozási
száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência
do obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel (ako ima
takév) / Representante en el procedimiento
(si lo hay) /  Zástupce v rízení / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertreter / Esindaja
(olemasolul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Mandatar (daca
este cazul) / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja
(mikäli on) / (Eventuellt) ombud

1 3 42
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Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/0326 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a:RIJN200145 / b: rijn200145 15/02/07

2005/2496 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a:RIJN200236 / b: rijn200236 15/02/07

Chrysanthemum
2004/2646 a:03823 / b: 03823 / c: 05610 a:ZANMULTHE / b: chr2004/02 23/01/07

2005/2690 a:04061 / b: 04061 / c: a:CAESAR FROSTY / b: 388-e1 13/01/07

Dianthus caryophyllus L.
2006/0028 a:00149 / b: 00149 / c: a:KALUGA / b: kaluga 11/01/07

Fargesia murieliae (Gamble) 
T.P. Yi

2005/2038 a:04354 / b: 04354 / c: a:KOLMORIFA / b: oriental fantasy 07/02/07

Ficus umbellata Vahl.
2004/2355 a:05010 / b: 04864 / c: 04864 a:SUNCATCHER / b: pk 200401 24/01/07

Gerbera L.
2005/0656 a:00230 / b: 00230 / c: a:TERLAKE / b: tn 683 23/02/07

Hosta Tratt.
2005/0372 a:03200 / b: 03200 / c: 02334 a:HANKY PANKY / b: hanky panky 15/02/07

2005/0586 a:03200 / b: 03200 / c: 02334 a:HIGH SOCIETY / b: high society 15/02/07

2006/0480 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:DARK SHADOWS / b: dark shadows 15/02/07

2006/0481 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:PRAIRIE SKY / b: prairie sky 15/02/07
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2006/0482 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:AMERICAN ICON / 15/02/07
b: american icon

2006/0483 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:LONESOME DOVE / 15/02/07
b: lonesome dove

2006/0484 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:MOURNING DOVE / 15/02/07
b: mourning dove

2006/0485 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:YESTERDAYS MEMORIES / 15/02/07
b: yesterday's memories

2006/0486 a:03200/03202 / b: 03202 / c: 02334 a:JOURNEYS END / b: journey's end 15/02/07

Impatiens walleriana Hook.
2005/0187 a:02979 / b: 02979 / c: 02961 a:FLOIMP05 / b: idvaja 15/02/07

Indigofera himalayensis Ali
2004/1912 a:01448 / b: 01448 / c: a:SILK ROAD / b: hilind 06/02/07

Lactuca sativa L.
2005/0471 a:00088 / b: 00088 / c: a:ARMSTRONG / b: 81-96 rz 22/02/07

2005/1791 a:00088 / b: 00088 / c: a:RUBY SKY / b: 81-44 rz 12/01/07

2005/2437 a:00088 / b: 00088 / c: a:CARPEDIA / b: 84-06 rz 12/01/07

2006/0389 a:03325 / b: 03325 / c: a:LOXO / b: ls4266 05/01/07

2006/0391 a:03325 / b: 03325 / c: a:VIKING / b: ls4281 05/01/07

Leptospermum J.R. et G. Forst.
2000/0117 a:01776 / b: 01776 / c: 00420 a:BY 11 / b: by11 18/01/07

Lilium L.
2005/2265 a:01821 / b: 01821 / c: a: / b: 97.10000-108 03/02/07

2005/2268 a:01821 / b: 01821 / c: a: / b: 98.10000-039 03/02/07

Lolium multiflorum Lam.
2006/1671 a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:LIREMO / b: lmu 014 27/02/07

Lonicera xbrownii (Regel) Carrière
2003/0250 a:04135 / b: 04135 / c: 01689 a:TV01 / b: tv01 27/02/07

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2006/0320 a:03325 / b: 03325 / c: a: / b: f131659 09/01/07

Malus Mill.
1999/0965 a:02663 / b: 02663 / c: 02664 a:M26MW / b: m26mw 15/02/07

1999/0966 a:02663 / b: 02663 / c: 02664 a:M9MW / b: m9a 15/02/07

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2006/2202 a:00633 / b: 05628 / c: 00423 a:BALSERIMWHI / b: balserimwhi 15/02/07

2006/2203 a:00633 / b: 05628 / c: 00423 a:BALSERIMLAV / b: balserimlav 15/02/07

Pentas lanceolata (Forssk.) 
Deflers.

2004/2551 a:01772 / b: 01772 / c: 00165 a:SL PENCRIM / b: slpencrim 15/02/07

2004/2553 a:01772 / b: 01772 / c: 00165 a:SL PENROSE / b: slpenrose 15/02/07

Phalaenopsis Bl.
2006/1770 a:04284 / b: 05558 / c: 00441 a:F1047SOGO / b: gold sogo 31/01/07

Rosa L.
2006/0891 a:05183 / b: 05183 / c: a:RUIB299A / b: ruib299a 16/01/07

Sedum L.
2005/0366 a:03026 / b: 04982 / c: 02334 a:DARK JACK / b: black jack 13/02/07
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Spathiphyllum Schott
2005/1353 a:05153 / b: 05153 / c: 01903 a:HORCAT / b: caiti 01/02/07

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2006/2292 a:01071 / b: 01071 / c: 04063 a:CAYS WHIT / b: cays whit 04/01/07
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Allium cepa 
(Aggregatum Group)

2003/1857 a:04410 / b: a:RED GOURMET 19238 – 19/02/07

2003/1858 a:04410 / b: a:ELEGANCE 19239 – 19/02/07

Allium cepa (Cepa group)
2003/1702 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2208 19216 – 19/02/07

2003/1703 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2209 19217 – 19/02/07

2003/1705 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2211 19218 – 19/02/07

2003/1706 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2212 19219 – 19/02/07

2003/1708 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2214 19220 – 19/02/07

2003/2458 a:04504 / b: a:BILA 19241 – 19/02/07

Allium sativum L.
2005/1327 a:01303 / b: a:ILLICO 19031 – 22/01/07

2005/1328 a:01303 / b: a:LASSO 19244 – 19/02/07

Aubrieta Adans.
2004/0706 a:04616 / b: a:ESMEÉ 19079 – 22/01/07

2005/0229 a:01856 / b: a:FLORBRIETA SKY BLUE 19085 – 22/01/07
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number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
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σης, ηµερ�µην�α / Grant number, date
/ Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Numarul acordarii, data / Císlo
udelenia, dátum / Stevilka podelitve,
datum / Myönnön numero, päivämäärä /
Beviljandenummer, datum

a: Odobreno naimenovanie / Denomina-
ción aprobada / Schválené oznacení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte
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Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Denomination
approved / Dénomination approuvée /
Denominazione approvata / Nosaukums
apstiprinats / Pavadinimas patvirtintas /
Fajtanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Erkende benaming / Nazwa
uznana / Denominação aprovada /
Denumire aprobata / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver /
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Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Titular / MajiteL /
Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt 

b: Procesualen predstavitel (ako
ima takév) Representante en el proced-
imiento (si lo hay) / / Zástupce v rízení (je-
li zvolen) / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemaso-
lul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk disponib-
bli) / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Mandatar (daca este cazul) / Procesny
zástupca (ak je nejaky) / Zastopnik v
postopku (ce obstaja) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell)
fullmaktsinnehavare
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2005/1042 a:03325 / b: a:AUDELIP 19101 – 22/01/07

2005/1043 a:03325 / b: a:AUDELBLEY 19102 – 22/01/07

2005/1044 a:03325 / b: a:AUDELMAG 19103 – 22/01/07

2005/1045 a:03325 / b: a:AUDELPUR 19104 – 22/01/07

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2006/0455 a:03325 / b: a:SENG 9101 19251 – 19/02/07

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. cymosa 
Duch.

2003/1712 a:00237 / b: 02838 a:BE 2206 19221 – 19/02/07

Briza media L.
2003/2353 a:01598 / b: 02147 a:RUSSELLS 19077 – 22/01/07

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2006/0708 a:02409 / b: a:BAMBIN 19044 – 22/01/07

2006/1278 a:00260 / b: 02037 a:CINDI CS 19048 – 22/01/07

Calibrachoa
2004/0804 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELHO 19080 – 22/01/07

2004/2032 a:04920 / b: 00441 a:WESCASAL 19084 – 22/01/07

2005/0795 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELKURIHO 19093 – 22/01/07

2005/0796 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELLABU 19094 – 22/01/07

2005/0797 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELBUSTA 19095 – 22/01/07

2005/1970 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELRICHIPI 19109 – 22/01/07

2005/2078 a:03325 / b: a:CALTRABLUPU 19110 – 22/01/07

2005/2079 a:03325 / b: a:CALUPDAPUVI 19111 – 22/01/07

2005/2080 a:03325 / b: a:CALUPRECHE 19112 – 22/01/07

2005/2082 a:03325 / b: a:CALTRAMIPUVI 19113 – 22/01/07

2005/2084 a:03325 / b: a:CALTRAELBU 19114 – 22/01/07

2005/2085 a:03325 / b: a:CALTRACARO 19115 – 22/01/07

2005/2086 a:03325 / b: a:CALTRAROSAN 19116 – 22/01/07

2005/2087 a:03325 / b: a:CALUPLIVI 19117 – 22/01/07

2005/2089 a:03325 / b: a:CALTRAROSE 19118 – 22/01/07

Campanula isophylla Moretti
2005/0113 a:01071 / b: a:CAMP BULEWHIT 19134 – 19/02/07

2005/0115 a:01071 / b: a:CAMP WHIT 19135 – 19/02/07

Capsicum annuum L.
2005/0027 a:03325 / b: a:SENG 9097 19249 – 19/02/07

2005/0029 a:03325 / b: a:SENG 9099 19250 – 19/02/07

Chenopodium L.
2006/0874 a:03075 / b: 00420 a:PASTO 19049 – 22/01/07

Chrysanthemum
2004/2472 a:00025 / b: a:FILOLLIPOP YELLOW 19129 – 19/02/07

2005/0059 a:00301 / b: a:POLAR TIME 19131 – 19/02/07
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2005/0060 a:00301 / b: a:BLONDIE TIME 19132 – 19/02/07

2005/0062 a:00301 / b: a:HI TIME 19133 – 19/02/07

2005/0068 a:00025 / b: a:FIJAZZY 19070 – 22/01/07

2005/0460 a:00320 / b: 00423 a:MONA LISA SALMON 19050 – 22/01/07

2005/0461 a:00320 / b: 00423 a:EUROBELLE GOLDEN 19051 – 22/01/07

2005/0462 a:00320 / b: 00423 a:DEKIMANI 19052 – 22/01/07

2005/0463 a:00320 / b: 00423 a:DEKPROUD 19053 – 22/01/07

2005/0464 a:00320 / b: 00423 a:DEKALLWHITE 19054 – 22/01/07

2005/0465 a:00320 / b: 00423 a:DEKCLARENCE 19055 – 22/01/07

2005/0466 a:00320 / b: 00423 a:DEKPOINTER 19056 – 22/01/07

2005/0522 a:00116 / b: 00852 a:RESOMEE SPLENDID 19137 – 19/02/07

2005/0523 a:00116 / b: 00852 a:CEARIANA 19138 – 19/02/07

2005/0524 a:00116 / b: 00852 a:CEMINKA 19139 – 19/02/07

2005/0572 a:02557 / b: 00423 a:BAYKAL 19057 – 22/01/07

2005/0580 a:02545 / b: 00423 a:LUDMILLA LEMON 19058 – 22/01/07

2005/0581 a:02545 / b: 00423 a:LUDMILLA WHITE 19059 – 22/01/07

2005/0582 a:02545 / b: 00423 a:LUDMILLA APRICOT 19060 – 22/01/07

2005/0610 a:03888 / b: a:PRECAPREM DARK 19140 – 19/02/07

2005/0611 a:03888 / b: a:PRECAPREM ORANGE 19141 – 19/02/07

2005/0612 a:03888 / b: a:PRECASIS DARK 19142 – 19/02/07

2005/1008 a:02557 / b: 00423 a:SAMOS 19065 – 22/01/07

2005/1280 a:00638 / b: 00423 a:BR 01101 19066 – 22/01/07

2005/1290 a:00025 / b: a:FIQUINTY 19145 – 19/02/07

2006/0063 a:04106 / b: 00423 a:BAZLASSO 19074 – 22/01/07

Citrus L.
2001/0156 a:03296 / b: 01869 a:TACLE 19035 – 22/01/07

2001/0157 a:03296 / b: 01869 a:CLARA 19036 – 22/01/07

2001/0158 a:03296 / b: 01869 a:REALE 19037 – 22/01/07

X Colmanara hort.
2004/2477 a:04884 / b: 00441 a:MASSAI SPLASH 19016 – 08/01/07

2004/2478 a:04884 / b: 00441 a:MASSAI RED 19026 – 08/01/07

Cucumis sativus L.
2002/1346 a:00938 / b: 02329 a:EUR941047 19228 – 19/02/07

2003/0642 a:00938 / b: 02329 a:EUR941046 19229 – 19/02/07

Dianthus L .
2004/0478 a:04528 / b: a:DEVON FLAVIA 18961 – 08/01/07

2004/0479 a:04528 / b: a:DEVON OCTAVIA 18962 – 08/01/07

Dracaena marginata Lam.
2004/0420 a:04939/04940/04941 / b: 01903 a:SUNRAY 19078 – 22/01/07
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Fragaria x ananassa Duch.
2005/1285 a:05117 / b: a:CORAL 19242 – 19/02/07

2006/1244 a:05496 / b: a:MIEZE NOVA 19042 – 22/01/07

Helichrysum petiolare 
Hilliard et B.L. Burtt

2005/2460 a:03325 / b: a:HELISBOAFO 19119 – 22/01/07

Helleborus L.
2004/1689 a:02012 / b: a:WB2299 19015 – 08/01/07

Hibiscus rosa-sinensis L.
2005/1305 a:03428 / b: 00420 a:SIENA 19148 – 19/02/07

Hippeastrum Herb.
2005/1846 a:03631 / b: a:ALASCA 19020 – 08/01/07

2005/2083 a:04859 / b: a:CHALLENGER 19025 – 08/01/07

2006/1555 a:05518 / b: 00423 a:DOUBLE DRAGON 19076 – 22/01/07

Impatiens L.
2005/1793 a:01020 / b: 04464 a:SAKIMP002 19012 – 08/01/07

2005/1794 a:01020 / b: 04464 a:SAKIMP003 19013 – 08/01/07

2005/1795 a:01020 / b: 04464 a:SAKIMP004 19014 – 08/01/07

Impatiens-New-Guinea-
Hybrids

2005/0963 a:03116 / b: a:KLEI04073 18967 – 08/01/07

2005/0964 a:03116 / b: a:KLEI04078 18968 – 08/01/07

2005/0965 a:03116 / b: a:KLEI04077 18969 – 08/01/07

2005/0966 a:03116 / b: a:KLEI04075 18970 – 08/01/07

2005/1131 a:03325 / b: a:INGLILA 18971 – 08/01/07

2005/2009 a:03325 / b: a:INGOBRIP 18972 – 08/01/07

2005/2010 a:03325 / b: a:INGCARROSB 18973 – 08/01/07

2005/2011 a:03325 / b: a:INGROSAB 18974 – 08/01/07

2005/2012 a:03325 / b: a:INGSALAB 18975 – 08/01/07

2005/2013 a:03325 / b: a:INGCARREB 18976 – 08/01/07

2005/2014 a:03325 / b: a:INGBROLET 18977 – 08/01/07

2005/2015 a:03325 / b: a:INGCARMI 18978 – 08/01/07

2005/2019 a:03325 / b: a:INGBICROBSTAR 18979 – 08/01/07

2005/2020 a:03325 / b: a:INGBRISAL 18980 – 08/01/07

2005/2022 a:03325 / b: a:INGSALMO 18981 – 08/01/07

2005/2143 a:03325 / b: a:INGMULSAL 18982 – 08/01/07

2005/2144 a:03325 / b: a:INGMULSCA 18983 – 08/01/07

2005/2145 a:03325 / b: a:INGFILU 18984 – 08/01/07

2005/2148 a:03325 / b: a:INGMULROS 18985 – 08/01/07

2005/2149 a:03325 / b: a:INGMULORA 18986 – 08/01/07

2005/2150 a:03325 / b: a:INGBICREWI 18987 – 08/01/07

2005/2151 a:03325 / b: a:INGMULWHI 18988 – 08/01/07
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Impatiens walleriana Hook.
2005/0183 a:02979 / b: 02961 a:FLOIMP01 19008 – 08/01/07

2005/0184 a:02979 / b: 02961 a:FLOIMP02 19009 – 08/01/07

2005/0185 a:02979 / b: 02961 a:FLOIMP03 19010 – 08/01/07

2005/0189 a:02979 / b: 02961 a:FLOIMP07 19011 – 08/01/07

Kalanchoë  Adans.
2005/1362 a:00432 / b: 00423 a:YAZMIN 19149 – 19/02/07

2005/1650 a:00432 / b: 00423 a:LEA 19153 – 19/02/07

2005/2105 a:00432 / b: 00423 a:JODIE 19154 – 19/02/07

2005/2683 a:00432 / b: 00423 a:JUDITH 19155 – 19/02/07

2005/2684 a:00432 / b: 00423 a:GUDRUN 19156 – 19/02/07

Kalanchoë blossfeldiana v. 
Poelln

2005/0324 a:02510 / b: 03554 a:DORRY 19136 – 19/02/07

2005/0583 a:00432 / b: 00423 a:FLORENCE 19061 – 22/01/07

2005/0706 a:00432 / b: 00423 a:NAOMI 19062 – 22/01/07

2005/0745 a:03614 / b: 00423 a:RB 6431 1 19063 – 22/01/07

2005/0803 a:00432 / b: 00423 a:SUSSIE 19064 – 22/01/07

2005/0888 a:02510 / b: 03554 a:KUNI 19143 – 19/02/07

2005/1360 a:00432 / b: 00423 a:INGRID 19067 – 22/01/07

2005/1361 a:00432 / b: 00423 a:MONA 19068 – 22/01/07

2005/1605 a:02510 / b: 03554 a:IRMIN 19146 – 19/02/07

2005/1606 a:02510 / b: 03554 a:WALDAN 19147 – 19/02/07

2005/1607 a:02510 / b: 03554 a:NANTH 19150 – 19/02/07

2005/1608 a:02510 / b: 03554 a:ODAL 19151 – 19/02/07

2005/1609 a:02510 / b: 03554 a:RUNA 19152 – 19/02/07

2005/2068 a:03614 / b: 00423 a:RB 6316 19 19069 – 22/01/07

2005/2069 a:03614 / b: 00423 a:RB 6349 1 19072 – 22/01/07

2005/2106 a:00432 / b: 00423 a:JANE 19073 – 22/01/07

2006/0415 a:00432 / b: 00423 a:JACKIE 19075 – 22/01/07

Lactuca sativa L.
2003/0933 a:00938 / b: 02329 a:VERNIS 19230 – 19/02/07

2003/1750 a:04075 / b: 02329 a:TURQUESA 19231 – 19/02/07

2006/0112 a:01148 / b: a:SOPHIE 19041 – 22/01/07

Lilium L.
2004/2097 a:02791 / b: a:SUZZARRA 18964 – 08/01/07

Limonium altaica
2004/0992 a:00164 / b: 00423 a:DANLISAELEBLUE 18990 – 08/01/07

Lobelia erinus L.
2005/2194 a:03325 / b: a:LOBTRAMIDBLU 18989 – 08/01/07
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Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2004/2285 a:04075 / b: 02329 a:FIR162097 19236 – 19/02/07

Malus domestica Borkh.
1999/0033 a:04178 / b: 00443 a:GALA SCHNITZER 18759 – 26/02/07

2004/2493 a:00303 / b: a:DALIRYAN 19030 – 22/01/07

Mandevilla Lindl.
2004/2050 a:04071 / b: 00082 a:SUNMANDECRIPI 19007 – 08/01/07

Nepeta subsessilis Maxim.
2005/1055 a:01511 / b: 01110 a:YANIM 19144 – 19/02/07

X Odontonia hort.
2004/2476 a:04884 / b: 00441 a:SAMURAI 19130 – 19/02/07

Oryza sativa L.
2006/0104 a:05311 / b: a:ULISSE 19043 – 22/01/07

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/0831 a:03116 / b: a:KLEO04110 18991 – 08/01/07

2005/1079 a:04464 / b: a:AKNAPURIM 18992 – 08/01/07

2005/1080 a:04464 / b: a:AKZAWHIR 18993 – 08/01/07

2005/1081 a:04464 / b: a:AKZAPIB 18994 – 08/01/07

2005/1082 a:04464 / b: a:AKNAWHIM 19017 – 08/01/07

2005/1083 a:04464 / b: a:ARUSHA 18995 – 08/01/07

2005/1084 a:04464 / b: a:AKDOLIP 18996 – 08/01/07

2005/1370 a:00071 / b: a:DUETIBREDAOR 18997 – 08/01/07

2005/1371 a:00071 / b: a:DUETISUNYE 18998 – 08/01/07

2005/1372 a:00071 / b: a:DUETIBRELAV 18999 – 08/01/07

2005/1373 a:00071 / b: a:DUETISPOCRE 19000 – 08/01/07

2005/1374 a:00071 / b: a:DUETIBREYECH 19001 – 08/01/07

2005/1664 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST016 19002 – 08/01/07

2005/1665 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST017 19003 – 08/01/07

2005/1796 a:04464 / b: a:AKNUWHI 19004 – 08/01/07

2005/1797 a:04464 / b: a:SAKCADWAR 19005 – 08/01/07

2005/1798 a:04464 / b: a:AKNUDAPI 19006 – 08/01/07

2005/1799 a:04464 / b: a:TAMBERO 19018 – 08/01/07

2005/1843 a:03325 / b: a:OSNEWI 19019 – 08/01/07

2005/1892 a:03325 / b: a:OSLALIPU 19021 – 08/01/07

2005/1893 a:03325 / b: a:OSJAMSPOWIT 19022 – 08/01/07

2005/1894 a:03325 / b: a:OSECLILACA 19023 – 08/01/07

2005/1897 a:03325 / b: a:OSECMAPU 19024 – 08/01/07

Petunia Juss.
2005/0613 a:02396/01690 / b: a:KERLIMFAN 19086 – 22/01/07

2005/0614 a:01690/02396 / b: a:KERAPPFAN 19087 – 22/01/07
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2005/0615 a:01690/02396 / b: a:KERFLAFAN 19088 – 22/01/07

2005/0616 a:01690/02396 / b: a:KERPINFAN 19089 – 22/01/07

2005/0617 a:01690/02396 / b: a:KERSAMFAN 19090 – 22/01/07

2005/0692 a:02374 / b: 00441 a:SUMPETMI 01 19167 – 19/02/07

2005/0693 a:02374 / b: 00441 a:SUMPETMI 04 19168 – 19/02/07

2005/0694 a:02374 / b: 00441 a:SUMPET 14 19169 – 19/02/07

2005/0716 a:05062 / b: 00423 a:AWM 0308 19091 – 22/01/07

2005/0859 a:00777 / b: 04143 a:PETUDREPIV 19170 – 19/02/07

2005/0860 a:00777 / b: 04143 a:PETUDREROS 19171 – 19/02/07

2005/0861 a:00777 / b: 04143 a:PETUDRELIL 19172 – 19/02/07

2005/0862 a:00777 / b: 04143 a:PETUDREPUR 19173 – 19/02/07

2005/0863 a:00777 / b: 04143 a:PETUDRELAV 19174 – 19/02/07

2005/0865 a:00777 / b: 04143 a:PETUDREBLV 19175 – 19/02/07

2005/0867 a:00777 / b: 04143 a:PETUDRESAL 19176 – 19/02/07

2005/1027 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNMILK 19096 – 22/01/07

2005/1028 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNRASPBERRY 19097 – 22/01/07

2005/1029 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNPATIKI 19098 – 22/01/07

2005/1032 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNHORE 19106 – 22/01/07

2005/1033 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNREMI 19099 – 22/01/07

2005/1034 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNLEMON 19100 – 22/01/07

2005/1237 a:03116 / b: a:KLEC04110 19177 – 19/02/07

2005/1239 a:03116 / b: a:KLEC04065 19178 – 19/02/07

2005/1240 a:03116 / b: a:KLEC04064 19179 – 19/02/07

2005/1696 a:00164 / b: 00423 a:DANCAS110 19186 – 19/02/07

2005/1801 a:00401 / b: 04063 a:JAM BLUINTWO 19105 – 22/01/07

2005/1804 a:00401 / b: 04063 a:WHIP BURGTO 19107 – 22/01/07

2005/1974 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNSURFDAPI 19210 – 19/02/07

2005/1975 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNAPRI 19211 – 19/02/07

2005/1976 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNLILA 19212 – 19/02/07

2005/1977 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIBURTEL 19213 – 19/02/07

2005/1978 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIRESAM 19214 – 19/02/07

2005/1979 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIAMETSUM 19215 – 19/02/07

2005/2232 a:03325 / b: a:PETPASYEL 19191 – 19/02/07

2006/0494 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNSURFMICPIN 19120 – 22/01/07

2006/0495 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIDEPUSES 19121 – 22/01/07

2006/0496 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIBUTOS 19122 – 22/01/07

2006/0497 a:04071/01112 / b: 00082 a:KEIPUNES 19123 – 22/01/07
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Petunia x Calibrachoa
2005/0771 a:00164 / b: 00423 a:DANCALIPET 19092 – 22/01/07

Phaseolus vulgaris L.
2004/0238 a:04075 / b: 02329 a:BANGA 19232 – 19/02/07

2004/0700 a:04075 / b: 02329 a:SERIN 19234 – 19/02/07

Pisum sativum L. sensu lato
2005/0450 a:02299 / b: 00420 a:PEREGRINE 19227 – 19/02/07

Prunus L.
2002/1949 a:00347 / b: 00441 a:GI 2091 19222 – 19/02/07

Prunus armeniaca L.
2003/1686 a:01045 / b: 00160 a:ORP1 19032 – 22/01/07

2003/2432 a:00160 / b: a:NOELLE 19243 – 19/02/07

Prunus avium  (L.) L.
1999/0193 a:00189 / b: a:SANTINA 19028 – 22/01/07

2000/0997 a:00189 / b: a:SANDRA ROSE 19029 – 22/01/07

2004/0281 a:00695 / b: a:AIDA 19223 – 19/02/07

2004/0282 a:00695 / b: a:CARMEN 19224 – 19/02/07

2004/1537 a:00695 / b: 04744 a:PAULUS 19225 – 19/02/07

2004/1538 a:00695 / b: 04744 a:PETRUS 19226 – 19/02/07

2005/1850 a:00689 / b: 00827 a:FERTARD 19033 – 22/01/07

2005/1851 a:00689 / b: 00827 a:FERMINA 19034 – 22/01/07

Prunus domestica L.
2003/0331 a:00672 / b: a:TOLLEDO 19245 – 19/02/07

2003/0333 a:00672 / b: a:PLUMTASTIC 19246 – 19/02/07

2004/0302 a:00672 / b: a:TOPEND PLUS 19247 – 19/02/07

Prunus laurocerasus L.
2006/1735 a:02968 / b: 04744 a:JM34 19157 – 19/02/07

Pyrus communis L.
2004/0303 a:00672 / b: a:SCHOENE HELENE 19248 – 19/02/07

Rhododendron L.
2004/2688 a:04907 / b: a:MIESZKO I 19125 – 22/01/07

2005/0234 a:04951/04952 / b: 01447 a:851C 19126 – 22/01/07

2005/0390 a:00957 / b: 00441 a:HACHPICO 19127 – 22/01/07

Ribes nigrum  L.
2006/0082 a:04811 / b: a:TINES 19038 – 22/01/07

2006/0083 a:04811 / b: a:RUBEN 19039 – 22/01/07

2006/0084 a:04811 / b: a:ORES 19040 – 22/01/07

Rosa L.
2004/0327 a:01810 / b: 02131 a:PEKCOUGUIGNE 19027 – 08/01/07

2004/0630 a:01810 / b: 02131 a:ADABARING 19159 – 19/02/07

2004/1555 a:00709 / b: 00421 a:KORADIGEL 19081 – 22/01/07

2004/1560 a:00709 / b: 00421 a:KORKLEMOL 19082 – 22/01/07

2004/1682 a:00709 / b: 00421 a:KORUTELI 19160 – 19/02/07
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2004/1683 a:00709 / b: 00421 a:KORGOLGAT 19083 – 22/01/07

2004/1684 a:00709 / b: 00421 a:KORMIFARI 19161 – 19/02/07

2005/0339 a:00251 / b: a:RUIY279A 19163 – 19/02/07

2005/1559 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 115 19181 – 19/02/07

2005/1560 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 117 19182 – 19/02/07

2005/1562 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 141 19183 – 19/02/07

2005/1563 a:00081 / b: a:POULPAH033 19184 – 19/02/07

2005/1667 a:00081 / b: a:POULPAH034 19185 – 19/02/07

2005/1877 a:00889 / b: 00562 a:MEIFAISSEL 19108 – 22/01/07

2005/2031 a:00081 / b: a:POULPAL026 19187 – 19/02/07

2005/2124 a:00081 / b: a:POULPAH035 19188 – 19/02/07

2005/2125 a:00081 / b: a:POULPAH037 19189 – 19/02/07

2005/2126 a:00081 / b: a:POULPAR038 19190 – 19/02/07

2005/2502 a:00081 / b: a:POULPAR041 19192 – 19/02/07

2005/2503 a:00081 / b: a:POULPAI001 19193 – 19/02/07

2006/0257 a:00081 / b: a:POULPAR040 19194 – 19/02/07

2006/0258 a:00081 / b: a:POULPAR039 19195 – 19/02/07

2006/0259 a:00081 / b: a:POULTY007 19196 – 19/02/07

2006/0364 a:00709 / b: 00421 a:KORHEDANI 19197 – 19/02/07

2006/0365 a:00709 / b: 00421 a:KORSAVALE 19198 – 19/02/07

2006/0366 a:00709 / b: 00421 a:KORFRIROY 19199 – 19/02/07

2006/0367 a:00709 / b: 00421 a:KORBALROM 19200 – 19/02/07

2006/0368 a:00709 / b: 00421 a:KORCHUMDA 19201 – 19/02/07

2006/0369 a:00709 / b: 00421 a:KORDANISA 19202 – 19/02/07

2006/0370 a:00709 / b: 00421 a:KORPEDIA 19203 – 19/02/07

2006/0371 a:00709 / b: 00421 a:KORLUCNY 19204 – 19/02/07

2006/0372 a:00709 / b: 00421 a:KORELAVAL 19205 – 19/02/07

Scaevola aemula R.Br.
2005/2025 a:03325 / b: a:SCAHAWIT 19071 – 22/01/07

Solanum tuberosum L.
2006/0834 a:00117 / b: a:AMANDA 19046 – 22/01/07

Spinacia oleracea L.
2004/1213 a:04075 / b: 02329 a:SMB661029 19235 – 19/02/07

Streptocarpus-Hybrids
2005/0148 a:01379 / b: a:PINK DOMINO 18965 – 08/01/07

2005/0149 a:01379 / b: a:LEYLA 18966 – 08/01/07

Triticum durum Desf.
2006/0760 a:03924 / b: 05561 a:IMHOTEP 19047 – 22/01/07

Tulipa L.
2003/1081 a:04262 / b: a:PRINCESS UNIQUE 19158 – 19/02/07
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2005/1521 a:05171 / b: 02334 a:EXTRAVAGANZA 19180 – 19/02/07

Verbena L.
2004/1805 a:04920 / b: 00441 a:WESVERSCAR 18963 – 08/01/07

Verbascum L.
2005/1625 a:02133 / b: 00441 a:DARK EYES 19206 – 19/02/07

2005/1627 a:02133 / b: 00441 a:SUNSET 19207 – 19/02/07

2005/1629 a:02133 / b: 00441 a:BLUSHING BRIDE 19208 – 19/02/07

2005/2371 a:02133 / b: 00441 a:SUNSHINE SPIRES 19209 – 19/02/07

Vitis L.
2002/0608 a:03834/02306 / b: a:NEGRO AMARO 19237 – 19/02/07

CANNELLINO

Vriesea  Lindl.
2004/2484 a:02342 / b: 00741 a:OBERON 19162 – 19/02/07

2005/0487 a:00286 / b: a:ENERGY 19164 – 19/02/07

2005/0488 a:00286 / b: a:STYLE 19165 – 19/02/07

2005/0489 a:00286 / b: a:STREAM 19166 – 19/02/07

Xanthocyparis nootkatensis 
(D.Don) Farjon & 
D.K. Harder

2006/1201 a:05492 / b: a:GLORIA POLONICA 19124 – 22/01/07

Zantedeschia Spreng.
2004/0009 a:03725 / b: a:CAPTAIN RIVERA 19128 – 19/02/07
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Tablica IV.2: Othvérlqne na zaqvki za zakrila

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Tabelul IV.2: Respingerea de cereri de protecÁie
TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

Data na othvérlqne / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of rejection / Date du
rejet / Data del rigetto / Noraidisanas
datums / Atmetimo data / Elutasítás
dátuma / Id-data tat-tichid / Datum van
afwijzing / Data odrzucenia / Data da re-
cusa / Data respingerii / Dátum zamiet-
nutia / Datum zavrnitve / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget 

a: Predlagano naimenovanie / Denomi-
nación propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siulomas pavadini-
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa / Navrhovany
názov / Predlagana imena / Ehdotettu laji-
kenimi / Föreslagen benämning 

b: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’ob-
tenteur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Nomer na zaveçdane / Solicitante /
Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja /
Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Dosar nr. /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel /
Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Catharanthus roseus (L.) 
G. Don

2005/1348 a:02979 / b: 02979 / c: 02961 a:FLOVIN01 / vnsbcp 699 – 22/01/07

Clematis L.
2003/0516 a:04185 / b: 04185 / c: 02433 a:PINSTAR / pink starlight 704 – 19/02/07
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2003/0518 a:04185 / b: 04185 / c: 02433 a:DUSTAR / dusky star 705 – 19/02/07

2003/0519 a:04185 / b: 04185 / c: 02433 a:WEE WILLIE WINKIE / 706 – 19/02/07
wee willie winkie

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2005/0368 a:04454 / b: 04454 / c: 01110 a:HARCHIF / pink chiffon 707 – 19/02/07

2005/0881 a:03116 / b: 03116 / c: a:KLEAU04262 / kleau04262 708 – 19/02/07

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2001/1758 a:02374 / b: 02374 / c: 04118 a:SUMOST 01 / sumost 01 701 – 19/02/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1471 a:00735 / b: 01842 / c: 04418 a:MAEWHSP / 695 – 22/01/07
aestro white splash

2006/1160 a:00735 / b: 01842 / c: 04418 a:MAELAVBL / 696 – 22/01/07
maestro lavender blue

Penstemon Schmidel
2005/1905 a:00401 / b: 00401 / c: 04063 a:PHENI VIO / pheni vio 703 –19/02/07

Phlox paniculata L.
2004/0236 a:03590 / b: 03590 / c: 03638 a:ELISABETH / elisabeth 709 – 19/02/07

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2004/1719 a:00180 / b: 00180 / c: 02494 a:PR22R58 / 22r58 697 – 22/01/07

Tulipa L.
2005/1261 a:05135 / b: 01286 / c: 00033 a:DOUBLE SEVEN / 698 – 22/01/07

dubbele christmas dream
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eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: taotleja
või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of

the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla
persona del richiedente o del mandatario / V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo

ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló 
változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of 
de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a

requerentes ou a seus representantes para fins processuais / Tabelul V.1: Modificari privind persoana solicitantului sau a mandatarului / TabuLka V.1:
Zmeny v osobe prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai 

menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Predlagano naimenovanie / Denomina-
ción propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée / Deno-
minazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek
/ Id-Denominazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen beteckning

c: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny
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Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Acacia baileyana F.Muell.
a:2004/2408 / b: SONGLINES / a:01448 / b: 01448 / c: 04804 a:01448 / b: 01448 / c: 07/02/07
c:hilaca

Allium cepa (Aggregatum Group)
a:2003/2225 / b: CLASSICO / a:05301 / b: 03665 / c: a:05706 / b: 03665 / c: 03/01/07
c:ajs 12

Citrus L.
a:2004/1076 / b: ORRI / c: orri a:04679 / b: 04679 / c: 01719 a:01306 / b: 04679 / c: 01719 03/01/07

a:2006/0458 / b: EUREKA SL / a:02496 / b: 02496 / c: 04776 a:02496 / b: 02496 / c: 05692 03/01/07
c:eureka seedless lemon

Cucumis melo L.
a:2003/0073 / b: ELYPSO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1334

a:2004/2239 / b: VELLINO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1538

a:2004/2240 / b: SPAN / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1501

a:2004/2241 / b: MEDIO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1526

a:2004/2242 / b: ATELLO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1529

a:2004/2243 / b: AZARO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1600

a:2004/2244 / b: NELLIO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1601

a:2005/2239 / b: NAMTO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1909

a:2005/2240 / b: TEMINO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:2006

a:2005/2241 / b: TOLEA / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:2061

a:2005/2242 / b: ARYMO / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:2060

a:2005/2243 / b: ENOLA / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1904

a:2005/2244 / b: OLVEA / a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07
c:1808

Fragaria x ananassa Duch.
a:2004/0490 / b: EVIE 3 / a:00331 / b: 00331 / c: 00563 a:00331 / b: 00331 / c: 19/02/07
c:99 by4

a:2005/0452 / b: HERUT / a:02753/02753 / a:01306/01306 / 11/03/05
c:herut b: 05013/05014/05015 / c: 00441 b:05013/05014/05015 / c: 00441

Indigofera himalayensis Ali
a:2004/1912 / b: SILK ROAD / a:01448 / b: 01448 / c: 04804 a:01448 / b: 01448 / c: 07/02/07
c:hilind

Lilium L.
a:2005/1657 / b: SENSWHI / a:02828 / b: 05195 / c: a:02828 / b: 05195 / c: 00065 22/02/07
c:white sensation

Malus domestica Borkh.
a:2004/1366 / b: / c: elstar- a:04717 / b: 04717 / c: 00420 a:05782 / b: 04717 / c: 00420 21/02/07
mutant

a:2005/0057 / b: / c: coop 39 a:00751 / b: 00751 / c: 01119 a:00751 / b: 00751 / c: 05528 16/02/07
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a:2005/0384 / b: SPIKE FUJI / a:04995 / b: 04995 / c: 02671 a:04995 / b: 04995 / c: 05762 22/02/07
c:spike fuji

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2006/1292 / b: BIANCA / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
c:80.005.04

a:2006/1293 / b: CAMBRIA / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
c:50.503.04

a:2006/1294 / b: FIONA / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
c:20.005.04

Phormium tenax J.R. Forst.
et G. Forst.

a:2006/1194 / a:01448 / b: 01448 / c: 04804 a:01448 / b: 01448 / c: 07/02/07
b:ALL BLACK / c: hilpho

Prunus avium (L.) L.
a:2002/1628 / b: AXEL / a:00695 / b: 00695 / c: 00441 a:00695 / b: 00695 / c: 19/01/07
c: III-16/45

a:2002/1629 / b: VERA / a:00695 / b: 00695 / c: 00441 a:00695 / b: 00695 / c: 19/01/07
c: III-15/6

a:2004/0281 / b: AIDA / a:00695 / b: 00695 / c: 00441 a:00695 / b: 00695 / c: 19/01/07
c: iv-13/20

a:2004/0282 / b: CARMEN / a:00695 / b: 00695 / c: 00441 a:00695 / b: 00695 / c: 19/01/07
c: iii-42/114

Solanum tuberosum L.
a:2006/0516 / b: RUDOLPH / a:03331 / b: 03331 / c: a:00239 / b: 03331 / c: 16/02/07
c:uk 93-01-02

Vitis L.
a:2006/0363 / b: AMGRA- a:03945 / b: 03945 / c: 04776 a:03945 / b: 03945 / c: 05692 03/01/07
PONE / c: snflwhitone
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Tablica V.2: Promeni v ùridiweskiq statut na titulqra na pravoto na zakrila ili na procesualniq predstavitel

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Tabelul V.2: Modificari privind persoana titularului protecÁiei sau a mandatarului

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Naimenovaniq na sortove / Denomi-
naciones de variedades / Oznacování
odrud / Sortsbetegnelser / Sortenbezeich-
nungen / sordinimed / �ν�µασ�ες
π�ικιλι�ν / Variety denominations /
Dénominations variétales / Denomina-
zioni varietali / S¶irnu nosaukumi /
Veisliµ pavadinimai / Fajtanevek /
Denominazzjonijiet tal-varjetajiet /
Rasbenamingen / Nazwy odmian /
Denominações varietais / Denumirea soi-
urilor / Názvy odrody / Imena sort /
Lajikenimet / Sortbenämningar

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny
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Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ�!µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Acer L.
a:1995/2520 / b: EUROSTAR a:00206 / b: 00293 / c: a:05701 / b: 00293 / c: 03/01/07

a:1995/2528 / b: APOLLO a:00206 / b: 00293 / c: a:05701 / b: 00293 / c: 03/01/07

Allium cepa (Aggregatum Group)
a:2001/1920 / b: BIZTRO a:05301 / b: 03665 / c: a:05706 / b: 03665 / c: 03/01/07

a:2001/1921 / b: PICASSO a:05301 / b: 03665 / c: a:05706 / b: 03665 / c: 03/01/07

a:2002/1971 / b: FRESCO a:05301 / b: 03665 / c: a:05706 / b: 03665 / c: 03/01/07

a:2002/1972 / a:05301 / b: 03665 / c: a:05706 / b: 03665 / c: 03/01/07
b:YELLOW MOON

Cucumis melo L.
a:2003/0072 / b: VELSAT a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07

a:2003/0074 / b: REVA a:04107 / b: 04107 / c: a:03323 / b: 04107 / c: 31/01/07

Festuca rubra L.
a:2005/1504 / b: TWYSPORT a:00058 / b: 00058 / c: a:00131 / b: 00058 / c: 24/01/07

Geranium L.
a:1997/1081 / b: GERWAT a:01863/01862 / b: 01862/01863 / c: a:05744/05745 / b: 01862/01863 / c: 08/02/07

Lactuca sativa L.
a:2003/0133 / a:00186 / b: 04117 / c: a:05727 / b: 04117 / c: 25/01/07
b:SW SALLY FIELD

Lolium perenne L.
a:2003/0952 / b: TWYMAX a:00058 / b: 00058 / c: a:00131 / b: 00058 / c: 24/01/07

a:2005/0823 / b: TWYTOP a:00058 / b: 00058 / c: a:00131 / b: 00058 / c: 24/01/07

a:2005/1502 / b: TWYPLAY a:00058 / b: 00058 / c: a:00131 / b: 00058 / c: 24/01/07

Malus domestica Borkh.
a:2001/0571 / b: FIERO a:03385 / b: 03386 / c: 02671 a:03385 / b: 03386 / c: 05762 07/02/07

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:1995/0006 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY SONJA

a:1996/1037 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY ALEX

a:1996/1039 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY MARTHA

a:1999/1522 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY DARK MARTHA

a:2001/0577 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY SERENA

a:2001/0578 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY FLORA

a:2001/0579 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY CECIL

a:2002/0996 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY HENRY

a:2002/0997 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY ZARA

a:2002/0998 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY STEPHANIE

a:2002/0999 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY AMANDA
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a:2003/0870 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY ANTIQUE SERENA

a:2003/0871 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY GOLDEN SERENA

a:2003/0872 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY PLUM SERENA

a:2003/1237 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY ELISABETH

a:2003/1238 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY PHILIP

a:2003/1239 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY MARY

a:2004/0837 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY FLORENCE

a:2004/0838 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY MAXIMA

a:2004/0839 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY FELIX

a:2004/0840 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY MARINA

a:2004/0841 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY SABRINA

a:2004/0842 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY ELENA

a:2004/1394 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY GALENE

a:2004/1395 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY KODIAK

a:2004/1396 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY NEWPORT

a:2004/1398 / b: SHIELA

a:2005/1047 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY DAVINA

a:2005/1048 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY DARK AMANDA

a:2005/1049 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY VICTORIA

a:2005/1866 / a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:00004 / b: 00004 / c: 00423 24/01/07
b:SUNNY DARK FLORENCE

Phlox paniculata L.
a:1999/1579 / a:02811 / b: 02811 / c: 02812 a:05780/05781 / b: 02811 / c: 02812 31/01/07
b:BECKY TOWE

Picea pungens Engelm.
a:2002/0328 / a:05366 / b: 05366/05367 a:05761 / b: 05366/05367 20/02/07
b:BLUE DIAMOND

Prunus avium (L.) L.
a:2004/0283 / b: RITA a:00695 / b: 00695 / c: 00441 a:00695 / b: 00695 19/01/07

Rubus idaeus L.
a:2002/0738 / b: CAROLINE a:02847/03855/04676/04677 / a:02847/03855/04676/04677 / 19/02/07

b:03856/03857/03858/03859 / c: 00563 b:03856/03857/03858/03859 / c: 00331
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Solanum tuberosum L.
a:200/0735 / b: ZORBA / a:03333 / b: 03027 / c: a:05779 / b: 03027 / c: 26/01/07
c:zorba

Triticum durum Desf.
a:1999/0761 / b: SAJEL a:00186 / b: 02613 / c: 01791 a:00186 / b: 02613 21/02/07

a:2000/1385 / b: NAVAJO a:00186 / b: 02613 / c: 01791 a:00186 / b: 02613 21/02/07

a:2001/1472 / b: TANGO a:00186 / b: 02613 / c: 01791 a:00186 / b: 02613 21/02/07
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Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveç-
dane / Número de
expediente / Císlo
spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimi-
ku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dokumenta nu-
murs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám /
In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Nu-
mer akt / Número de
processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka
prijave / Rekisteri-
numero / Ansöknings-
nummer

Data na prekratqvane /
Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date de
la cessation / Data dell’estin-
zione / Atcelsanas datums /
Pabaigos data / Megszünés
dátuma / Id-Data tat-tmiem /
Datum van beëindiging /
Data pozbawienia / Data da
extinção / Data încetarii /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Kod / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κωδικ�ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
Il-Kodici /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Naimenovanie / Denominación /
Schválené oznacení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination / Denomi-
nazione / Nosaukums apstiprinats / Pava-
dinimas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Benaming /
Nazwa uznana / Denominação / Denu-
mire / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Lajinimike / Benämning

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult /
It-Titolari / Houder / Posiadacz / Titular / Titular /
MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Procesualen predstavitel / Representante en el
procedimiento / Zástupce v rízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3 4 52

(1) A: Otkaz ot zaÏita B: Iztiwane na sroka na zaÏita V: Otmqna na zaÏita G: Otnemane na zaÏita / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, 
C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení
ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen
des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση
της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment
of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia
del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas,
C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas, B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas,
D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-
protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwe-
kersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie och-
rony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, D: Privação da protecção / A: RenunÁarea la protecÁie, B: Expirarea
protecÁiei, C: Anularea protecÁiei, D: Suspendarea protecÁiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop
od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen
peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Ajania pacifica 
Bremer et 
Humphries

1999/0004 a:00195 / b: a:BESS 16/12/06 A

Alstroemeria  L.
2003/0886 a:03783 / b: a:ZALSANION 24/10/06 A

Begonia-Elatior-
Hybrids

1998/1649 a:04443 / b: 00423 a:RAMONA 13/01/07 A

2002/0635 a:00856 / b: 00420 a:BBCLAIRE 18/01/07 A

2002/0845 a:00856 / b: 00420 a:BBPICOTEE 18/01/07 A
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2002/1824 a:04443 / b: 00423 a:DOMINO ORANGE 21/02/07 A

Begonia L.
2004/0589 a:04443 / b: 00423 a:AMAZON DELTA 21/02/07 A

Brassica oleracea L. 
var. gongylodes L.

2002/1351 a:00088 / b: a:P23 23/01/07 A

Calibrachoa
2002/1686 a:00401 / b: 00065 a:CAL IVORY 22/02/07 A

2002/1688 a:00401 / b: 00065 a:CAL YEL 22/02/07 A

2002/1859 a:00401 / b: 00065 a:CAL PUR 22/02/07 A

2004/1652 a:00401 / b: 00065 a:CAL ORAN 26/02/07 A

2004/1653 a:00401 / b: 00065 a:CAL ROSTAR 26/02/07 A

Capsicum 
annuum L.

2003/1644 a:00088 / b: a:ECHO 18/01/07 A

Chrysanthemum
1995/1528 a:04538 / b: a:GUITROUDE 08/02/07 A

2002/1961 a:00121 / b: 00423 a:YOBIANCA 04/01/07 A

2002/2008 a:00638 / b: 00423 a:BRANMALLOW 24/02/07 A

2003/0212 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOSOL 16/02/07 A

2003/0213 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOAMOR 16/02/07 A

2003/0214 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOFUN 16/02/07 A

2003/0383 a:03788 / b: a:ALESSI PINK 20/02/07 A

2003/0399 a:03788 / b: a:ELDA SALMON 20/02/07 A

2003/2194 a:00121 / b: 00423 a:YOCECILIA 04/01/07 A

2003/2317 a:04106 / b: 00423 a:BOXBOUBLANC 15/02/07 A

2003/2323 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIBOU 15/02/07 A

2004/1151 a:00116 / b: 00852 a:ARA 15/02/07 A

Coprosma J.R. et 
G. Forst.

2002/0137 a:02434 / b: 02433 a:CAPPUCCINO 31/01/07 A

Dianthus L .
2001/0942 a:00150 / b: 04406 a:FANTASY LEILA 12/01/07 A

2003/0116 a:00096 / b: 00473 a:HILREGTA 26/01/07 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2001/1072 a:01334 / b: a:LONATLESCH 13/02/07 A

2003/1729 a:00149 / b: a:KOFRIVOL 11/01/07 A

Diascia Link et 
Otto

2004/1598 a:00633 / b: 00423 a:BALWHISTANG 21/02/07 A

2004/2323 a:00633 / b: 00423 a:BALWINSTRI 21/02/07 A

Gerbera L.
2000/0657 a:00021 / b: a:TOPSUN 27/01/07 A
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2000/0827 a:00023 / b: a:CAMILLA 01/02/07 A

2001/0897 a:00023 / b: a:RODIS 01/02/07 A

2002/0652 a:00230 / b: a:TERDONNA 15/02/07 A

2002/1339 a:03888 / b: 02321 a:PREGEARIBA 19/12/06 A

2003/0581 a:00230 / b: a:TERZENY 02/02/07 A

2003/0595 a:00230 / b: a:TERSCADA 02/02/07 A

2003/0898 a:00023 / b: a:CLASSY 16/01/07 A

2003/0902 a:00023 / b: a:FRENZY 16/01/07 A

2003/0906 a:00023 / b: a:TRINITY 16/01/07 A

2003/1506 a:03888 / b: 02321 a:PREGAPHNE 19/12/06 A

2003/1507 a:03888 / b: 02321 a:PREGARRED 19/12/06 A

Globularia L.
2000/1500 a:03156 / b: 00441 a:HIS EYE BALL 23/01/07 A

Glycine max (L.) 
Merril

1997/0387 a:01657 / b: a:NORTHERN CONQUEST 22/01/07 D

Guzmania Ruiz et 
Pav.

1999/1029 a:02659 / b: 01903 a:CELINA 20/01/07 A

Gypsophila 
paniculata L.

2003/1392 a:01587 / b: 00423 a:MYDAH SAYO 28/02/07 A

2003/1393 a:01587 / b: 00423 a:MYDAH QUEEN 28/02/07 A

2003/1394 a:01587 / b: 00423 a:MYDAH PINK 28/02/07 A

Helianthus 
annuus L.

1995/1550 a:00180 / b: 00804 a:PHA165 06/02/07 A

2003/0703 a:03426 / b: a:H465R 17/02/07 A

2005/0674 a:03556 / b: a:RS80087 13/02/07 A

Hippeastrum Herb.
2005/0123 a:04931 / b: 00423 a:MISTIQUE 21/02/07 A

Hordeum vulgare L.
sensu lato

1996/0670 a:02409 / b: a:FRACTAL 27/01/07 A

2001/0279 a:04759 / b: a:LANDORA 20/01/07 A

Hypericum L.
1999/0462 a:02203 / b: a:GOLDSTERN 02/02/07 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

2003/1374 a:00025 / b: a:TAMAR CHERRY RED 13/01/07 A

Impatiens 
walleriana Hook.

2001/1985 a:02979 / b: 02961 a:CAMEO WHITE 19/02/07 D

Iris L.
1995/2745 a:00238 / b: a:HOLLAND WHITE 10/02/07 A
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Kalanchoë  Adans.
2004/1085 a:03867 / b: a:LIZARD 13/02/07 A

2004/1121 a:03867 / b: a:REDRACER 13/02/07 A

2004/1122 a:03867 / b: a:ORYX 13/02/07 A

Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln

2004/2227 a:00432 / b: 00423 a:DORA 15/02/07 A

2004/2233 a:00432 / b: 00423 a:YUKI 15/02/07 A

Kalanchoë 
thyrsiflora Harv.

2003/0465 a:03867 / b: a:KADORSO 16/01/07 A

2003/2037 a:03867 / b: a:KAZIPPO 16/01/07 A

Lactuca sativa L.
1995/2981 a:00088 / b: a:EXPRESSE 18/01/07 A

2003/0539 a:00088 / b: a:TUNICE 18/01/07 A

2003/1548 a:00031 / b: a:FITNESS 05/01/07 A

2004/0997 a:00088 / b: a:DELINAS 18/01/07 A

2004/1630 a:00088 / b: a:COLOMBO 23/01/07 A

2005/0764 a:00088 / b: a:GALAVIA 18/01/07 A

Lavandula L.
1997/0217 a:01611 / b: a:BATLAD 19/02/07 D

Leptospermum J.R. 
et G. Forst.

2002/0365 a:01813 / b: 02433 a:CENTAURUS 31/01/07 A

2002/0366 a:01813 / b: 02433 a:CYGNUS 31/01/07 A

2002/0367 a:01813 / b: 02433 a:ELECTRIC RED 31/01/07 A

2002/0368 a:01813 / b: 02433 a:MAGELLAN 31/01/07 A

2002/0369 a:01813 / b: 02433 a:PEGASUS 31/01/07 A

Lilium L.
2000/0027 a:03338 / b: a:ZANTRIFID 19/02/07 D

2000/0492 a:03664 / b: a:PINTURA 18/01/07 A

Linum 
usitatissimum L.

1998/1010 a:00143 / b: a:LIVIOLA 04/01/07 A

1998/1011 a:00143 / b: a:LIFLAX 04/01/07 A

Oryza sativa L.
2001/0252 a:02096 / b: a:LAMONE 20/01/07 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

2002/1055 a:04464 / b: a:CAMPO 18/01/07 A

2002/1056 a:04464 / b: a:BASSIL 18/01/07 A

2002/1371 a:04464 / b: a:AKYEL 18/01/07 A

2002/1372 a:04464 / b: a:AKTERRA 18/01/07 A

2002/1373 a:04464 / b: a:AKREAM 18/01/07 A
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2003/0220 a:04464 / b: a:AKNIK 23/01/07 A

2003/0221 a:04464 / b: a:AKAZA 23/01/07 A

Pelargonium L'Her. 
ex  Aiton

1998/0684 a:01910 / b: 00441 a:BREDH 16/01/07 A

1998/0685 a:01910 / b: 00441 a:BREAA 16/01/07 A

1998/0828 a:00012 / b: a:FISSIL 14/02/07 A

Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2003/1174 a:00012 / b: a:FIP 469 14/02/07 A

Petunia Juss.
2002/0180 a:01690/02396 / b: a:KERCEL 15/01/07 A

2002/2024 a:00401 / b: 00065 a:JAM BLUIN 22/02/07 A

2004/0081 a:01690/02396 / b: a:KERREV 15/01/07 A

2004/0082 a:01690/02396 / b: a:KERLAV 15/01/07 A

2004/1651 a:00401 / b: 00065 a:WHIP REEDA 26/02/07 A

Phaseolus 
vulgaris L.

1998/0618 a:00031 / b: a:ALAMBRA 05/01/07 A

1999/1530 a:00031 / b: a:TUNER 07/02/07 A

1999/1534 a:00031 / b: a:TWISTER 07/02/07 A

2003/2229 a:02923 / b: a:AGORA 26/02/07 A

Phalaenopsis Bl.
2004/0713 a:01250 / b: 04525 a:HERCULES 08/02/07 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/0956 a:02792 / b: 00805 a:ALADIN 06/02/07 A

1998/0615 a:00031 / b: a:NIKITA 05/01/07 A

1999/1017 a:05170 / b: a:NALESA 09/02/07 A

2000/1958 a:05170 / b: a:MERKION 09/02/07 A

2004/2679 a:00215 / b: a:SOLUNA 04/01/07 A

2004/2683 a:00215 / b: a:SELECT 04/01/07 A

Rosa L.
1995/0668 a:00124 / b: a:TANNOLLIPA 14/01/07 A

1995/1925 a:00889 / b: 00562 a:MEIBIGOUD 14/01/07 A

1999/1826 a:00092 / b: 00475 a:AUSRACE 03/02/07 A

2000/0188 a:02925 / b: 00423 a:NATUWALK 16/02/07 A

2000/0189 a:02925 / b: 00423 a:NATUBIRD 16/02/07 A

2000/0190 a:02925 / b: 00423 a:NATUKILI 16/02/07 A

2000/0758 a:03888 / b: 02321 a:PRERATEMP 19/12/06 A

2000/0801 a:00230 / b: 03457 a:SELANTEL 02/02/07 A

2000/0804 a:00230 / b: 03457 a:SELBAMAS 02/02/07 A
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2000/1984 a:00709 / b: 00421 a:KORFITASE 03/02/07 A

2001/0378 a:00021 / b: a:SCHODIRL 27/02/07 A

2003/0049 a:00251 / b: a:RUIY0775 16/01/07 A

2003/0169 a:00081 / b: a:POULRA023 01/02/07 A

2003/1185 a:00021 / b: a:SCHAJACK 27/02/07 A

2004/2203 a:03671 / b: 00423 a:ESM KAMARY 24/02/07 A

Secale cereale L.
2001/0646 a:00038 / b: a:TREVISO 26/01/07 A

2004/0651 a:00038 / b: a:RESONANZ 26/01/07 A

Solanum 
tuberosum L.

1997/0607 a:00117 / b: 05182 a:BALTICA 04/01/07 A

Spinacia oleracea L.
2001/2060 a:00088 / b: a:9917034RZ 18/01/07 A

Sutera Roth
2002/0141 a:01960 / b: 00441 a:LIEBA 18/01/07 A

Triticum durum 
Desf.

2005/0775 a:02409 / b: a:PICODUR 06/02/07 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

1997/0810 a:02761 / b: 00805 a:ALICANTE 13/02/07 A

1998/1525 a:02409 / b: a:VALORIS 27/01/07 A

2000/1871 a:03219 / b: a:WASMO 09/02/07 A

2002/0035 a:03307 / b: a:OCCITAN 04/01/07 A

2002/0789 a:02643 / b: a:FOURMI 09/02/07 A

2003/0360 a:03307 / b: a:TRUST 16/01/07 A

2004/2615 a:03307 / b: a:WALLABY 04/01/07 A

Verbena L.
2001/0095 a:00401 / b: 00065 a:LAN SCARL 23/02/07 A

2003/1297 a:00633 / b: 00423 a:BALAZRASP 21/02/07 A

2004/1376 a:01561 / b: 05148 a:KLEVE03329 13/02/07 A

2004/1608 a:00633 / b: 00423 a:BALAZMABLIT 21/02/07 A

Zantedeschia 
Spreng.

2002/1901 a:04561 / b: 00423 a:HOT LIPS 10/01/07 A

Zea mays L.
1998/1822 a:00180 / b: 00804 a:BALKA 27/02/07 A

1999/1496 a:00180 / b: 00804 a:PH44A 27/02/07 A

2001/1230 a:00044 / b: 00575 a:KW6522 03/02/07 A

2001/1396 a:00180 / b: 00804 a:PR34G84 06/02/07 A

2001/1406 a:00180 / b: 00804 a:PH59J 27/02/07 A

2003/0865 a:00180 / b: 00804 a:PR34B19 06/02/07 A
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2003/1324 a:00044 / b: 00575 a:KW4M034 03/02/07 A

2003/1328 a:00044 / b: 00575 a:KW7M019 03/02/07 A

2005/1412 a:00180 / b: 00804 a:PR32M50 27/02/07 A

2005/1455 a:04577 / b: 02494 a:PR33K56 27/02/07 A
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Glava VIII: Dogovorni licenzii / Capítulo VIII: Derechos de explotación contractuales / Kapitola VIII: Smluvní uzívací práva /
Kapitel VIII: Eksklusiv licens / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid /

Κε��λαι� VIII: Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Chapitre VIII: Droit
d’exploitation contractuels / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / VIII noda§a: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII skyrius:

Sutartines naudojimo teises / VIII. fejezet: Szerzödéses hasznosítási jogok / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni
kontrattwali / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Rozdzia¥ VIII: Umowne licencje na eksploatacjπ / Capítulo VIII: Direitos de

exploração contratual / Capitolul VIII: LicenÁe contractuale de exploatare / Kapitola VIII: Licencie / VIII. poglavje: Pogodbene
pravice izkoriscanja / VIII luku: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Kapitel VIII: Avtalade licenser

Tablica VIII.1: Dogovorni licenzii / Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales / Tabulka VIII.1: Smluvní uzívací práva /
Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1:

Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels /
Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises /

Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok / Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties /
Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ / Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual / Tabelul VIII.1: LicenÁe contractuale 

de exploatare / TabuLka VIII.1: Licencie / Tabela VIII.1: Pogodbene pravice izkoriscanja / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvat 
käyttöoikeudet / Tabell VIII.1: Avtalade licenser

a: Nomer na zaveçdane / Número de expediente/ Císlo spisu / Sagsnummer /
Dossiernummer / Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File Number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Dosar nr. / Císlo spisu / Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Naimenovanie / Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming /
Nazwa / Denominação / Denumire / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ�-
��ς / Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / Denumire / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Priteçatel na licenziqta / Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager /
Lizenzinhaber / Litsentsiaat / Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare
della licenza / At§aujas ipasnieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tingha-
talha l-licenzja / Licentiehouder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedi-
da a licença / LicenÁiat / NadobúdateL licencie / Imetnik licence / Lisenssin hal-
tija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

Solanum tuberosum L.
a: 2006/0722 a: 00456
b: EWELINA b: 00344

a: 2006/0890 a: 00456
b: BELLINDA b: 00344
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Tablica IX.1: Çalbi / Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1:
Kaebused / Π
νακας IX.1: Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. tabula: Parsudzibas / 

IX.1 lentele: Apeliacijos / Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwo¥ania / Quadro IX.1:
Recursos / Tabelul IX.1: Recursuri / TabuLka IX.1: Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta numurs
/ Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Naimenovanie / Denominación /
Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-
Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov /
Poimenovanje / Nimitys / Sortbenämning

Data na poluwavane na çal-
bata / Fecha de recepción del
aviso de recurso / Datum obdr-
zení oznámení o odvolání / Dato
for modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Beschwerden /
Kaebuse laekumise kuupäev /
Ηµερ�µην�α παραλα��ς της
πρ��ης πρ�σ�υγ�ς / Data of
receipt of notice of appeal /
Date de reception de l’acte de
recours / Data di ricezione di un
ricorso / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezési
értesítés átvételének dátuma /
Data ta’ rcevuta tan-notifika ta’
l-appell / Datum van ontvangst
van het beroepschrift / Data
otrzymania zawiadomienia o
odwo¥aniu / Data de recepção
de um acto de recurso / Data
primirii cererii de introdu-
cere a caii de atac / Dátum
prijatia oznámenia o odvo-
laní / Datum prejema obvestila
o pritozbi / Valitusilmoituksen
vastaanottopäivämäärä / Datum
för mottagandet av överklagan-
det

Obçalvano rejenie / Decisión objeto
del recurso / Odvolání se proti rozhodnutí /
Afgørelse påklaget mod / Angefochtene
Entscheidung / Otsus, mille kohta on esita-
tud kaebus / Απ��αση κατ� της �π��ας
ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision appealed
against / Décision faisant l’objet du recours /
Decisione formante oggetto del ricorso /
Lemums, pret kuru iesniegta apelacija /
Sprendimas, del kurio paduota apeliacija / A
megfellebezett döntés / Decizjoni appellata /
Besluit waartegen beroep wordt aangete-
kend / Odwo¥anie siπ od decyzji / Decisões
recorridas / Hotarâre împotriva careia se
introduce o cale de atac / Rozhodnutie,
proti ktorému je podané odvolanie / Pritozba
proti odlocbi / Päätös, josta valitetaan /
Beslut som överklagas(1)

Ime i adres na çalbopodatelq / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jméno a
adresa odvolávající se strany / Navn og adres-
se på klageren / Name und Anschrift des
Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja nimi ja
aadress / �ν�µατεπ�νυµ� και διε�θυνση
τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς / Name & address of
appellant / Nom et adresse de la partie requér-
ante / Nome e indirizzo del ricorrente /
Parsudzibas iesniedzeja vards un adrese /
Apeliacijos pateikejo vardas, pavarde ir
adresas / A fellebbezö neve és címe / L-Isem
u l-indirizz ta’ l-applikant / Naam en adres
indiener beroep / Nazwa i adres skarz∏cego /
Nome e endereço do recorrente / Numele ≥i
adresa parÁii reclamante / Meno a adresa
osoby, ktorá podáva odvolanie / Ime & nas-
lov pritoznika / Valituksen tekijän nimi ja
osoite / Klagandens namn och adress

1 2 3 4

1 2 3 4

(1) Decision available from the CPVO on request.

Rubus idaeus L.
a: 2006/0816 03295 Decision R679 03/01/2007
b:COWICHAN
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1 432

Distichlis spicata var. yensen 4A
a: 1999/0509 02560 Decision C258 was rectified 01/02/2007
b:YENSEN 4A on 01/02/2007.

Title EU 10.059 is valid.

Tablica IX.2: Rejeniq po çalbi / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af
klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις

πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals / Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. tabula:
Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar 

l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos /
Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odlocba o pritozbi / Taulukko IX.2: 

Valituksia koskevat päätökset / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

b: Naimenovanie / Denominación /
Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-
Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov /
Poimenovanje / Nimitys / Sortbenämning 

Data na rejenieto po
çalbata / Duvody rozhodnutí
poskytne Fecha de comunica-
ción de la decisión sobre el
recurso / OÚS na vyzádání /
Dato for afgørelsen af klagen /
Tag der Verkündung der Ent-
scheidung über die Beschwerde /
Otsuse põhjendused saab nõud-
misel ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt Ko-
pienas s¶irnu aizsardzibas biro-
ja pec pieprasijuma / Spren-
dimo priezastis galima suzino-
ti, pateikus Bendrijos augalµ
veisliµ tarnybai prasym∏ / A
döntés indoklását kérésre a
CPVO közli / Ragunijiet ghad-
decizjoni disponibbli mill-
CPVO fuq talba / Datum
bekendmaking besluit inzake
beroep / Przyczyny dostπpnosci
decyzji w Urzπdzie na wnio-
sek / Data da comunicação da
decisão sobre o recurso / Data
pronunÁarii deciziei privind
recursul / Odôvodnenie roz-
hodnutia, ktoré je k dispozícii na
poziadanie na Úrade spolo-
censtva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Rejenie po çalbata / Decisión sobre
los recursos / Datum dorucení rozhodnutí
o odvolání / Afgørelse af klagen / Ent-
scheidung über die Beschwerden / Kaebuse
osas tehtud otsuse edastamise kuupäev /
Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς /
Decision on the appeals / Décision sur les
recours / Decisione sui ricorsi / Apelacijas
lemuma pienemsanas datums / Sprendimo
del apeliacijos paskelbimo data / A felleb-
bezésröl szóló döntés kihirdetésének napja /
Id-Data ta’ l-ghoti ta’ decizjoni dwar l-
appell / Besluit inzake beroep / Data
og¥oszenia decyzji w sprawie odwo¥ania  /
Decisões dos recursos interpostos /
Decizia privind recursul / Dátum dorucenia
rozhodnutia o odvolaniach / Datum razglasit-
ve odlocbe o pritozbi / Valituksia koskevat
päätökset / Beslut om överklagandena (2)

Ime i adres na çalbopodatelq / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jméno a
adresa odvolávající se strany / Navn og adres-
se på klageren / Name und Anschrift des
Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja nimi ja
aadress / �ν�µατεπ�νυµ� και διε�θυνση
τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς / Name & address of
appellant / Nom et adresse de la partie requér-
ante / Nome e indirizzo del ricorrente /
Parsudzibas iesniedzeja vards un adrese /
Apeliacijos pateikejo vardas, pavarde ir
adresas / A fellebbezö neve és címe / L-Isem
u l-indirizz ta’ l-applikant / Naam en adres
indiener beroep / Nazwa i adres skarz∏cego /
Nome e endereço do recorrente / Numele ≥i
adresa parÁii reclamante / Meno a adresa
osoby, ktorá podáva odvolanie / Ime & nas-
lov pritoznika / Valituksen tekijän nimi ja
osoite / Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.



Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Κε��λαι� X / Chapter X / Chapitre X / 
Capitolo X / X noda§a / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdzia¥ X / Capítulo X / 

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X1/2007/92 15.02.2007

5

Glava X: Popravka / Capítulo X: Correcciones / Kapitola X: Oprava / Kapitel X: Berigtigelser / Kapitel X: Berichtigungen / 
X peatükk: parandus / Κε��λαι� X: ∆ι�ρθωτικ� / Chapter X: Corrigendum / Chapitre X: Corrections / Capitolo X:

Corrigendum / X noda§a: Precizejumi / X skyrius: Klaidµ istaisymas / X. fejezet: Helyesbítés / Kapitolu X: Korrigendum / 
Hoofdstuk X: Verbeteringen / Rozdzia¥ X: Sprostowania / Capítulo X: Correcçoes / Capitolul X: Corrigendum / Kapitola X:

Corrigendum / X. poglavje: Popravki / Luku X: Oikaisut / Kapitel X: Rättelser

1 5432

Dianthus caryophyllus L.
2005/1945 2005/06 25 Chapter I.1 Chapter I.1

c:04406 c:00036

41 Chapter II.1 Chapter II.1
c:04406 c:00036

2005/1946 25 Chapter I.1 Chapter I.1
c:04406 c:00036

41 Chapter II.1 Chapter II.1
c:04406 c:00036

2005/1947 25 Chapter I.1 Chapter I.1
c:04406 c:00036

41 Chapter II.1 Chapter II.1
c:04406 c:00036

2005/1948 26 Chapter I.1 Chapter I.1
c:04406 c:00036

41 Chapter II.1 Chapter II.1
c:04406 c:00036

Eryngium L.
2003/1100 2003/04 16 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02679/04267 / a:02680/04267 /
b:02679/04267 b:02680/04267 / c:02679

2003/05 27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02679/04267 / a:02680/04267 /
b:02679/04267 b:02680/04267 / c:02679

Hibiscus rosa-sinensis L.
2005/1305 2005/05 27 Chapter I.1 Chapter I.1

b:10/08/2005 b:11/07/2005

Ipomoea batatas (L.) Lam.
2006/2726 2007/01 32 Chapter I.1 Chapter I.1

b:22/12/2006 b:21/12/2006

2006/2727 Chapter I.1 Chapter I.1
b:22/12/2006 b:21/12/2006

1 432

Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente, especie / Císlo spisu, druh / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kataloogi
number, liigid / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ, ε�δη /
File number, Species / Numéro de dossier,
espèce / Numero di pratica, specie / Doku-
menta numurs, Suga / Bylos numeris,
rusis / Nyilvántartási szám, Fajok / In-
Numru tal-fajl, l-Ispecje / Dossiernummer,
soort / Numer akt, Gatunek / Número de
processo, espécie / Dosar nr. / Císlo spisu,
Druhy / Stevilka prijave, rastlinske vrste /
Rekisterinumero, laji / Ansökningsnummer,
sort

Oficialen vestnik /
Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi-
cialais Zinotajs (Official
Gazette) / Oficialusis zur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Ufficja-
li / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta / Gaze-
ta Oficial / Nomer na
zaveçdane / Úradny
vestník / Uradno glasilo /
Virallinen lehti / Officiell
tidskrift

Stranica / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελ�δα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Predijna versiq / Primera ver-
sión / Predchozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung / Eelmi-
ne versioon / Αρ�ικ� �ν�µασ�α /
Previous version / Première version /
Prima versione / Iepriekseja ver-
sija / Ankstesne versija / Elözö vál-
tozat / Verzjoni precedenti / Eer-
ste versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune ante-
rioara / Predchádzajúca verzia /
Prejsnja razlicica / Edellinen ver-
sio / Föregående version

Popravena versiq / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korri-
geret version / Berichtigte Fas-
sung / Parandatud versioon /
∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α / Cor-
rected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Versiune corectata / Opravená
verzia / Popravljena razlicica /
Oikaistu versio / Rättad version



Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Κε��λαι� X / Chapter X / Chapitre X / 
Capitolo X / X noda§a / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdzia¥ X / Capítulo X / 

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X15.02.2007 1/2007/93

1 5432

Solanum tuberosum L.
2006/0722 2007/01 82 Chapter V.2 Holder

a:00344 00456

2006/0890 83 Chapter V.2 Holder
a:00344 00456

Zantedeschia Spreng.
2004/2395 2005/02 33 Chapter I.1 Chapter I.1

b:25/01/2004 b:25/01/2005
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WAST B / PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / 
„B” RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Periodiwno aktualizirane na 2/2007 g. na specialnoto izdanie na Oficialen vestnik na Sluçbata na obÏnostta za sortovete

rasteniq (S2) po otnojenie na kraînite srokove za zaqvki i iziskvaniqta za predostavqne na material ot sorta

Actualización periódica 2/2007 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 2/2007 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 2/2007 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 2/2007 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 2/2007 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 2/2007 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 2/2007 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 2/2007 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 2/2007 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (2/2007), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 2/2007 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2007/2-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 2/2007 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 2/2007 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 2/2007 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 2/2007 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Actualizare regulata 2/2007 a ediÁiei speciale a Buletinului Oficial al CPVO (S2) referitor la datele limita de depunere a cererilor ≥i
la depunerea materialului vegetal

Pravidelná aktualizácia 2/2007 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 2/2007 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 2/2007 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 2/2007 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 2/2007 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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SéobÏenie N° 2/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Napomnqne otnosno predloçenieto za naimenovanie na sorta

Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq napomnq na zaqvitelite v séotvetstvie s wlen 29 na Reglament (EO)
N° 1239/95 na Komisiqta, we „kogato Sluçbata ustanovi, pri poluwavane na rezultatite ot tehniweskata proverka… we
zaqvitelqt ne e podal nikakvo predloçenie za naimenovanie na sorta, tq nezabavno othvérlq zaqvkata za pravna zakrila na
ObÏnostta na sortovete rasteniq séglasno wlen 61, paragraf 1, bukva v) ot osnovniq reglament”.
Za da se izbegne othvérlqne na zaqvkata poradi lipsata na predloçeno naimenovanie kém momenta na poluwavane na okon-
watelniq doklad ot tehniweskata proverka, Sluçbata moli zaqvitelite da predstavqt nadleçno popélneniq formulqr
„Predloçenie za naimenovanie na sorta” na po-ranen etap ot procedurata. Formulqrét moçe da béde svalen ot uebsaîta
na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq ili, pri poiskvane, izpraten ot Sluçbata.

Anuncio no 2/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Recordatorio en relación con la propuesta de denominación varietal

La Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales recuerda a los solicitantes que, en virtud del artículo 29 del Reglamento (CE) no 1239/95 de la
Comisión, «cuando la Oficina, al recibir los resultados del examen técnico con arreglo al apartado 1 del artículo 57 del Reglamento de base, com-
probare que el solicitante no ha presentado ninguna propuesta de denominación de variedad adecuada, denegará inmediatamente la solicitud de
protección comunitaria de obtención vegetal de acuerdo con la letra c) del apartado 1 del artículo 61 del Reglamento no 2100/94 del Consejo».
A fin de evitar la denegación de la solicitud por falta de propuesta de denominación en el momento de recibir el informe final sobre el exa-
men técnico, la Oficina invita a los solicitantes a presentar el formulario «Propuesta de denominación varietal» debidamente cumplimentado
en una fase temprana del procedimiento. El formulario puede descargarse del sitio web de la OCVV o solicitarse a la Oficina.

Oznámení c. 2/2007 Odrudového úradu Spolecenství
Upomínka tykající se návrhu na název odrudy

Odrudovy úrad Spolecenství pripomíná zadatelum, ze v souladu s clánkem 29 narízení Komise (ES) c. 1269/1995, „pokud Úrad po prijetí
vysledku technického zkousení… stanoví, ze zadatel nepodal zádny návrh na název odrudy, neprodlene odmítne podle cl. 61 odst.1 písm. c)
narízení Rady c. 2100/94 udelit odrudové právo Spolecenství”.
S cílem vyhnout se zamítnutí zádosti na základe skutecnosti, ze v dobe obdrzení konecné zprávy o technickém zkousení nebyl podán zádny návrh
na název odrudy, Úrad vyzyvá zadatele, aby rádne vyplneny formulár „Návrh na název odrudy” predlozili jiz v úvodní cásti rízení. Príslusny
formulár je k dispozici ke stazení na internetovych stránkách Odrudového úradu Spolecenství nebo muze byt na pozádání Úradem zaslán.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2007

Påmindelse om forslag til sortsbetegnelse

EF-Sortsmyndigheden påminder i henhold til artikel 29 i Kommissionens forordning (EF) nr. 1239/95 ansøgerne om, at “hvis sortsmyndigheden på
tidspunktet for dens modtagelse af resultaterne af den tekniske afprøvning … konstaterer, at ansøgeren ikke har indgivet noget forslag til en sorts-
betegnelse, meddeler den straks afslag på ansøgningen om EF-sortsbeskyttelse i henhold til artikel 61, stk. 1, litra c, i Rådets forordning nr. 2100/94”.
For at undgå afvisning af en ansøgning, fordi der ikke er indgivet forslag til sortsbetegnelse på tidspunktet for modtagelse af slutrapporten om den
tekniske afprøvning, opfordrer Sortsmyndigheden ansøgerne til at indsende en behørigt udfyldt formular med forslag til sortsbetegnelse på et tid-
ligt stadium i proceduren. Formularen kan downloades fra EF-Sortsmyndighedens website eller efter anmodning fremsendes af Sortsmyndigheden.

Bekanntmachung Nr. 2/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Erinnerung bezüglich des Vorschlags für die Sortenbezeichnung

Das Gemeinschaftliche Sortenamt erinnert die Antragsteller daran, dass nach Maßgabe von Artikel 29 der Verordnung (EG) Nr. 1239/95 Fol-
gendes gilt: „Stellt das Amt bei Eingang der Ergebnisse der technischen Prüfung … fest, dass der Antragsteller keinen Vorschlag für die
Sortenbezeichnung vorgelegt hat, so weist es den Antrag auf gemeinschaftlichen Sortenschutz unverzüglich nach Artikel 61 Absatz 1 Buch-
stabe c) der Grundverordnung [Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates] zurück“.
Um zu vermeiden, dass ein Antrag mangels eines Vorschlags für die Bezeichnung bei Eingang des Abschlussberichts über die technische
Prüfung abgelehnt wird, fordert das Amt die Antragsteller auf, das ordnungsgemäß ausgefüllte Formular „Vorschlag für eine Sortenbe-
zeichnung“ in einem frühen Stadium des Verfahrens vorzulegen. Dieses Formular kann von der Website des CPVO heruntergeladen werden
oder wird auf Anfrage vom Amt zugesandt.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2007

Meeldetuletus seoses sordinime määramise ettepanekuga

Ühenduse Sordiamet meenutab taotlejatele, et vastavalt komisjoni määruse (EÜ) nr 1239/95 artiklile 29, „kui amet leiab registreerimiskatse
tulemuste vastuvõtmisel, … et taotleja ei ole esitanud sordinime ettepanekut, lükatakse ühenduse sordikaitse taotlus viivitamata tagasi vas-
tavalt nõukogu määruse nr 2100/94 artikli 61 lõike 1 punktile c”.
Vältimaks taotluse tagasilükkamist asjaolu tõttu, et registreerimiskatse lõpparuande kättesaamise ajaks ei ole sordinime määramise ettepane-
kut tehtud, palub amet taotlejatel esitada asjakohaselt täidetud vorm “Ettepanek sordinime määramiseks” menetluse varajasel etapil. Kõne-
aluse vormi saab alla laadida Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet selle nõudmisel.
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Anakoínwsj ariq. 2/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Upómnjsj sxetiká me tjn prótasj gia onomasía poikilíav

To Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn upenqumíhei stouv aitoúntev óti súmfwna me to árqro 29 tou kanonismoú (EK)
ariq. 1239/95 tjv Epitropßv, «stjn períptwsj pou to grafeío diapistÉsei katá to xróno paralabßv twn apotelesmátwn tjv texnikßv
ezétasjv…óti o aitÉn den éxei upobálei opoiadßpote prótasj gia onomasía poikilíav, aporríptei párauta tjn aítjsj gia koinotikó
dikaíwma epí futikÉn poikiliÉn súmfwna me to árqro 61 parágrafov 1 stoixeío g) tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 tou Sumboulíou».
Prokeiménou na apofeuxqeí j apórricj aítjsjv ezaitíav tjv mj upobolßv opoiadßpote prótasjv gia onomasía poikilíav katá
to xróno paralabßv tjv telikßv ékqesjv sxetiká me tjn texnikß ezétasj, to Grafeío kaleí touv aitoúntev na upobálloun to
éntupo «Prótasj sxetiká me tjn onomasía tjv poikilíav» deóntwv sumpljrwméno se arxikó stádio tjv diadikasíav. To sxe-
tikó éntupo mporeí na metafortwqeí apó tjn istoqésj tou KGFP ß na apostaleí apó to Grafeío, katópin aitßsewv.

Announcement no
2/2007 of the Community Plant Variety Office

Reminder as regards the proposal for a variety denomination

The Community Plant Variety Office reminds applicants that in accordance with Article 29 of Commission Regulation (EC)
N° 1239/95, “where the Office establishes at the time of receipt of the results of the technical examination … that the applicant
has not submitted any proposal for a variety denomination, it shall without delay refuse the application for a Community plant
variety right in accordance with Article 61 (1) (c) of Council Regulation N° 2100/94”.
In order to avoid the rejection of an application due to the fact that no denomination has been proposed by the time of receipt of
the final report on the technical examination, the Office invites applicants to provide the form “Proposal for a variety denomi-
nation” duly filled in at an early stage of the procedure. The relevant form can be downloaded from the CPVO website, or upon request
be sent by the Office

Avis no
2/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales

Rappel concernant la proposition de dénomination variétale

L’Office communautaire des variétés végétales rappelle aux demandeurs que, conformément à l’article 29 du règlement (CE) no 1239/95 de
la Commission, «Lorsque l’Office constate, le jour où il reçoit les résultats de l’examen technique … que le demandeur n’a présenté aucune
proposition de dénomination variétale, il rejette aussitôt la demande de protection communautaire des obtentions végétales, conformément
à l’article 61 paragraphe 1 point c) du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil».
Pour éviter tout rejet d’une demande parce qu’aucune dénomination n’a été proposée au moment de la réception du rapport final de l’exa-
men technique, l’Office invite les demandeurs à remettre le formulaire «Proposition de dénomination variétale» dûment complété dès le début
de la procédure. Le formulaire concerné peut être téléchargé à partir du site web de l’OCVV ou, sur demande, peut être envoyé par l’Office.

Annuncio no
2/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Promemoria per quanto concerne la proposta di una denominazione varietale

L’Ufficio comunitario delle varietà vegetali ricorda ai richiedenti che ai sensi dell’articolo 29 del regolamento (CE) n. 1239/95 della Com-
missione “se, al momento della ricezione dei risultati dell’esame tecnico …. l’Ufficio constata che il richiedente non ha presentato una pro-
posta di denominazione varietale, respinge immediatamente la domanda di privativa comunitaria per ritrovati vegetali, conformemente all’ar-
ticolo 61, paragrafo 1, lettera c) del regolamento n. 2100/94 del Consiglio”.
Allo scopo di evitare il rigetto di una domanda perché non è stata proposta alcuna denominazione al momento della ricezione della relazione
finale sull’esame tecnico, l’Ufficio invita i richiedenti a fornire il modulo “Proposta di denominazione varietale” debitamente compilato in
una fase precedente della procedura. Il pertinente modulo può essere scaricato dal sito web dell’OCVV o, su richiesta, essere inviato dal-
l’Ufficio.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 2/2007

Atgadinajums attieciba uz priekslikumu s¶irnes apzimejumam

Kopienas Augu s¶irnu birojs atgadina pieteikumu iesniedzejiem, ka saskana ar 29. pantu Komisijas Regula (EK) Nr. 1239/95 „ja, sanemot … teh-
niskas parbaudes rezultatus, Birojs konstate, ka pieteikuma iesniedzejs nav iesniedzis priekslikumu par s¶irnes apzimejumu, tas nekavejoties
noraida pieteikumu uz Kopienas augu s¶irnes aizsardzibu saskana ar Padomes Regulas Nr. 2100/94 61. panta 1. punkta c) apakspunktu”.
Lai izvairitos no pieteikuma noraidisanas, kas saistita ar to, ka lidz tehniskas parbaudes nobeiguma zinojuma sanemsanai nav piedavats apzi-
mejums, Birojs aicina pieteikumu iesniedzejus proceduras sakumposma iesniegt aizpilditu veidlapu „Priekslikums s¶irnes apzimejumam”.
Attiecigo veidlapu var lejupieladet no KASB timek§a vietnes vai pec pieprasijuma to sanemt no Biroja.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 2/2007

Priminimas del siulomo veisles pavadinimo

Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba pareiskejui primena, kad remiantis Komisijos Reglamento (EB) Nr. 1239/95 29 straipsniu, „jei Tarnyba,
gavusi technines ekspertizes rezultatus, nustato … kad pareiskejas nepasiule jokio veisles pavadinimo, ji nedelsdama atmeta paraisk∏ augalµ
veisliµ teisinei apsaugai Bendrijoje gauti remdamasi“ Tarybos Reglamento Nr. 2100/94 61 straipsnio 1 dalies c punktu.
Tarnyba, vengdama atmesti paraiskas del to, kad nebuvo pasiulyta veisles pavadinimo gavus galutinπ technines ekspertizes ataskait∏, ragina
pareiskejus pateikti tinkamai uzpildyt∏ form∏ „Siulomas veisles pavadinimas“ ankstyvajame proceduros etape. Si∏ form∏ galima parsisiµsti
is CPVO tinklapio arba, pateikus prasym∏, j∏ gali atsiµsti Tarnyba.
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A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 2/2007. számú közleménye
Emlékeztetö a fajtaelnevezésre tett javaslatra vonatkozóan

A Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal emlékeztetni a kérelmezöket, hogy az 1239/95/EK bizottsági rendelet 29-es cikkelyének értelmében “ha
a Hivatal a technikai vizsgálatok eredményeinek megérkezéséig megállapítja, hogy a kérelmezö nem nyújtott be semmilyen javaslatot a faj-
taelnevezésre vonatkozóan, abban az esetben, a 2100/94/EK bizottsági rendelet 61. paragrafusának (1)(c) pontja alapján a közösségi növé-
nyfajta-oltalomra vonatkozó kérést késedelem nélkül el kell utasítania”.
Annak érdekében, hogy a benyújtott kérelmek ne kerülhessenek elutasításra a technikai vizsgálatok záró-eredményének megérkezéséig meg
nem tett fajtaelnevezésre vonatkozó javaslat miatt, a Hivatal azt tanácsolja a kérelmezöknek, hogy a pontosan kitöltött ”Fajtaelnevezésre
vonatkozó javaslat” nyomtatványt már a folyamat korai szakaszában igyekezzenek megküldeni. A megfelelö nyomtatványokat a Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azokat a Hivatal kérésre elküldi.

Avviz nru 2/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Tfakkira rigward il-proposta ghal denominazzjoni tal-varjetà

L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti ifakkar lill-applikanti li skond l-Artikolu 29 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE)
nru 1239/95, “Meta l-Ufficcju jistabbilixxi fiz-zmien ta’ meta jicievi r-rizultati ta’ l-ezami tekniku skond l-Artikolu 57(1) tar-Regolament illi
l-applikant ma ssottometta l-ebda proposta ghad-denominazzjoni tal-varjetà, ghandu minghajr dewmien jirrifjuta l-applikazzjoni ghal dritt
Komunitarju ghall-varjetà tal-pjanta skond l-Artikolu 61(1)(c) tar-Regolament nru 2100/94” 
Sabiex jigi evitat li applikazzjoni ma’ tigix accettata minhabba li l-ebda denominazzjoni ma tkun giet proposta sal-mument meta jigi ricevut
ir-rapport finali dwar l-ezami tekniku, l-Ufficcju jistieden lill-applikanti sabiex, sa minn kmieni fl-istadju tal-procedura, jimlew kif xieraq il-
formola ”Proposta ghal denominazzjoni tal-varjetà”. Din il-formola tista’ tigi mnizzla mill-websajt tas-CPVO, jew l-Ufficcju jista’ wkoll jigi
mitlub sabiex jibghatha. 

Aankondiging nr. 2/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Herinnering betreffende het voorstel voor een rasbenaming

Het Communautair Bureau voor Plantenrassen herinnert aanvragers eraan dat, in overeenstemming met artikel 29 van Verordening (EG)
nr. 1239/95 van de Commissie, “wanneer het Bureau op het ogenblik waarop het de resultaten van het technische onderzoek ontvangt, vast-
stelt dat de aanvrager nog geen geschikt voorstel voor een rasbenaming heeft ingediend, het de aanvraag van een communautair kwekers-
recht ingevolge artikel 61, lid 1, onder c), van Verordening (EG) nr. 2100/94 onmiddellijk afwijst”.
Teneinde te vermijden dat een aanvraag wordt afgewezen als gevolg van het feit dat er op het moment van ontvangst van het eindverslag
betreffende het technische onderzoek nog geen benaming is voorgesteld, verzoekt het Bureau aanvragers het formulier “Voorstel voor een
rasbenaming” naar behoren ingevuld in een vroeg stadium van de procedure te verschaffen. Het desbetreffende formulier kan van de web-
site van het CBP worden geladen of op verzoek door het Bureau worden toegestuurd.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 2/2007

Przypomnienie dotycz∏ce propozycji nazwy odmiany

Wspólnotowy Urz∏d Ochrony Odmian Roslin przypomina wnioskodawcom, ze zgodnie z art. 29 rozporz∏dzenia Komisji (WE) nr 1239/95,
„z chwil∏ odbioru wyników badania technicznego (…) Urz∏d ustali, ze wnioskodawca nie dostarczy¥ jakiejkolwiek propozycji nazwy odmiany,
to niezw¥ocznie odrzuca wniosek o wspólnotow∏ ochronπ odmian roslin zgodnie z art. 61 ust. 1 lit. c) rozporz∏dzenia Rady nr 2100/94”.
W celu unikniπcia odrzucenia wniosku ze wzglπdu na brak dostarczenia jakiejkolwiek propozycji nazwy odmiany do chwili odbioru wyników
badania technicznego Urz∏d zachπca wnioskodawców do dostarczenia nalezycie wype¥nionego formularza „Propozycja nazwy odmiany” na
wczesnym etapie procedury. Odpowiednie formularze mozna pobrac na stronie internetowej CPVO, który moze je takze przes¥ac na zycze-
nie.

Aviso no. 2/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Advertência relativa à proposta de denominação da variedade

O Instituto Comunitário das Variedades Vegetais adverte os requerentes para o facto de, em conformidade com o artigo 29º do Regulamento
(CE) nº 1239/95, “caso o Instituto verifique, no momento da recepção dos resultados do exame técnico… que o requerente não apresentou
qualquer proposta de denominação da variedade, rejeitará imediatamente o pedido de um direito comunitário de protecção de uma varie-
dade vegetal de acordo com o nº 1, alínea c), do artigo 61º do Regulamento (CE) nº 2100/94 do Conselho.”.
No sentido de evitar a rejeição de um pedido devido à não apresentação de uma proposta de denominação da variedade no momento da
recepção dos resultados do exame técnico, o Instituto convida os requerentes a apresentar o formulário “Proposta para denominação de varie-
dade vegetal”, devidamente preenchido, logo na fase inicial do procedimento. O formulário referido pode ser descarregado do website do
ICVV ou enviado, mediante pedido ao Instituto.

AnunÁul nr. 2/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
Nota de atenÁionare cu privire la propunerea pentru o denumire de soiuri de plante

Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante le aminte≥te solicitanÁilor ca, în conformitate cu articolul 29 din Regulamentul nr. 1239/95 al
Comisiei „în cazul în care Oficiul constata, în ziua în care prime≥te rezultatele examinarii tehnice … ca solicitantul nu a prezentat nici o
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propunere de denumire a soiului, acesta respinge imediat cererea de protecÁie comunitara a soiurilor de plante, în conformitate cu art. 61
alin.(1) lit. (c) din Regulamentul 2100/94 al Consiliului.”
Pentru a evita respingerea unei cereri pentru ca nu a fost propusa nici o denumire pâna la momentul primirii raportului final privind exami-
narea tehnica, Oficiul invita solicitanÁii sa furnizeze formularul „Propunere pentru denumirea varietaÁii” completat corespunzator, într-un sta-
diu incipient al procedurii. Formularul relevant poate fi descarcat de pe situl web al OCSP sau, la cerere, poate fi trimis de catre Oficiu.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 2/2007

Oznámenie tykajúce sa návrhu na oznacenie odrody

Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín pripomína ziadatel’om, ze v súlade s clánkom 29 nariadenia Komisie (ES) c. 1239/95, ”pokial’ úrad
zistí v case prijatia vysledkov odborného preskúmania …, ze ziadatel’ nepredlozil ziadny návrh na oznacenie odrody, bez meskania odmietne
ziadost’ o právnu ochranu rastlinnych odrôd v rámci Spolocenstva podl’a clánku 61 ods. 1 písm. c) nariadenia c. 2100/94”.
S ciel’om vyhnút’ sa zamietnutiu ziadosti z dôvodu nepodania návrhu na oznacenie odrody do prijatia konecnej správy o odbornom preskú-
maní, Úrad vyzyva ziadatel’ov, aby predlozili formulár ”Návrh na oznacenie odrody”. Formulár musí byt’ riadne vyplneny v prvotnej fáze
konania a je mozné si ho stiahnut’ z internetovej stránky Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín alebo poziadat’ Úrad o jeho zaslanie.

Obvestilo st. 2/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Opozorilo v zvezi s predlogom za ime sorte

Urad za rastlinske sorte opozarja prijavitelje, da v skladu s clenom 29 Uredbe Komisije (ES) st. 1239/95 velja naslednje: „Ce Urad ob pre-
jemu rezultatov preskusanja ugotovi (…), da prijavitelj se ni predlozil nobenega predloga za ime sorte, takoj zavrne prijavo za zlahtniteljsko
pravico v Skupnosti v skladu s clenom 61(1)(c) Uredbe Sveta st. 2100/94“.
Da bi se izognili zavrnitvi prijave zaradi tega, ker ime ni bilo predlagano do prejema koncnega porocila o preskusanju, Urad poziva prijavi-
telje, da pravilno izpolnijo obrazec „Predlog za ime sorte” ze v zgodnji fazi postopka. Ustrezni obrazec se lahko prenese s spletne strani Urada
Skupnosti za rastlinske sorte, Urad pa ga na zahtevo lahko tudi poslje.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2007

Kasvilajikkeen nimiehdotusta koskeva muistutus

Yhteisön kasvilajikevirasto muistuttaa hakijoita siitä, että komission asetuksen (EY) n:o 1239/95 29 artiklan mukaan “kun virasto toteaa
saadessaan teknisen tutkimuksen tulokset … ettei hakija ole jättänyt ehdotusta lajikenimeksi, sen on viipymättä hylättävä yhteisön kasvinja-
lostajanoikeutta koskeva hakemus mainitun asetuksen [n:o 2100/94] 61 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti.” 
Jotta hakemusta ei hylättäisi siitä syystä, ettei teknisen tutkimuksen loppuraportin saamisen ajankohtana ole vielä annettu nimiehdotusta, vira-
sto kehottaa hakijoita toimittamaan lomakkeen “Ehdotus kasvilajikkeen nimeksi” asianmukaisesti täytettynä menettelyn varhaisessa vai-
heessa. Kyseisen lomakkeen voi ladata viraston verkkosivustolta, tai virasto voi pyynnöstä lähettää sen. 

Meddelande nr 2/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Påminnelse om förslag till sortbenämning

Gemenskapens växtsortsmyndighet påminner sökande om att det i artikel 29 i kommissionens förordning (EG) nr 1239/95 föreskrivs att “om
växtsortsmyndigheten vid det tillfälle då den mottar resultaten från den tekniska provningen konstaterar … att sökanden inte har lämnat något
förslag till sortbenämning skall den utan dröjsmål avslå ansökan om gemenskapens växtförädlarrätt enligt artikel 61.1 c i förordning (EG)
nr 2100/94”.
För att undvika att ansökan avslås på grund av att ingen sortbenämning föreslagits då slutrapporten om den tekniska provningen mottagits,
uppmanar växtsortsmyndigheten sökande att inge formuläret ”Förslag till sortbenämning” vederbörligen ifyllt i ett tidigt skede av förfaran-
det. Formuläret kan laddas ned från växtsortsmyndighetens webbplats eller på begäran tillhandahållas av växtsortsmyndigheten.
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SéobÏenie N° 3/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Rejenie na Administrativniq sévet na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq vév

vrézka s osnovnite nasoki na izpitvaniqta

22/01/2007

Tehniweskite proverki, koito sa vévedeni ili podleçat na odobrenie ot Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq,
trqbva da se izvérjvat v séotvetstvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativniq sévet.
Tehniweskite proverki, zapownali predi rejenieto, ne se vliqqt ot nego, osven ako ne e obqveno drugo.
Séotvetnite sortove rasteniq, kakto i datata na rejenieto, se publikuvat v Oficialniq vestnik na Sluçbata.
Konsultacii otnosno tehniweskiq protokol mogat da se izvérjvat wrez Internet-stranicata na Sluçbata ili da se pre-
dostavqt ot Sluçbata pri poiskvane.
Tehniweskite véprosnici otnosno konkretnite sortove rasteniq, koito bqha postaveni pod sémnenie, bqha izmeneni.
Tehniweskite véprosnici mogat da se izteglqt ot Internet-stranicata, kakto i da se izpratqt ot Sluçbata pri poiskvane.
Bqha vzeti rejeniq otnosno slednite sortove rasteniq:

Anuncio no 3/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales,

relativa a las directrices para la realización de las pruebas.
22/01/2007

Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse de
acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración. No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes
de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución. 
Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a peti-
ción, enviados por la Oficina.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

Oznámení c. 3/2007 Odrudového úradu Spolecenství
Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o pokynech pro zkousky

22.01.2007

Technické zkousky, které Odrudovy úrad Spolecenství zahájil nebo schválil, musí byt vykonány v souladu s pokyny o zkouskách, které byl
prijaty Správní radou.
Technické zkousky, které byly zahájeny pred prijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotceny, pokud není oznámeno jinak.
Príslusné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uverejneny v Úredním vestníku Úradu. 
Technicky protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úradu, nebo muze byt Úradem predán na pozádání. 
Technické dotazníky pro príslusné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím zpusobem zmeneny. Technické dotazníky mohou byt stazeny z
internetové stránky, nebo na pozádání zaslány Úradem. 
Rozhodnutí se tykají následujících rostlinnych druhu:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 3/2007
Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper

for afprøvning
22/01/2007

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende. 
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.
De tekniske oplysningsskemaer for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan
downloades fra webstedet eller rekvireres fra Sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 3/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

22/01/2007

Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den techni-
schen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
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Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.
Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden.
Die Technischen Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie
werden auf Anfrage vom Amt zugesandt.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 3/2007
Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta

22/01/2007

Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi tead-
aanne.
Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida Ühen-
duse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Otsus puudutab järgmisi taimeliike:

Anakoínwsj ariq. 3/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tiv

xateuquntßriev arxév gia tj diezagwgß dokimÉn
22/01/2007

Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoív prépei na egkriqoún
apó to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou oríhei to
dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ehetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.
Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv,to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta sum-
bouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Ta texniká erwtjmatológia gia ta en lógw futiká eídj tropopoißqjkan analógwv. Ta texniká erwtjmatológia mporoún na
tjlefortwqoún apó tjn istoqésj ß na staloún apó to Grafeío katópin aitßmatov.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:

Announcement no 3/2007 of the Community Plant Variety Office
Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office

on test guidelines
22/01/2007

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

Avis no 3/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant

les lignes directrices pour l’examen technique
22/01/2007

Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués en
accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques peu-
vent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir du
site Internet ou transmis par l’Office sur demande.
Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:
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Annuncio no 3/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali 

concernente le linee guida per l’esame tecnico 
22/01/2007

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in confor-
mità con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 3/2007
Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam

22/01/2007

Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu s¶irnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko piene-
musi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek§a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladet no timek§a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.
Lemumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 3/2007
Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del tyrimµ gairiµ

2007 01 22

Technines ekspertizes, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalµ veisliµ tarnybos ar kurioms reikia sios Tarnybos pritarimo, turi buti atlie-
kamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimµ gairemis.
Tai netaikoma techninems ekspertizems, pradetoms iki sprendimo priemimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalµ rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augalµ rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Sprendimai priimti del siµ augalµ rusiµ:

A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 3/2007. számú közleménye
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekröl

22/01/2007

A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési irá-
nyelveknek megfelelöen kell elvégezni.
A döntést megelözöen megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérö rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelöen teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzökönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A kérdéses növényfajták szakmai kérdöíveit a döntésnek megfelelöen módosították. A szakmai kérdöíveket a Hivatal weboldaláról lehet
letölteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A következö növényfajtákról született döntés:

Avviz nru 3/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

dwar linji gwida ta’ test
22/01/2007

Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond il-
linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli teknici li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.
L-ispecji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Ufficjali ta’ l-Ufficcju.
Il-protokoll tekniku jista’ jigi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Ufficcju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Ufficcju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. Il-kwestjonarji teknici jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Ufficcju fuq talba.
Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta’ l-ispecji tal-pjanti li gejjin:
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Aankondiging nr. 3/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

22/01/2007

Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen, moe-
ten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders
bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. De technische
protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast.
Deze technische vragenlijsten kunnen worden gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 3/2007
Decyzja Rady Administracyjnej Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin w sprawie wytycznych

dotycz∏cych badan
22/01/2007

Badania techniczne rozpoczπte lub wymagaj∏ce zgody Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin musz∏ byc prowadzone zgodnie z wytycz-
nymi dotycz∏cymi badan przyjπtymi przez Radπ Administracyjn∏.
Badania techniczne rozpoczπte przed decyzj∏ mog∏ byc kontynuowane, chyba ze zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roslin i data decyzji s∏ odpowiednio og¥aszane w Urzπdowej Gazecie Urzπdu.
Protokó¥ techniczny jest dostπpny na stronie internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek moze byc przes¥any przez Urz∏d.
Kwestionariusze techniczne dotycz∏ce danych gatunków roslin zosta¥y odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobrac
ze strony internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek mog∏ byc przes¥ane przez Urz∏d.
Podjπto decyzje w sprawie nastπpuj∏cych gatunków roslin:

Aviso no. 3/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

relativa às orientações sobre os exames técnicos
22/01/2007

Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser reali-
zados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem ser
consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Insti-
tuto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:

AnunÁul nr. 3/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
Decizia Consiliului de administraÁie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind

principiile directoare
22/01/2007

Examinarile tehnice care sunt iniÁiate sau urmeaza sa fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie sa fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de catre Consiliul de administraÁie.
Examinarile tehnice care au început înainte de apariÁia deciziei nu sunt afectate decât daca se anunÁa.
Soiurile de plante avute în vedere, precum ≥i data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de catre Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzator. Chestionarele tehnice pot fi descarcate de
pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de catre Oficiu.
Au fost luate decizii cu privire la urmatoarele soiuri de plante:

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 3/2007
Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania

22/01/2007

Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schval’uje Úrad spolocenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testova-
nia, ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslusnych rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejnujú v Úradnom vestníku úradu.

SK

RO

PT

PL

NL
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Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na poziadanie môze úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z inter-
netovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na poziadanie zasle.
Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnymi druhmi rastlín: 

Obvestilo st. 3/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje

22/01/2007

Preskusanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ce je drugace odloceno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnicni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.
Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani, Urad
pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2007
Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

22/01/2007

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-
sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. 
Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti: Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta,
tai pyynnöstä tilata virastosta.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 3/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

22/01/2007

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran. För följande växtsorter har beslut tagits:

X Triticosecale Witt. CPVO/TP-121/2 CPVO/TQ-121

SV

FI

SL
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BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

4.

Adresi, na koito mogat da se izpraÏat zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:
Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:
Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-
Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant
Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu
birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais /
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön
kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. PK v dérçavite-wlenki / Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlems-
staterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in
the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto
dezutes valstybese narese / Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. 
w panstwach cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-Membros / CP în statele membre / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych
státoch / Postni predali v drzavah clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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5.

Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Termen limita pentru depunerea cererilor în vederea publicarii în urmatoarea ediÁie a Buletinului oficial

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

30.04.2007



6.

Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete

rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Lista solicitanÁilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de drepturi, 
a amelioratorilor ≥i a mandatarilor

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Nomer / Número /
Císlo /

Nummer / Nummer /
Number /

Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Numar /
Císlo / Stevilka / 
Numero / Nummer

Adres / Dirección / Adresa / Adresse / Adresse /
Aadress / ∆ιε�θυνση / Address / Adresse /

Indirizzo / Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / 
Adres / Adres / Endereço / Adresa / Adresa / 

Naslov / Osoite / Adress

Ime / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
�ν�µα / Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir

pavarde / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /
Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn

1 32

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRAßE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00019 C. MEIJER B.V. STATIONSWEG 18.A
4416 PJ KRUININGEN
NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A - POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS
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00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00039 DR PEER WILDE POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 45 HAUXTON
CAMBRIDGE LTD ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LIMITED BOWLING GREEN LANE
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM
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00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA’ BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S HØJERUPVEJ 31
4660 STORE HEDDINGE
DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE
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00160 S.N.C. STAR FRUITS C/O SARL STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN” FLOWER FARM MISHMAR HASHIVA
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

00206 MARTIN VAN DER BIJL BEHEER B.V. RIJNBANDIJK 1A
4043 JH OPHEUSDEN
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS SCICA ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS
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00238 IRIS NOVA V.O.F. KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00248 FREEK ZANDBERGEN OUDE-HERENWEG 3
2215 RZ VOORHOUT
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00257 PHYTONOVA HOLDING B.V. KANAALPAD NO
2230 AB RIJNSBURG
NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00265 NICKERSON S.A. 5 RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00293 IBN DLO DROEVENDAALSE STEEG 3A
POSTBUS 23
6700 AA WAGENINGEN
NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00329 PEKMEZ PAUL 70 RUE PRINCIPALE
67290 LA PETITE PIERRE
FRANCE

00331 EDWARD VINSON LTD 4 EWELL BARN
GRAVENEY ROAD
NR FAVERSHAM KENT ME13 8UT
UNITED KINGDOM
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00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00347 CONSORTIUM DEUTSCHER HAUPTSTRAßE 21
BAUMSCHULEN GMBH 25474 ELLERBEK

GERMANY

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00409 HADECO (PTY) LTD. 190 IQ WILGESPRUIT - FALLS RD.
LITTLE FALLS - ROODEPOORT
MARAISBURG 1700
SOUTH AFRICA

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00422 DE GROOT & SLOT B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE GRÜNAUER STR. 5
SAATGUTGESELLSCHAFT 12557 BERLIN
MBH BERLIN GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA PIAZZA DI PIETRA 39
BREVETTI S.P.A. 00186 ROMA

ITALY

00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

00446 HÄBERLI BÜTTHARDERSTRASSE 17
97957 WITTIGHAUSEN
GERMANY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK
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00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00473 KROMMENHOEK DANIËL COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00475 J.C. DAVID AUSTIN BOWLING GREEN LANE
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00485 STIG LARSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00563 PETER EDWARD VINSON 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD
FAVERSHAM KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00586 DR ERHARD EBMEYER POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY
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00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00672 FORSCHUNGSANSTALT VON-LADE STRAßE 1
GEISENHEIM-FACHGEBIET OBSTBAU 65366 GEISENHEIM

GERMANY

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE - 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00695 ERDI GYDKF KHT. PARK U.2
1223 BUDAPEST
HUNGARY

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00745 LOUIS POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE
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00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 3000 KENT AVENUE
WEST LAFAYETTE IN 47907-1650
UNITED STATES OF AMERICA

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-INOKUMA - 
SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00784 HANDELSKWEKERIJ BREUGOMSLAAN 14
CHRIS VAN DER VOORT B.V. 2675 LA HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF BIELEFELDER STRAßE 223
GMBH & CO. KG 33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCHÊNE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION RESEARCH B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES

83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE
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00910 HERMANN SCHIMMELPFENG HANGENHAM 20
85471 MARZLING
GERMANY

00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00939 DR. J. ACKERMANN & CO. KG RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

00957 H. HACHMANN BAUMSCHULE BRUNNENSTRAßE 68
25355 BARMSTEDT
GERMANY

00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD B.V. POSTBUS 128
1610 AC BOVENKARSPEL
NETHERLANDS

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01041 DR TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01067 AGRICULTURE AND AGRI- 4200 HWY 97
FOOD CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA
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01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28 A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01110 PETER DEALTREY LANGFORD HALL 
BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01119 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERETS
FRANCE

01130 DR WERNER HORN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH
KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO - GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01245 SCHMIDT HANNA DR. HORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY

01246 GRUPPE WERNER DR. FINKENBUSCH 4
25474 ELLERBEK
GERMANY

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01286 J.W. REUS BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94
1648 VN DE GOORN
NETHERLANDS

01295 FA VAN DER SALM-DE GOEDE V.O.F. BOSWEG 34
1756 CH ‘T ZAND
NETHERLANDS
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01303 UNION DES COOPERATIVES SILO DE PUYGIRON - B.P.2
AGRICOLES DE CEREALES DE 26160 LA BÂTIE ROLLAND
SEMENCES DE LA VALLEE FRANCE
DU RHONE - TOP SEMENCE

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22
71665 VAIHINGEN/ENZ
GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET ROUTE DE PORTALBAN 40
PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01416 VAN OS VEREDELING NICO BV WILDERSEKABE 29-1
2661 AA BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

01447 WILLIAM TOOBY BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM
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01448 HILLIER NURSERIES LTD AMPFIELD HOUSE
AMPFIELD
ROMSEY HAMPSHIRE SO51 9PA
UNITED KINGDOM

01495 NATURALLY NATIVE 30 GAMMON MILL ROAD
NEW ZEALAND PLANTS LTD OROPI RD 3

3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01521 STET HOLLAND B.V. INDUSTRIEWEG 16
8304 AD EMMELOORD
NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01587 MIYOSHI & CO. LTD 3181 KAMISASAO, KOBUCHIZAWA
KITAKOMA-GUN
408-8533 YAMANASHI
JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01598 THOMPSON ALAN HAZEL COTTAGE NURSERY 
LAND OF NOD
HEADLEY DOWN BORDON - 
HAMPSHIRE GU35 8SJ
UNITED KINGDOM

01601 FA. L.G. VREUGDENHIL & ZN MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

01611 PRIEST STUART 27 BRICK KILN LANE
BIRMINGHAM B47 6LL
UNITED KINGDOM

01638 FABIO MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01652 KARL LUDWIG HALLER GÄRTNERSIEDLUNG 6
68642 BÜRSTADT
GERMANY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA
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01655 R.A.M. SCHEFFERS DE PLAATS 9
2675 CK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

01657 ROBIN APPEL LTD CHURCH CT CLEWERS HILL 
WALTAM CHASE
SOUTHAMPTON SO32 2LN
UNITED KINGDOM

01659 DAVYDENKO PROF. 14 ZHODINSKAYA STR.
220023 MINSK
BIELORUSSIA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE UL. GLÓWNA 20
SP. Z O.O. GRUPA IHAR 99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01719 ANTONIO MUÑOZ Y CIA SA CTRA MADRID-CARTAGENA KM 390
30100 ESPINARDO
SPAIN

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01772 ERICH SCHIEßBÜHL JÖLLENBECKER STRAßE 194
33613 BIELEFELD
GERMANY

01776 AUSTRAFLORA PTY LTA P.O. BOX 386
YARRA GLEN 3775 VIC
AUSTRALIA

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD
GREATHAM LISS GU33 6HA
UNITED KINGDOM

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE
HIGHGROUND LANE
BARNHAM WEST SUSSEX PO22 0AY
UNITED KINGDOM
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01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01813 NEW ZEALAND INST. FOR CROP & BATCHELOR ROAD
FOOD RESEARCH LTD PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

01817 KEITH RICHARD WILLIAM 488C DON BUCK ROAD
HAMMETT MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01842 DAVID LEMON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. LANGEWEG 79-85
3342 LD H. I. AMBACHT
NETHERLANDS

01862 GOMER DONALD WATERER CROKED ACRE PARDLESTONE LANE
KILVE BRIDGEWATER - 
SOMERSET TA5 1SQ
UNITED KINGDOM

01863 ROZANNE PATRICIA WATERER CROOKED ACRE 
PARDLESTONE LANE
KILVE BRIDGEWATER - 
SOMERSET TA5 1SQ
UNITED KINGDOM

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01897 TESSELAAR H.M. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01910 BREIER ILAN 60910 BENI ZION
ISRAEL

01924 HATANO SHOJI 7221-1 KAMIOHKUBO 
KOBUCHIZAWA KITAKOMA-GUM
408-0000 YAMANASHI
JAPAN



15.04.2007 2/2007/125

1 32

01960 LIEBIG ALFRED KIRCHSPIEL 106
59077 HAMM (PELKUM)
GERMANY

01979 C.R.A.- ISTITUTO DI STRADA FRASSINETO 35
SPERIMENTAZIONE PER CASELLA POSTALE 116
LA PIOPPICOLTURA 15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02012 GARTENBAUBETRIEB BUTENDIEKER LANDSTRAßE 49 A
WOLFGANG BOCK 28357 BREMEN

GERMANY

02016 LÜDER NOBBMANN WEIDENHÄUSER STRAßE 45
35625 HÜTTENBERG
GERMANY

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO S.S. VIA DEL PIANO 143
18018 TAGGIA (IM)
ITALY

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL 
CONSULTANCY BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02170 PLANT BREEDERS’ RIGHTS COUNCIL THE VOLCANI CENTER
P.O. BOX 30
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

02203 ERNST RIEGER DORFSTRASSE 110
74572 BLAUFELDEN
GERMANY
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02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02236 HEYLAND K.U. PROF DR KATZENBURGWEG 5
53115 BONN
GERMANY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455
3013 AL ROTTERDAM
NETHERLANDS

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02306 ISTITUTO SPERIMENTALE VIALE XXVIII APRILE 26
PER LA VITICOLTURA 31015 CONEGLIANO VENETO (TV)

ITALY

02307 CALO’ ANTONIO VIALE XXVIII APRILE 26
31015 CONEGLIANO VENETO (TV)
ITALY

02308 COSTACURTA ANGELO VIALE XXVIII APRILE 26
31015 CONEGLIANO VENETO (TV)
ITALY

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LTD 42935 MOSHAV HADAR-AM
ISRAEL

02342 ALEXANDER PINKERT ASCHAFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY

02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02366 NEELEMAN L.J. BLOEMENWEG 8
8315 RJ LUTTELGEEST
NETHERLANDS

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZONEN B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29
2181 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY
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02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBRMBH DOMÄNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02434 ANNTON NURSERY LTD 1869 HAMILTON ROAD
CAMBRIDGE
NEW ZEALAND

02459 LYNNE DIBLEY C/O DIBLEY’S NURSERIES
LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02483 ANDREAS NIEDERLÄNDER HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02494 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02496 THE AGRICULTURAL RESEARCH PRIVATE BAG X 11208
COUNCIL NELSPRUIT 1200

SOUTH AFRICA

02498 FRANZ SCHNITZER VIA ASIAGO 15
HASLACHERSTRAßE 15
39019 TIROLO (BZ)
ITALY

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02537 SAATZUCHT HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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02560 NY PA INC. 727 NORTH NINTH AV.
TUCSON AR 85705
UNITED STATES OF AMERICA

02561 DUNPHY PETER EDIFICIO SOBERAO N°1 A BANDA 
PLAYA N/M
SANLUCAR DE BARRAMEDIA CADIZ
SPAIN

02562 YENSEN NICHOLAS P. 727 NORTH NINTH AV.
TUCSON AR 85705
UNITED STATES OF AMERICA

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STR. SUITE A-9
PHOENIX AR 85034
UNITED STATES OF AMERICA

02643 DEPARTEMENT DE LUTTE 4 CHEMIN DE LIROUX
BIOLOGIQUE 5030 GEMBLOUX

BELGIUM

02659 DEROOSE PLANTS BVBA DROOGTE 139
9940 EVERGEM
BELGIUM

02663 WELANDER MARGARETA SLÄTTÄNGSGATAN
234 36 LOMMA
SWEDEN

02664 STIFTELSEN IDEON AGRO FOOD FORSKNINGSBYN IDEON
223 70 LUND
SWEDEN

02671 CADAMON SARL L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02679 MARUWA B.V. ROSSINISTRAAT 128
1962 EJ HEEMSKERK
NETHERLANDS

02680 PETER SINNEGER LIMMERWEG 9A
1901 MR CASTRICUM
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02708 HUBERTUS JOSEPHUS TONIES MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE
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02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BVLD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L’ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02812 TRISTRAM MIKE BINSTED NURSERY
BINSTED
UK – ARUNDEL BN18 0LL
UNITED KINGDOM

02828 VAN DEN BOS BREEDING B.V. POSTBUS 15
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

02838 KLAUS ZUTT TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02847 RUTGERS THE STATE UNIVERSITY 3 RUTGERS PLAZA, ASB III
NEW BRUNSWICK NJ 08901
UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02919 DR RUDOLF JANSEN GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY

02920 DR A. LOOCK GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY
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02922 DR W. BEYER GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM

02955 A.J.H. VAN DOESUM BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02968 MIKLÓSNÉ JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM NORFOLK 
NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

03013 VAN HEESBEEN CULTURES B.V. TUINBOUWWEG 49
5254 VJ HAARSTEEG
NETHERLANDS

03026 WALTERS GARDENS INC. P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03027 NEIKER A.B. INSTITUTO VASCO DE 
INVESTIGACION Y DESARROLLO AGR.
GRANJA MODELO-ARKAUTE-
APDO 46
ES – 01080 VITORIA-GASTEIZ
SPAIN

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03092 ROBINSON CHARLES MITCHELL CADSONBURY PLANT BREDERS
28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND
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03093 LORNA MILDRED MITCHELL CADSONBURY PLANT BREEDERS
28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03152 FLEMING’S FLOWER FIELDS 1530 SKYLINE DRIVE
LINCOLN NE 68506
UNITED STATES OF AMERICA

03156 HISHTIL AFULA LTD EZOR HATA ASIAH “ALON TABOR”
18126 AFULA
ISRAEL

03157 KAGAN DAVID MOSHAV
76834 SITRYIA
ISRAEL

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03200 SHADY OAKS NURSERY LLC. 1601 5TH ST. S.E.
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03202 HANS A. HANSEN 15605 SNAKE TRAIL
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03219 ABED FONDEN KLØNGEVEJ 6
4983 DANNEMARE
DENMARK

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING 1738 DR WAARLAND
“FOREVER” U.A. NETHERLANDS

03295 AGRICULTURE AND 430 BVLD GOUIN
AGRI-FOOD CANADA J3B 3E6 SAINT JEAN SUR 

RICHELIEU QC
CANADA

03296 ISTITUTO SPERIMENTALE PER CORSO SAVOIA 190
L’AGRUMICOLTURA 95024 ACIREALE (CT)

ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN
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03323 MONSANTO SAS 1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03326 WILLIAM J. RADLER 10020 W. MEADOW DRIVE
GREENFIELD WI 53228
UNITED STATES OF AMERICA

03331 AGROLON LTD 31 AMBASSADOR GARDENS
LONDON E6 5XH
UNITED KINGDOM

03338 COOP. KWEKERSVER.GROWING VEENHUIZERWEG 6A
GROUP BRITTANNIA UA IO 1704 DM HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03356 JACOBACCI & PARTNERS S.P.A. CORSO EMILIA 8
10152 TORINO (TO)
ITALY

03378 DEHAN KLARA 8 SADOT STR.
RISHON LEZION
ISRAEL

03385 SNYDER L.L.C. P.O.BOX 121
WENATCHEE WA 98807
UNITED STATES OF AMERICA

03386 VAN LEUVEN MYLES 7505 W.VICTORIA
KENNEWICK WA 99336
UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELZWET 5
‘WERKGROEP HIBISCUS’ U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03457 DIANA VAN OS P.M. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

03464 KJAER-LARSEN HENRIK PRINS VALDEMARS VEJ 21
5000 ODENSE C
DENMARK

03493 FUKUKAEN NURSERY & 9-20 MATSUBARA 2 CHOME
BULB CO. LTD NAKA KU

460 NAGOYA
JAPAN

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ B.V. KOOIWEG 28
2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS
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03535 NOVANTHOS B.V. OUDECAMPSWEG 22A
2678 KP DE LIER
NETHERLANDS

03554 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03557 FLORICOLTURA RABBIOSI ANGELO VIA MARTIRI DI SAN MARTINO 206
21010 MONTEGRINO (VA)
ITALY

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT BORNSESTEEG 47
EN OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03569 SOCIETA’ ITALIANA PIAZZA REPUBBLICA 5
BREVETTI S.P.A. 21100 VARESE (VA)

ITALY

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

03590 ETERNAL PLANT BOIJL B.V. DWARSVAARTWEG 71
8392 MT BOIJL
NETHERLANDS

03591 DR HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SEEDS DIVISION
SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03631 BARNHOORN HIPPEASTRUM LEIDSEVAART 218
2211WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY
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03657 NORTH CAROLINA STATE CAMPUS BOX 7003
UNIVERSITY RALEIGH NC 27695

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD C/O KERNOCK PARK PLANT
PILLATON SALTASH 
CORNWALL PI12 6RY
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

03665 ARJEN JACOB SMIT KLEINGOUW 156
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, 
TOUNOSYOU-MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03682 ANDRE VAN ZOEST B.V. RANDENBURGSEWEG 25
2811 PS REEUWIJK
NETHERLANDS

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03738 DR W. MECHELKE GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY

03760 DR LISSY KUNTZE HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK
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03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALÖF WEIBULL AB
ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03834 CAMERA DI COMMERCIO, VIA GALLIPOLI 39
INDUSTRIA, ARTIG. E 73100 LECCE (LE)
AGRICOLTURA DI LECCE ITALY

03839 JUTTA MENZEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03855 UNIVERSITY OF MARYLAND OFFICE OF TECHNOLOGY 
COMMERCIALIZATION
0133 COLE STUDENT ACTIVITY 
BUILDING
COLLEGE PARK MD 20742
UNITED STATES OF AMERICA

03856 SMITH BRIAN A. 311 N. DALLAS STREET WISS.
RIVER FALLS 54022
UNITED STATES OF AMERICA

03857 DR HARRY JAN SWARTZ 16022 JERALD ROAD
5 ACES BREEDING LLC
LAUREL MD 20707
UNITED STATES OF AMERICA

03858 FIOLA JOSEPH A. 1400 PATERSON AVE.
WHITING NJ 08759
UNITED STATES OF AMERICA

03859 STILES HERBERT D. 811 BRUNSWICK AVE.
BLACKSTONE VA 23624
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA
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04042 BLOOMERS GROWERS & 421 JOYCE RD.
EXPORTERS LTD TRADING 3021 TAURANGA
AS BLOOMZ NEW ZEALAND

04061 FLEURATIONS B.V. MAASDIJK 101
2691 PC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18
170 37 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04079 AGROBRÄNSLE AB P.O.BOX 1743
701 17 ÖREBRO
SWEDEN

04080 STIG LARSSON 268 81 SVALÖF
SWEDEN

04106 BERNARD INNOVATION LA GALAGE
VEGETALE SARL 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE
DENMARK

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04117 HÄGNEFELT A. SE-276 50 HAMMENHÖG
SWEDEN

04118 LUTHER ROTHENBAUMCHAUSSEE 76
RECHTSANWALTS- 20148 HAMBURG
GESELLSCHAFT MBH GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI 
EDOGAWA-KU
TOKYO
JAPAN
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04135 PEPINIERES TRAVERS RUE COUR CHARETTE
45650 ST. JEAN LE BLANC
FRANCE

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04149 JACOB HELMUT DR. NACHTIGALLENWEG 15
65366 GEISENHEIM
GERMANY

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04178 SCHNIGA S.R.L. VIA PENGAL 9
39100 BOLZANO (BZ)
ITALY

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. FERME DE L’ETANG
B.P.3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

04185 CADSONBURY PLANT BREEDERS 28 VARDON CRESCENT
8006 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

04194 G. CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE
RALEIGH NC 27606
UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES SAS AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04203 RICHARD E. HARRISON 3680 VIENNA DRIVE
APTOS CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04204 FRED M. COOK 6431 IMPERIAL COURT
APTOS CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04205 GAVIN SILLS 288 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04216 MICHAL ANDRUSIV J. METYSE 1079
570 01 LITOMYSL
CZECH REPUBLIC

04222 JEAN-MARC TUSON ZA LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

04248 RENE’ VAN GAALEN SIONSWEG 26
2286 KL RIJSWIJK
NETHERLANDS
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04262 C.J.J. VAN SCHAGEN HOGEWEG 8
BLOEMBOLLEN B.V. 1935 AN EGMOND-BINNEN

NETHERLANDS

04267 L. VAN ALPHEN WANROYSEWEG 58
5454 NE ST HUBERT
NETHERLANDS

04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD-
SANTACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04373 GERT KIM JENSEN MARTENSVEIEN 41
7715 STEINKJER
NORWAY

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04410 BROERSEN INTERNATIONAL B.V. SLIMWEG 42
1614 MG GROOTEBROEK
NETHERLANDS

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

04416 N.A. VAN RUITEN P.O.BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

04418 FLORANOVA LTD NORWICH RD.
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM
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04429 NAOTO TAKAMURA 5-15-34 A-101 CHIDUKA KOFU
YAMANASHI
JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04448 CALLA BULBS INTERNATIONAL B.V. P.O. BOX 1
3150 AA HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04449 SCHELLEVIS HUIBERT ZEKKENWEG 100
3151 ZC HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04454 HARDY’S COTTAGE PRIORY LANE - FREEFOLK
GARDEN PLANTS WHITCHURCH RG28 7NJ

UNITED KINGDOM

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04475 FLORETA PTY LTD 100 TINCHBORNE STREET

CAPALABA QLD 4157
AUSTRALIA

04476 DR KERRY VEIANNE BUNKER C/O FLORETA PTY LTD
P.O.BOX 7323
REDLAND BAY QLD 4165
AUSTRALIA

04485 CARLSBERG RESEARCH GAMLE CARLSBERG VEJ 10
LABORATORY 2500 VALBY

DENMARK

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04495 TALIANI GERARD 56 CHEMIN DE LA FARELLE
30128 GARONS
FRANCE

04504 PLANTICO ZIELONKI SP. Z.O.O. ZIELONKI PARCELE PARKOWA 1 A
05-082 STARE BABICE
POLAND

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS - B.P. 71
72302 SABLE’ SUR SARTHE CEDEX
FRANCE
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04552 GARTNERIET BROLØKKE BROGÅRSVEJ 66
BELLINGE
5250 ODENSE SV
DENMARK

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU
59496 HANTAY
FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04580 JIMENEZ RODRIQUEZ 200 METROS NORTE DE LA TIGRA 
NORMAN ALFREDO DE SAN CARLOS

ALAJUELA
COSTA RICA

04599 PLANTS FOR EUROPE LTD 27 MAYPOLE COTTAGES 
HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD EAST SUSSEX TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

04616 VASTE PLANTENKWEKERIJ LAARSTRAAT 37
DE LEEUW SOMEREN B.V. 5712 RT SOMEREN

NETHERLANDS

04641 TAKESHI KANAYA 37-10-201, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04647 JOCHEM VREUGDENHIL MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM

04676 UNIVERSITY OF WISCONSIN - 410 SOUTH THIRD STREET
RIVERS FALLS RIVER FALLS WI 54022-5001

UNITED STATES OF AMERICA

04677 VIRGINIA TECH INTELLECTUAL 2200 KRAFT DRIVE
PROPERTIES INC. SUITE 1050

BLACKSBURG VA 24060
UNITED STATES OF AMERICA

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

04679 PLANTS PRODUCTION AND DERECH HAMACABIM 46
MARKETING BOARD 75359 RISHON LE TZION

ISRAEL
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04717 MTS. A. & A.M. VAN DER ZWALM HOGEWEG 101
NL - 5328 JK ROSSUM
NETHERLANDS

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25 DYNGBY
8300 ODDER
DENMARK

04733 JEAN-CLEMENT MARCAILLOU HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04744 ANTAL SCHNITTA MÉNESI ÚT 4/A
1118 BUDAPEST XI. KER.
HUNGARY

04745 BRÓZIK SÁNDOR DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

04746 APOSTOL JÁNOS DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04751 DR DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW
ROUTE DE DUILLIER 
1260 NYON 1
SWITZERLAND

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04776 WITHERS & ROGERS LLP GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM

04792 HUIBERT ANNE DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS

04811 INSTYTUT SADOWNICTWA I UL. POMOLOGICZNA 18
KWIACIARSTWA 96100 SKIERNIEWICE

POLAND

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI GROTE INGHWEG 19
MANAGEMENT B.V. 5331 PP KERKDRIEL

NETHERLANDS
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04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04864 PETER VAN DER KNAAP HERENWERF 23
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

04884 GARTENBAUBETRIEBE WHILH.-HOLZAMER-WEG 35
HASSINGER GBR 55268 NIEDER-OLM

GERMANY

04887 SUDNIF S.A. GLOOR UND SIEGER
UTOQUAI 37
8024 ZÜRICH
SWITZERLAND

04888 FINDUS R&D AB BOX 530
267 25 BJUV
SWEDEN

04889 ROLF STEGMARK ROSENFINKSGATAN 82
25450 HELSINGBORG
SWEDEN

04899 CYNTHIA DIBLEY C/O DIBLEY’S NURSERIES
LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04900 GARETH DIBLEY C/O DIBLEY’S NURSERIES
LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04901 REX DIBLEY C/O DIBLEY’S NURSERIES
LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04904 AGRICULTURAL INSTITUTE OF HACQUETOVA 17
SLOVENIA 1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04907 JAN CIEPLUCHA UL. GÓRNA 50
95-050 KONSTANTYNÓW LODZKI
POLAND

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 - OEDING

GERMANY

04931 VAN DER KNAAP AMARILLYS C.V. GROENEWEG 3
2691 MJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04932 RUDOLPH LEONARDUS MARIA OUDE HERENWEG 19
BERBEE 2215 RZ VOORHOUT

NETHERLANDS
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04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12
3643 BK MIJDRECHT
NETHERLANDS

04940 RENE’ DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4
1411 EK NAARDEN
NETHERLANDS

04941 DIRK-JAN SAUER DA COSTALAAN 16
1182 EG AMSTELVEEN
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04951 PETER COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04952 KENNETH COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04982 JERRY W. VAN DER KOLK 1220 GREENWOOD
GLENVIEW 60025
UNITED STATES OF AMERICA

04988 MTS W.A. LEEKSMA EN DYCKERWAAL 10
A.H. PERSOON 2691 PK S’ GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04995 ANDREW M. LYND 9090 MORSE ROAD SW
PATASKALA OH 43062
UNITED STATES OF AMERICA

05010 KMS JAPAN GILDESTRAAT 225
2671 BW NAALDWIJK
NETHERLANDS

05013 MARGERY DEAN P.O.BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

05014 STANLEY FREEDAN P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

05015 ZCHARIA TANAMI P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

05025 AMSTELZICHT BEHEER B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS
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05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05082 DELEEUW FLOWER BULBS GROUP RIJKSSTRAATWEG 52
2171 AM SASSENHEIM
NETHERLANDS

05112 PINE VALLEY NURSERY INC. 2518 HAAS ROAD
APOPKA FL 32702
UNITED STATES OF AMERICA

05115 EURO GRASS WEISSENBURGER STRAßE 5
BREEDING GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. CALLE CHIMBORAZO 26, 3C
21006 HUELVA
SPAIN

05127 HEIKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 THANON ROBB ANG
BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05135 JAN BROERSEN SLIMWEG 42
1614 MG LUTJEBROEK
NETHERLANDS

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05153 ADRIAN BOOGAARD 232 MARY STREET
WANNERO WA 6065
AUSTRALIA

05160 RAMM BOTANICALS 30 PACIFIC HIGHWAY
HOLDINGS PTY LTD TUGGERAH 2259 NSW

AUSTRALIA

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05171 MAATSCHAP JAAP BOON HALING 26
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

05178 MTA MEZÖGAZDASÁGI BRUNSZVIK U. 2
KUTATÓINTÉZETE 2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 BENKÖNÉ CSILLAG LUCIA MÉNESI U. 4/A FSZ. 1
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05182 DR HANS KAACK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY
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05183 DE RUITER INTELLECTUAL DWARSWEG 15
PROPERTY B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

05195 VAN DEN BOS FLOWERBULBS B.V. DIJKWEG 115
2675 AC HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEËN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05243 RIKA BRONSTHER 37 ST. PAULS PLACE
HEMPSTEAD NY 11550
UNITED STATES OF AMERICA

05256 N.A. MEILAND P/A VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

05267 KONING SMIT IPR S.A. RUE SAINT PIERRE 18

1701 FRIBOURG
SWITZERLAND

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

05301 EMERENTIA THERESIA KLEINGOUW 156
MARIA BROERS 1619 CJ ANDIJK

NETHERLANDS

05304 JOCHUM JAN WIERSMA 24466 230TH AVE. SW
CROOKSTON MN 56716-5001
UNITED STATES OF AMERICA

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8
15057 TORTONA (AL)
ITALY

05312 GAN LIN AGRICULTURE CO. LTD NO.32 CHAN-SO ROAD
SO-YEA VILLAGE PINGTONG 
HAIEN 9-6
NANCHOU
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05318 CHIAN XEN BIOTECHNOLOGY N°32-6 ZAOJI HUBEI VILLAGE
CO. LTD DALIN TOWNSHIP

CHIAYI COUNTY 622
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05327 CULTIVOS CALLE SANT JOAN N°10
AGROFORESTALES ECCOWOOD S.A. PRIMERO

43201 REUS (TARRAGONA)
SPAIN

05337 DR K. WEIßLEDER GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY
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05356 FORTIS BANK (NEDERLAND) N.V. BLAAK 555
POSTBUS 1045
3000 BA ROTTERDAM
NETHERLANDS

05365 VAN DEN BOUT ADVOCATEN BEZUIDENHOUTSEWEG 195
2594 AJ THE HAGUE
NETHERLANDS

05366 CORNELIUS PETRUS F. KOOLS VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

05367 MARJOLEIN HENRIKA VLIERDENSEWEG 115
KOOLS-MANDERS 5753 DEURNE

NETHERLANDS

05404 FRANSEN ORCHIDEEËN BV HERENWERF 33
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05409 DR CLAUS EINFELDT RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05410 FLORIAN STRUBE RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUIJSWEG 141
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

05451 CHAIM KEMPLER 6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA 7-CHOME
OKUBO-CHO AKASHI
HYOGO
JAPAN

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA

05492 MICHAL KALUZINSKI KRÓLEWSKA 2
TUSZYNEK MAJORACKI
95-080 TUSZYN
POLAND

05496 DR BARBARA DATHE PROF.GAßMEYER STRAßE 2
01796 PIRNA OT GRAUPA
GERMANY

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05518 FA. J.L.VAN VELDEN & ZN. BOERENLAAN 18
2691 JX ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05519 WILLEM M.W. VAN VELDEN BOERENLAAN 18
2691 JX ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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05528 GIE I.F.O. L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

05540 MIKLÓS JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

05543 BBC BAUMSCHULEN BERLIN SPÄTHSTRAßE 80/81
CONTAINERPFLANZEN GMBH 12437 BERLIN

GERMANY

05544 HANS-JOACHIM ALBRECHT JOHANNISTHALER CHAUSSEE 58
12437 BERLIN
GERMANY

05558 SOGO TEAM CO. LTD. NO. 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05561 FRANCK LACOUDRE FERME DE LOUDES 
B.P.1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

05580 ANS VAN HAASTER C/O DAHLIAVEREDELING
HYACINTENLAAN 15
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

05587 SAATZUCHT SCHWEIGER GBR FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY

05600 FLORENSIS HAMER C.S. POSTBUS 32
3330 AA ZWIJNDRECHT
NETHERLANDS

05601 ALTERRA BV DROEVENDAALSE STEEG 3
POSTBUS 47
6700 AA WAGENINGEN
NETHERLANDS

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

05610 SUE YING FUNG P.O. BOX 44
2235 ZG VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

05611 BERNARD LEO JOZEF H.O.D.N. FRUITBEDRIJF 
DE SONNAVILLE DE SONNAVILLE

SLUISSEWAL 23
6628 AL ALTFORST (GEMEENTE 
WEST MAAS EN WAAL)
NETHERLANDS

05612 PIET DE SONNAVILLE SLUISSEWAL 23
6628 AL ALTFORST (GEMEENTE 
WEST MAAS EN WAAL)
NETHERLANDS
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05626 HENRI THIAW NAM TONG 6 RUE BOURBON
97430 TAMPON
FRANCE

05628 LINDA LAUGHNER 120 S. DUNNING ST.
VENTURA CA 93004
UNITED STATES OF AMERICA

05637 PIERRE BENNERUP 2289 CHAMBERLAIN HIGHWAY
BERLIN CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

05638 DAVID WILSON 6605 HOPEDALE ROAD
6605 CHILLIWACK BC
CANADA

05639 GLOBAL PLANTS B.V. WILHELMINASINGEL 63
5351 CD BERGHEM
NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19
2681 MZ MONSTER
NETHERLANDS

05651 WOLFRAM GÖTZ BLEICHE 2
89542 HERBRECHTINGEN
GERMANY

05655 ALBERT RICHARD EARL VERGERS DE SOUZAY
49140 CORZE
FRANCE

05663 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

05675 SHOJI GOTOU 235 TOUGOU, KASSA-CHO
KOUNAN-SHI
AICHI
JAPAN

05683 CORNELUS J. BIEMOND LEENSTERWEG 54
9971 EC ULRUM
NETHERLANDS

05687 ANNA MONICH-NIGHTINGALE PLANT BREEDING FIRM 
“SOIEVIY VIK”
UL. MURMANSKA 296
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05688 RICHARD NIGHTINGALE FLAT 6 TAUNTON DRIVE
EAST FINCHLEY LONDON N2 8JD
UNITED KINGDOM

05689 RUSLAN MONICH SCIENTIFIC SEEDS PLANT 
BREEDING FIRM ‘’SOIEVYI VIK’’
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05690 VALENTINA OHVATENKO SCIENTIFIC SEEDS PLANT 
BREEDING FIRM ‘’SOIEVYI VIK’’
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE
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05691 MENARINI & C. SRL VIA SAN DONATO 79/2
40057 GRANAROLO EMILIA (BO)
ITALY

05692 GARRIGUES AGENCIA PROPRIEDAD CALLE SAN FERNANDO 57
INDUSTRIAL E INTELECTUAL S.L. 03001 ALICANTE

SPAIN

05694 BRIAN HAMILTON 372 LA STRADA DRIVE #3
SAN JOSE CA 95123
UNITED STATES OF AMERICA

05695 REYNALDO CABRERA AVALOS INDEPENDENCIA N°20
EL PLATANAL
59900 JACONA MICHOACAN
MEXICO

05697 DANIEL MASOPUST 85 THOMASTON ROAD
MORRIS CT 06763
UNITED STATES OF AMERICA

05698 FA. P.BOON WESTERKERKWEG 64 B
1606 BE VENHUIZEN
NETHERLANDS

05699 BEREND H. HERINGA HOOFDSTRAAT 2
9968 AE PIETERBUREN
NETHERLANDS

05700 BRADY’S HUNTER LTD THE OLD SCHOOLHOUSE
127 CLOUGHWATER ROAD
BALLYMENA CO. ANTRIM BT43 6QR
UNITED KINGDOM

05701 SOUPE & BRIENISSEN B.V. TIELSESTRAAT 92 A
4043 JT OPHEUSDEN
NETHERLANDS

05702 RUUD VAN DER WERF LANSING 23
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS

05703 JOHANNES ANTONIUS DILLENBURGSTRAAT 15
JOZEF HANNINK 5151 GK DRUNEN

NETHERLANDS

05704 JOH. SPEK BOOMKWEKERIJEN B.V. ZIJDE 161
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

05705 DR ELMAR A. WEISSMANN SCHLOßSTRAßE 12
78224 SINGEN-BOHLINGEN
GERMANY

05706 AJS ALLIUM B.V. KLEINGOUW 156
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

05707 MAILLOT BONSAÏ S.A.R.L. LE BOIS FRAZY
01990 RELEVANT
FRANCE

05709 TAIWAN ORCHID GROWERS TREUBSTRAAT 17 H
FOUNDATION 2288 EH RIJSWIJK

NETHERLANDS
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05710 SUNRISE BIOTECHNOLOGY CO. LTD 88-1 CHING KUNG ROAD 
RO TANG WU RYH
TAICHUNG TAIWAN
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05711 TAI-LING BIOCTECH ING. N°80 JIWO-BUH
SHIN-YING CITY
730 TAINAN COUNTY
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05712 TING HSIUNG LEE N°1157 CHONG YING - VILLAGE HSIA
YING TOWNSHIP
73543 TAINAN COUNTY
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05713 KIWI UNO S.P.A. VIA MATTONA 174/C
12039 VERZUOLO (CN)
ITALY

05714 PIERGIORGIO RIVOIRA VIA MATTONA 174/C
12039 VERZUOLO (CN)
ITALY

05715 CONPOWER ENERGIE BRUNHAMSTRAßE 21
GMBH & CO KG 81249 MÜNCHEN

GERMANY

05716 PATENTANWALT KARL BUCHENWEG 65
MICHAEL SCHMIDT 47447 MOERS

GERMANY

05717 MARIA ROGMANS SPIERHEIDE 54
47546 KALKAR
GERMANY

05718 ULRIKE ELLIS POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

05719 HOOGENDOORN BEHEER B.V. SCHIMMELPENNICK 
V.D. OYEWEG 106
2645 CC DELFGAUW
NETHERLANDS

05720 PER ESKELUND MORTENSEN HVEJSELVEJ 119
MJERLEV
7300 JELLING
DENMARK

05721 BAUMSCHULE KARL VON HAMMEL AZALEENSTRAßE 107
26639 WIESMOOR
GERMANY

05722 HOOGENBOOM BREEDING B.V. MEERLANDENWEG 65
1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

05723 MARINA JOAN VAN DIJK HOOFDSTRAAT 2
2678 CK DE LIER
NETHERLANDS

05724 PAUL SHIRLEY JULIANASTRAAT 16
2771 DX BOSKOOP
NETHERLANDS



15.04.2007 2/2007/151

1 32

05725 V.O.F. FRUITVALLEI LANGE HEERENSTRAAT 87
4507 KR SCHOONDIJKE 
(GEMEENTE SLUIS)
NETHERLANDS

05726 GRETA STURDZA VASTERIVAL
76119 VARENGEVILLE SUR MER
FRANCE

05727 WEIBULL TRÄDGÅRD AB 276 50 HAMMENHÖG
SWEDEN

05728 TANAKA YUKATA TSUKASA ENGEÏ
KOKUBUN-JI - 3-CHOME 18-4
CHI KITA MACHI
JAPAN

05729 A. BALDOCK PAKOWHAI - R.D. 3
NAPIER
NEW ZEALAND

05730 S. BALDOCK PAKOWHAI - R.D. 3
NAPIER
NEW ZEALAND

05736 THIERRY VAN PAEMEL WILGENBROEKSTRAAT 60
8020 OOSTKAMP
BELGIUM

05739 ROBERTUS WILHELMUS BOSWEG 34
JOHANNES VAN DER SALM 1756 CH ‘T ZAND

NETHERLANDS

05741 RAINBOW FLORA LTD DAR IL WIED
TRIQ IL WIED
BZN 09 L-IKLIN
MALTA

05742 CAPE SEED AND BULB (PTY) LTD SOUTH AFRICA

05743 DOW AGROSCIENCES DENMARK A/S SORGENFRIVEJ 15
2800 KGS. LYNGBY
DENMARK

05744 THOMAS HENRY WATERER 41 ALDER LANE BALSALL COMMON
COVENTRY CV7 7DZ
UNITED KINGDOM

05745 MICHAEL HUGO WATERER WHINCOTE THORNDON CROSS
OKEHAMPTON DEVON EX20 4NF
UNITED KINGDOM

05748 SYNDICAT DE DEFENSE ET ROUTE D’ IRATY
DE PROMOTION DU PIMENT LES SERRES
DU PAYS BASQUE ET DU SEIGNANX 64220 AHAXE

FRANCE

05751 DAVID EDGE WOODLANDS
WIMBOURNE DORSET BH21 8LJ
UNITED KINGDOM

05752 VERDIA S.A.R.L. 5 RUE GUY MOQUET
B.P. 44
91898 ORSAY CEDEX
FRANCE
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05753 BERRYWORLD PLUS LTD TURNFORD PLACE
GREAT CAMBRIDGE ROAD
TURNFORD BROXBOURNE 
HERTS EN10 6NH
UNITED KINGDOM

05754 SOLTIS S.A. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

05755 JOHANNES TEUNIS VERBOOM ZUIDELIJKE DWARSWEG 15
2761 JN ZEVENHUIZEN
NETHERLANDS

05756 FA. P.F.R. STIJGER PLAATS LANGEVELD 10C
2681 PG MONSTER
NETHERLANDS

05757 FRANCISCUS J.F. STIJGER PLAATS LANGEVELD 10C
2681 PG MONSTER
NETHERLANDS

05758 HENRICUS G.A. VAN DER BOOG ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

05760 PLANT BREEDING FIRM UL. MURMANSKA 29 G
“SOIEVYI VIK” 25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05761 GEBR. VAN VLIET DEN HAM 42
BOOMKWEKERIJEN B.V. 2771 WV BOSKOOP

NETHERLANDS

05762 INN EUROPE SARL L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

05767 SHIINA ORCHIDS (YK) 3665 IDONO
ASAHI-SHI
289-2531 CHIBA-KEN
JAPAN

05768 LANTMÄNNEN AGROENERGI AB BOX 5
561-21 HUSKVARNA
SWEDEN

05769 STIG LARSSON LANTMÄNNEN AGROENERGI AB
BOX 1743
701-17 ÖREBRO
SWEDEN

05770 ISAMU MIYAKE 796 SENCHO - MOBARA
297 CHIBAKEN
JAPAN

05771 ROBERT NOODELIJK VROUWGEESTWEG 26
2481 KN WOUBRUGGE
NETHERLANDS
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05772 EVA LINDVALL SVALÖF WEIBULL AB
881 95 UNDROM
SWEDEN

05773 FLIP SCHRAM SCHRAM PLANTS LIMITED - 
ROYAL OAK
MOYVALLEY - COUNTY KILDARE
BROADFORD 
IRELAND

05774 KOICHI KANEMATSU HIGASHISAWA 64
TENPAKU-CHO
441-8122 TOYOHASHI-CITY
JAPAN

05778 KIRIN AGRIBIO COMPANY LTD. NITCHIBEI BUILDING 8F
24-2 HACHOBORI 2-CHOME
104-0032 CHUO-KU
JAPAN

05779 EIKE STÖVER ALDRUP 3 
DE – 27793 WILDESHAUSEN
GERMANY

05780 KEITH MARTIN SADLER 44 HUNDERED ACRE ROAD –
STREETLY
SUTTON COLDFIELD
UK – WEST MIDLANDS B74 2LB
UNITED KINGDOM

05781 JANET LESLEY BEESTON GRASSMERE
84 WOLVERHAMPTON ROAD
WEDGES MILLS
CANNOCK
UK – STAFFORDSHIRE WS1 ISX
UNITED KINGDOM

05782 VOGELAAR-VREDEHOF B.V. OUDE RIJKSWEG 13B
NL – 4413 NA KRABBENDIJKE
NETHERLANDS

05784 FRANCISCO JAVIER MUÑOZ C/ MARINO JOSÉ DE LOS RÍOS, 2, 2°, 2A
LEDESMA 14011 CÓRDOBA

SPAIN





Godijen abonament za 2007 g. (vklùwitelno dostavka s obiknovena poÏa) 80 EUR Cena na otdelen broî 15 EUR

Suscripción anual 2006 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2006 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2006 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2006 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus 2006 (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2006 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2006 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2006 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2006 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2006 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2006 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2006 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2006 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2006 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2006 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Abonament anual pe 2007 (inclusiv taxe po≥tale obi≥nuite) 80 EUR Pre≤ul unui num≤àr 15 EUR

Rocné predplatné 2006 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2006 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2006 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2006 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

CCENI ZA PRODAÇBA I ABONAMENT PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE
MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN

ABONÊSANAS CENAS PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_

U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT
ABONNEMENTSPRIJZEN CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS  PRE≥URI DE VÂNZARE ∑I PENTRU ABONAMENTE

PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER

Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
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